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TAXE PERCUE - TASSA RISCOSSA

Jurij Pah_fk
TiSina nasih
pokopalis¢

ki so s svojim odhodom v ve¢nost Zivo

opozorilo za vsakogar izmed nas, da je
nade Zivljenje kon¢no, minljivo, Se kako krhko,
pa Ce si to priznamo ali ne. Cerkev sicer praz-
nuje na Vahte svoje svetnike, medtem ko je dan
kasneje praznik vernih du§, a v nasi sedanji
druzbi je 1. november predvsem Dan spomina
na mrtve, ki ga obeleZujemo predvsem tako, da
se poklonimo s cvetjem, svecami in venci vsem
umrlim na vseh nasih pokopalid¢ih, pred spo-
meniki padlih in ob skupnih grobiscih, ki so $e
danes boleca rana slovenske polpretekle zgo-
dovine, saj nas Slovence prav odnos do po-
morjenih $e danes deli in je tisti nas prekleti
Damoklejev meg, ki pritlehni dnevni politiki
omogoda, da Se danes, po sedemdesetih letih!,
nadaljuje tisti pogubni ideolo3ki boj, ki je bil
povod za blazne pomore med drugo svetovno
vojno in po njej.
Pa vendar bi moral biti spomin na naSe rajne
predvsem vsakoletna priloZnost, da razmisli-
mo svoj ¢as, lastno ujetost v trenutek sedanjo-
sti in lastno minljivost, ter obenem tudi pri-
loZnost, da bi sku3ali tudi v nasi sedanjosti naj-
ti tisto odprto okno v vecnost, ki vsakemu ¢lo-
veku omogoca, da razmisli samega sebe, svoj
odnos do soc¢loveka in svoje Zivljenje, ki je raz-
peto med rojstvom in smrtjo.
Lepa navada, da se podamo na nasa pokopa-
li¢a in v tiSini obudimo spomine na nase raj-
ne, a se obenem spomnimo tudi tistih, ki so
umirli, da nam je danes lepo, da se na pokopa-
lif¢u zberemo in skupaj z duhovnikom zmoli-
mo za nase rajne, je potrdilo, da tudi danes Se
vemo, da smo minljivi, kristjani pa verujemo,
da obstaja tudi posmrtno Zivljenje, ki edino
lahko osmisli minljivost naSega Zivljenja, pa
Ceprav je to za vsakega ¢loveka skoraj nera-
zumljivo.
Zivimo in smo del druZbe, ki potiska smrt v
kot, o smrti se danes nikjer ne sme govoriti, $e
o umiranju osamljenih starih ljudi se ne sme
govoriti v sodobni druzbi, obiski pri bolnikih
so postali le 3¢ nuja, najraje bi bolne in stare
kar pozabili za tesno zaprtimi vrati v bolni3ni-
cah in sodobnih hiralnicah, kar so domovi za
ostarele; tisti, ki Se redno obiskujemo bolne in
ostarele, pa smo gledani postrani, nerazumlje-
ni, pa Ceprav za kristjane velja, da so obiski bol-
nikov dela usmiljenja, za vsakega cloveka pa bi
to morala biti moralna, eti¢na dolZnost.
Smrt je postala velika tabu tema na3e druZbe,
ki prisega le na denar, uZitek, ve¢no mladost,
minljivo lepoto in uspeh za vsako ceno, na uZi-
vanje do konca, o nebogljeni starosti in smrti
ne smes javno govoriti, vse vec je tudi ljudi, ki
se izogibajo soljudi, ki imajo doma teZkega bol-
nika... Vse to seveda govori o tem, kakina je
nasa druZba, kakini smo sami. In vse lepe be-
sede so zaman, ¢e ni dejanj zraven, vse besede
s0 zaman, ¢e ni dejanj tople cloveske solidar-
nosti, prijaznosti, sr¢nosti, dobrote, topline,
ljubezni.
Tihi Sepet cipres na naih pokopaliscih govori
prav o kon¢nosti, o smrti in istocasno tudi o ti-
stem, kar smrt in koncnost presega, lepo je, ¢e
mu znamo prisluhniti, ¢e Ze moliti nismo vec
sposobni, in obenem pustiti, da nas nagovori
k razmisljanju o tem, zakaj pravzaprav smo na
svetu.
TiSina pokopalisc, kjer pocivajo nasi rajni, je
dovolj zgovorna, da nagovori vsakogar, Ki ji zna
prisluhniti, govori o tem, da smo nasledniki
prvega cloveka, ki je postal ¢lovek v davnini
Casov Sele takrat, ko je znal pokopati sebi po-
dobnega, in seveda o vseh nas, o naSem odno-
su do smrti, do Zivljenja, do socloveka, do vec-
nosti.
Prisluhnimo ji!

Ob Vseh svetih se spominjamo nasih rajnih,
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IL8A Obisk predstavnikov slovenskih manjsin iz Hrvaske, MadZarske in Avstrije

Slomak: ali bo prenovljena koordinacija

tokrat zdrzala?

skupnosti na Hrvaskem, MadZarskermn in v Av-
striji na celodnevnem obisku v Trstu, ki ga je v
petek, 25. oktobra, priredila Slovenska kulturno go-
spodarska zveza, je dejansko imela kot kon¢ni cilj po-
novno ‘odmrznitev’ Slovenske manjsinske koordina-
cije, ki je svojcas zamrz-

Prisotnost predstavnikov slovenskih narodnih

stanek za ponovno obuditev vsemanjSinske organi-
zacije. O njenem prenovljenem ustroju se bo $e mo-
gode dogovarjati: na petkovem srecanju pa je vecina
gostov poudarila potrebo po druga¢nem nacinu od-
lo¢anja znotraj koordinacije, ki naj ne bi temeljilo na
nacelu soglasnosti: ta praksa namrec ‘oteZuje’ suvere-

sedanjem Slomaku.

Srecanje v Gregordicevi dvorani je poleg te-
ga osrednjega cilja imelo Se nalogo, da po-
novno pribliza majsinske predstavnike:
medsebojno poznavanje je namred
neobhodno potrebno za uspe$no sodelo-
vanje in za ucinkovito politiko manjsin-
skih organizacij do centrov modi bodisi v
domicilnih drZavah bodisi v Sloveniji. Na okrogli mi-
71, ki je potekala pod geslom Slovenci v Avstriji, Italiji,
na MadZarskem in Hrvaskem: vizija prisotnosti, so so-
delovali predsednik Zveze slovenskih druStev na Hr-
vaskem Darko Sonc, predsednik Zveze Slovencev na
MadZarskem JoZe Hirnok, predsednica Drustva clen 7
7a avstrijsko Stajersko

nila svoje delovanje zara-
di notranjih razprtij: Svet
slovenskih organizacij je
na podlagi dolodil pravil-
nika zahteval rolacijo
predsedstva, do Cesar ni
prislo. Preprosto
udejanjanje  notranjih
pravil bi tako svojcas
lahko omogocilo ohra-
nitev aktivne vloge dra-
gocenega organa, ki je
predstavljal pomembno
medmanjsinsko sredstvo v odnosu do slovenske drZa-
ve.

Ob koncu simpozija v Gregorcifevi dvorani na
FranciSkovi ulici, ki je sklenil celodnevno srecanje
manjinskih predstavnikov v Trstu, je bila zato po-
verjena dosedanjemu  podpredsedniku  Slomaka
Hirnoku naloga, da pred koncem leta, morda Ze ko-
nec novembra oziroma v zafetku decembra, sklice se-

Foto IG

. Pesnica lrena
- Zerjal je goriskemu
obtinstvu
predstavila svojo
zadnjo pesnisko
zbirko Sumljive in =
abstrakne poezije <

no in u¢inkovito delovanje Slomaka. Svet slovenskih
organizacij pa se z odlo¢itvami na podlagi absolutne
oziroma dvotretjinske vecine ne strinja. Pokrajinski
predsednik SSO za TrZasko Igor Svab, ki je zastopal
deZelnega predsednika Draga Stoko, je to stalis¢e
manjSinskim sogovornikom jasno izpostavil in Se enk-
rat poudaril, naj se mesto predsednika tudi v novem
organu izvaja na podlagi rotacije, kamnu spotike v do-

_ Povolitveh |

Nosilec liste in
predsedniski
kandidat

SVP Arno
Kompatscher je
prejel 81.107 =
osebnih glasov |1 %4

Susanne  Weitlaner,
predsednik in podpred-
sednica Skupnosti ko-
roSkih Slovencev in
Slovenk Bernard Sa-
dovnik in Zalka Kuch-
ling, predsednik Zveze
slovenskih organizacij
Marjan Sturm in Ze
omenjeni pokrajinski
predsednik Sveta slo-
venskih organizacij za
Trzasko Igor Svab ter
gostitelj sreCanja, deZelni predsednik SKGZ Rudi
Pavsic. Odsotni so bili predstavniki Narodnega sveta
koroskih Slovencev. Povezovalec okrogle mize Jure
Kufersin je posameznega gosta zaprosil najprej za kra-
tek oris poloZaja manjsine, kateri pripada, nato pa Se
oceno odnosa z matiéno domovino. Vprasanja so bi-
la namre¢ funkcionalna glede na prisotnost 3e dveh
Castnih gostov, deZelnega odbornika za kulturo Gian-
nija Torrentija in drZavnega sekretarja RS za Slovence
v zamejstvu in po svetu Borisa Jesiha.
Hrvafka. Odnosi med Slovensko narodno skupno-
stjo in Zagrebom so se po Tudmanovem predsedo-
vanju normalizirali: znatno vedji deleZ finan¢ne pod-
pore manjini vsekakor zagotavlja maticna Slovenija,
ki pa je do rojakov v sosednji drzavi vzpostavila dokaj
nenavadno delitev na zamejce (se pravi na tiste, ki Zi-
vijo v blizini meje) in na Slovence po svetu (to je na
rojake, ki Zivijo vzdolZ dalmatinske obale) - je dejal
predsednik Zveze slovenskih drustev na Hrvaskem
Darko Sonc.
/str. 10
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Zakon o stabilnosti drzavnih financ je zacel parlamentarno pot

Posredno ali neposredno
se tice vseh drzavljanov

prejinjem tednu je ita-
lijanska vlada ministrske-
ga predsednika Enrica Let-

te predstavila v parlamentu t. i.
zakon za stabilnost, ki je od leta
2010 zamenjal financ¢ni zakon.
Gre za enega izmed najbolj po-
membnih zakonov, ki jih mora
Italija odobriti vsako leto in po-
sredno ter neposredno zadeva
vsakdanje Zivljenje drzavljanov in
njihovih druZin.

Za ta dokument je vladalo 3e po-
sebno zanimanje zaradi vec vz-
rokov. Prvi zadeva nadin, po kate-
rem misli italijanska vlada peljati
dr?avo iz hude finan¢ne krize, kar
je pod drobnogledom vseh nje-
nih evropskih partnerjev. Drugi
vzrok zadeva pravkar prestano
politi¢no krizo, ki naj bi vsaj na-
videzno utrdila ministrskega
predsednika Letto, glede na to, da
je Berlusconijevo Ljudstvo svobo-
de vse bolj razklano in se vse bolj
nagiba k vrnitvi na staro “Forza
[talia”.

Glavni cilj, ki si ga je italijanska
vlada postavila s tem zakonskim
predlogom, je, da bo Italija ob
koncu leta 2014 dosegla 1% rasti
bruto drZzavnega proizvoda (BDP)
in zmanjsala drzavni dolg na
2,5% BDP (¢lanice EU ne smejo
preseci 3%). Obenem Zeli viada
zniZati davéno breme, ki je v [ta-
liji zelo visoko in moc¢no obre-

menjuje predvsem gospodarstvo
in industrijo, v prvi vrsti pri poli-
tiki  zaposlovanja. Financni
zakonski osnutek znasa 11,6 mi-
lijarde evrov in predvideva 27,3
milijarde evrov nalozb v 1. 2014-
216.

Finan¢ni zakonski osnutek je ita-
lijanska vlada odobrila 15. okto-
bra in ga poslala v objavo v Urad-
ni list. Tako se je zacela tudi par-
lamentarna pot z obravnavo v se-
natu. Celotni  postopek bo
koncan do konca decembra,
Ceprav so bile napovedi ministr-
skega predsednika Enrica Lette
zmerno optimistine, se je po
objavi zakonskega osnutka razv-
nela kar vro¢a polemika, da je
zakon za stabilnost nezadosten.
Najbolj glasni so bili industrijci,
ki so zahtevali bistveno vecje
zmanjSanje davcnega pritiska na
place zaposlenih. Prav tako so se
oglasili sindikati, ki trdijo, da je
glavno dav¢no breme e vedno
prevec na srednje-nizkih placah.
V ta namen so se zacele avdicije
na skupnem zasedanju komisij za
proracun senata in poslanske
zbornice,

Ena izmed novosti je uvedba no-
ve takse, ki zdruZuje davek na
smeti in davek na imovino, t. i.
IMLUL Imenoval se bo TRISE. Da-
vek IMU pa ostaja za drugo hiSo
ali stanovanje in za gospodarska

poslopja. Novost nekoliko skrbi,
ker vlada dokaj upravicen sum,
da se v novem davku skriva IMU
na prvo hiso, ki je bil do sedaj
zamrznjen.
Zakon za stabilnost bo neposred-
no vplival tudi na proracun DeZe-
le FJK, ki mora prav tako odobri-
li deZelni finan¢ni zakon. V tem
vlada mocna zaskrbljenost, saj kot
se zdi na prvi pogled, bo DeZela
FJK ob dodatnih 220 milijonov
evrov. To je hud udarec za deZel-
ni odbor predsednice Serracchia-
ni, ki bo prisiljen rezati svoj pro-
racun za 1 milijardo in 52 milijo-
NOV evIov.
DeZelni tajnik SSk Damijan Ter-
pin je zakon za stabilnost ocenil
za presibkega in vprasanije je, ali
bo lahko pomagal italijanski eko-
nomiji, da stopi v fazo rasti. Po
Terpinovemn mnenju zakon pre-
malo posega v zmanjianje birok-
racije in odpravljanje neupravice-
nih stroskov v drZavni upravi. Kar
se pa tice Slovencev, financni
zakon po eni strani zagotavlja
sredstva za organizacije in drust-
va, po drugi strani pa kr¢i sredst-
va za izvajanje zaiCitne zakono-
daje vjavni upravi, s ¢imer ni mo-
goce biti zadovoljni. Na to dejstvo
bo treba nujno opozoriti tako v
parlamentu kot pri vladnem
omizju, je preprican Terpin.
Julijan Cavdek

Podpredsednik deZelnega sveta Gabrovec

Pismo predsedniku
Napolitanu

vojne sestavila popoln sez-

nam vojakov iz komaj zase-
denih obmodtij, ki so padli z av-
stro-ogrskimi uniformami. Ste-
vilke so grozljive, saj raziskovalci
racunajo, da je bilo teh od Tren-
ta do Istre preko trideset tisoc.
“Njihova imena je v medvojnih
desetletjih (za potrebe urejanja
pokojnim vdovam) sistemati¢no
#birala italijanska vlada preko
svojega veleposlani$tva na Du-

I talija je po koncu 1. svetovne

naju. Nato so se za tem dragoce-
nim dokumentom izgubile vse
sledi, saj naj bi ga z Dunaja nez-
nano kdaj prenesli v Rim in tam
je nekje skrivnostno obtical vse
do danasnjih dni ...”, poudarja
podpredsednik deZelnega sveta
Igor Gabroveg, ki je na predsed-
nika Republike Italije naslovil pi-
smo s prodnjo za posredovanije
pri ponovnem odKritju dragoce-
nega zgodovinskega dokumenta.
“Razumljivo je, da Mussolinijeva

diktatura ni mogla nikakor pre-
nesti dejstva, da se je vec deset ti-
so¢ t. i. novih Italijanov borilo
proti tisti, ki jo je faisti¢na reto-
rika oznacevala kot edino narav-
no in sveto domovino. Od tod
mitiziranje junastev in padlih na
italijanski strani ter poniZevanije,
sramotenje in v najboljSem pri-
meru zamolcevanje dogodkov in
protagonistov poraZene hab-
sburske vojske. Sto let po tistih
tragicnih dogodkih je vendarle
priSel Cas, da to poglavje obrav-
navamo posteno, razbremenije-
no in Se zlasti zgodovinopisno
objektivno, se pravi v duhu evro-
psko zajamdenega spostovanja
enakopravnosti narodov, kultur
in jezikov”, je Se poudaril deZel-
ni svetnik S8k Igor Gabrovec,

Posvet v Bruslju
O radijskih postajah
v manjsinskih jezikih

‘ 7 Evropi se radijske postaje,
ki oddajajo v t. i. manjsin-
skih ali regionalnih je-

zikih, soocajo z zelo podobnimi
problemi: z omejenimi raz-
poloZljivimi  finan¢nimi
sredstvi in s teZavami glede
pridobitve zajamdenih radij-
skih frekvenc. Tako ugotavlja
glavni urednik radijske po-
staje Radio Onde Furlane,
Mauro Missana, ki se je pred
kratkim v Bruslju udelezil
dvodnevnega posveta z na-
slovom Radio broadcasting
in minority languages: whe-
re we are, where we should
go. SreCanje - organizirala ga
je skupina Zelenih/Efa (European
free alliance), ki v Evropskem par-
lamentu zdruZuje naravovarstve-
nike in predstavnike narodnih,
etnicnih ter regionalisticnih
strank, ki pripadajo Evropski svo-
bodni zvezi, v sodelovanju z med-

narodnim zdruZenjem evropskih
radijskih postaj AMARC (World
Association of Community Radio
Broadcasters) - je nudilo priloZno-

st za oceno razmer v Evropi v tem
medijskem segmentu in zadcite
manjdin ter radijskih dejavnosti v
t. i. manjsinskih jezikih. Posveta
so se udelezili predstavniki raznih
radijskih postaj, ki so odraz taks-
nih ali druga¢nih manjSinskih

skupnosti, iz Baskije, Galicije, Ka-
talonije, Severne Irske, predstav-
niki Okcitancev in Romov iz
MadZzarske in Slovaske. Z evro-
pskimi poslanci in s predstav-
nikom zdruZenja Unesco, Venu-
som Jenningsom, so se pogo-
varjali o vliogi neodvisnega radij-
skega oddajanija, tezavah nepro-
fitnih radijskih postaj, evropski
razseznosti teh problematik in o
“pozitivnih posegih” v Korist je-
zikov, pravic, kulture in ob-
vestanja. Posvet je potrdil kultur-
no, politicno in druzbenoeko-
nomsko pomembnost jezikovne-
ga pluralizma. Primer delovanja
“svobodne radijske postaje Furla-
nov” je bil na bruseljskem
srecanju deleZen precejinjega za-
nimanja: zaradi oddajanja v fur-
lanskem, a tudi italijanskem in
slovenskem jeziku, ter aktivnega
ustvarjanja oddaj s strani pri-
seljencev; zaradi promocije in ust-
varjanja kakovostne furlanske
kulture in glasbe; zaradi dejanske-
ganudenja javne storitve, ki pani
ustrezno priznana tako s formal-
nega kot z ekonomskega vidika.
Posveta se je udeleZil tudi pred-
stavnik koroSkega Radio Agora, ki
oddaja tudi v slovenskem jeziku.,

Zamejske organizacije so se sestale v Celoveu

Naj bo zajamcena zastopanost
narodnih skupnosti!

torek, 22. oktobra, 5o se na sedezu NSKS v
‘ / Celovcu sestale zamejske organizacije - Svet
slovenskih organizacij (SS0), Slovenska sku-
pnost (8Sk), Enotna lista (EL) in Narodni svet ko-
roskih Slovencev (NSKS) - in razpravljale o aktual-
nem poloZaju narodnih skupnosti. Sledila je okro-
gla miza, na kateri so dr. Angelika Mlinar (NEOS /
LIF), mag. Vladimir Smrtnik (EL), Damijan Terpin
(tajnik SSk) in Igor Gabrovec (podpredsednik deZel-
nega sveta FJK) spregovorili o temi Zastopanost
manjdin v javnopravnih telesih in manjsinska poli-
tika.
Vsi govorniki so se izrekli za bolj ucinkovito zakon-
sko zajamdceno zastopanost narodnih skupnosti v
vseh javnopravnih telesih: na obcinski, regijski oz.
regionalni in drZavni ravni.
Govorniki so ugotovili, da je treba voditi intenziv-

no diskusijo o obliki bolj u¢inkovitega zastopstva, ki
j¢ za obstoj narodnih skupnosti klju¢nega pomena.
Vse omenjene organizacije zato pozivajo Vlado Re-
publike Slovenije, naj se vodnosu do sosednih drZav
jasno opredeli za zakonske zajamcene mandate na-
rodnih skupnosti na vseh ravneh.

S tako politicno podporo javnopravnim manda-
tarjem na listah samostojnega politicnega gibanja,
ki imajo neposredno politiéno legitimacijo pripad-
nikov narodnih skupnosti, bi imele najvecjo korist
narodne skupnosti, posledi¢no pa tudi Republika
Slovenija,

V sedanji razpravi krajSanja proracuna tako za na-
rodne skupnosti v Sloveniji kot tudi za Slovence v za-
mejstvu in po svetu so se vse sodelujoce organizacije
solidarno izrekle proti kraj$anju proracunskih sred-
stev.

Posvet NSKS in SSO v Celovcu

Razpravljali so tudi

o SLOMAK-v

Se na slovenske narodnoobramb-
ne politi¢ne organizacije, ki de-
lujejo na terenu in samostojno po-
liti¢no nastopajo, ter na izvoljene
predstavnike slovenskega jezika v
parlamentih in deZelnih zborni-
cah, kjer ¢lanice SLOMAK-a Zivijo
in vsestransko delujejo.

a skupnem posvetu, ki je
bil 22. oktobra v Celovcu,
sta vodstvi Narodnega

sveta koroskih Slovencev in Svet
slovenskih organizacij med dru-
gim razpravljala o SLOMAK-u, ki
¢ nekaj casa miruje, potem ko se
nekatere ¢lanice v njem nikakor
niso strinjale z nacelom rotacije v
tem vodstvu in so bile prepricane,
da je dobro, e je kdo leta in leta
na Celu organizacije in mu je
udejanjanje skupnega pravilnika
postranska zadeva.

Svet slovenskih organizacij je po
nacelih pravilnika predlagal za
predsednika dr, Bernarda Spazza-

pana, a ta predlog Zal ni bil sprejet,
pristal pa je na izbiri za predsed-
nika iz sredine slovenskih ko-
roskih organizacij in videl v dr.
Zdravku Inzku osebnost, ki bi
SLOMAK vodila na najboljsi in
sprejemljiv nacin.

V pricakovanju dokondne odlocit-
ve glede predsedniSkega mesta se
NSKS in S5O povsem strinjata, da
je nujno SLOMAK reformirati,
preoblikovati, mu dati nov statut z
ustreznimi normami, da ne bo ve¢
prislo do prevelike domacnosti v
vodenju samem, in v tem smislu
se krovni organizaciji strinjata, da
bi se ¢lanstvo SLOMAK-a razsirilo

NSKS in S50 se obenem strinjata,
da bi bilo dobro v tem pogledu na
prihodnost preoblikovati dose-
danje delovanje SLOMAK-a, mu
dati nove vsebine in programske
smernice ter 3irSe narodnostne di-
menzije in morda tudi novo ime,
ki bi lahko bilo Slovenska pred-
stavniska organizacija (SLO-
PREQ), in bi v tej viziji tudi posta-
vili temelje novemnu, moderne-
mu, vsestransko odprtemu in $i-
roko zamisljenemu statutu, ki naj
bi zvso polnostjo zadostil demok-
raticnim pricakovanjem vseh so-
delujotih zvez, drustev in organi-
zacij.

Povejmo na glas

otem ko je nedavno Evropski parlament

pozval Italijo, naj spremeni zakon Bos-

si-Fini, smo se lahko zavedeli, kako je
navedeni zakon nevzdrZen, skrajno nehuman
in Ze vobmocju grobe okrutnosti. Po mnenju
Evrope, in gotovo tudi po naSem mnenju, je
nujno “zagotoviti, da ne bodo kaznovane ti-
ste osebe, ki bi izkazale pomoc pribeznikom,
kadar so ti na morju v resnih teZavah”. Z dru-
gimi besedami: zakon grozi s kazenskim pre-
gonom vsem, ki bi ulapljajocim pribeZnikom
nudili pomoc, in zato seveda ni cudno, da je
marsikatera ribi$ka ladja obrnila krmilo proc¢
od oseb, ki so bile v smrtni nevarnosti. Tukaj
se seveda vpraSujemo, kako je bil taksen
zakon sploh lahko sprejet. Sprejet v druZbi, ki
se trka po prsih, da $¢iti Zivljenje vimenu clo-
vekoljubnosti, medtem pa mirno in ciste ve-
sti dopusda, da se pred njeno obalo utaplja na
stotine in stotine priSlekov, ki vidijo v nas
obljubljeno deZelo. Tovisten zakon je dobe-
sedna sramota za drZavo in za ves evropski
del razvitega sveta, ker med drugim ukinja
Zlahtno pomorsko pravilo, da je tako rekoc
obvezno pomagah’ osebam, kadar jim morje
grozi s smrtjo. Ce pa je to tako, a za pribeZnike
ne velja, je to neverjetno brezéutna delitev
ljudi na tiste dostojne in druge, ki enake po-
zornosti menda niso vredni. Na sreco se je na
ozadju te zakonodajne groze italijanska vlada
odlocila, da verjetno predvsem po zaslugi nje-
nega predsednika posije na kriticno obmocdje
svoje ladje, ki bodo pribeZnike prestrezale in

Bossi-Fini in svetel vzgled Slovenije

jih resevale pred najhujsim. To je veliko in
prelomno dejanje, ki naj bi mu sledila tudi
ustrezna sprememba spornega zakona, ki ni
vreden nase civilizacije. Poleg lega se je nekaj
premaknilo v Evropi, ki tudi e ni razcistila
nekaterih pojmov: zunanja meja Italije ni sa-
mo meja Italije, je zunanja meja celotne Evro-
pe, ce Zeli le-ta zares biti zveza drZav in ne
zgolj skupina drZav, Kjer vsaka skrbi samo za-
se. Sedanji naval pribeZnikov je za Evropo
vsckakor velika priloZnost ustvarjanja vecje
povezanosti in solidarnosti, priloZnost, ki
nikakor ne bi smela biti zamujena. Tu pa je na
prizorisce stopila Slovenija, in to s korakom,
ki je lahko celotni Evropi za vzgled. Italiji je
ponudila svojo edino vojno ladjo Triglav za
prestrezanje in reSevanje pribeZnikov, ki $e
prihajajo. Vsekakor nastop brez primere, ko
neka drZava stopi na prizorisce, ne z vojaski-
mi nameni - kar se sicer $teje za najvecjo
vplivnost -, ampak z dejanjem humanitarne
pomocdi. Gre za edinstveno potezo, ki odpira
povsem drugacne vidike, kot so sicer v velja-
vi: v nasprotju z vse bolj nasilno logiko kapi-
lalov dejavno uveljavlja solidarnost in iz nje
izhajajoce povezovanje z drugimi drZzavami
ne na osnovi neusmiljene ekonomske racuni-
ce, ampak na osnovi clovecnosti, brez katere
smo celo sposobni dovoliti umiranje ljudi, ce
menimo, da smo zaradi njih ogroZeni. Enkrat-
no, Slovenija, to je spet tvoj veliki dan, v ka-
terega smo skoraj prenehali upati.

Janez Povse
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ITTITTEN Drago Stoka in Nanti Olip

Narod brez politike

je sirota

rejinji teden sta zazna-
Pmovala javna razprava

glede slovenskega
manjsinskega predstavniStva
v javnopravnih telesih Av-
strije in Italije ter vpradanje
prihodnosti Slomaka, o kate-
rem se je govorilo v Trstu. 7
obema temama se ukvarjata
krovni organizaciji Svet slo-
venskih organizacij (za Italijo)
in Narodni svet koroskih Slo-
vencev (za Avstrijo); to je tudi
izhodis¢na tocka za pogovor
s predsednikom S5O Dragom
Stoko in podpredsednikom
NSKS Nantijem Olipom.

NSKS in 8§80 sta prej3nji te-
den jasno podértala potre-
bo po zagotovljenem jav-
nopravnem zastopstvu Slo-
vencev v Avstriji in Italiji.
Ob tem vprasanju Slovenci
v zamejstvu nismo bili
nikoli enotni, ali je sedaj
nastopil pravi ¢as?
Drago Stoka: Mislim, da je to
skrajni ¢as, drugace bomo s
politi¢nega staliS¢a Slovenci v
Italiji vedno bolj siromasni,
saj narod ne more obstati in
se dovolj zrelo razvijati, ¢e ni
prisoten tudi v politicni are-
ni. Ze prav, da smo kulturno,
Sportno dejavni, prizadevni
na socialnem in verskem po-
drodju, a brez politike, brez
politicnega slovenskega vrha

smo neke vrste sirote. Zado-
voljni smo, da imamo Sloven-
c¢i v Italiji svojo politicno av-
tonomno stranko, to je Slo-
vensko skupnost, zdaj pa je
skrajni Cas, da to stranko
razsirimo, jo dopolnimo tako,
da dobijo v njej prostora tudi
nasi levi politi¢ni subjekti, ki
bodo drugace v italijanskih
strankah, tudi tistihh v t. i. le-
vidarsko naprednih, vedno
bolj zbegani, ¢e ne celo za
vedno izgubljeni. 'V italijan-
skih strankah namrec za nas
ni nobene garancije za obstoj,
preZivetje, kaj Sele za kaksen
napredek.

Nanti Olip: Zastopstvo narod-
ne skupnosti mora biti zago-
tovljeno tam, kjer se spreje-
majo odlocitve. To je v javno-
pravnih telesih in politi¢nih
gremijih. Zagotovljeno javno-
pravno zastopstvo ima pred-
nost prav v tem, da narodno-
stna politika ni prepuscena
nakljucju, podrejena
strankarsko politicnemu di-
scipliniranju in odvisnosti,
ampak je sestavni del politic-
nega dialoga med enakovred-
nimi partnerji. Tako imeno-
vani model integracije v
vedinske stranke je bil na Ko-
roSkem v preteklosti eden
najmocnejsih asimilacijskih
faktorjev, saj je veljala v prvi
vrsti strankarska pokorscina

in so bile upravice-
ne Zelje in zahteve
po enakopravnosti
narodne skupnosti
popolnoma obrob-
na zadeva. Zago-
tovijeni mandati za
narodno skupnost
v javnopravnih te-
lesih bi pomenili
novo kvaliteto do-
govarjanja in sprot-
nega refevanja od-
prtih vprasanj.
Vv tiskovnem
sporocilu pozivate vlado
Republike Slovenije, da se
jasno opredeli za zakonsko
zajamcene mandate na
vseh ravneh. KakSen je prvi
korak, ki bi ga morala Slo-
venija narediti glede tega
specifi¢nega vprasanja?
Drago Stoka: Slovenija se mo-
ra zavzemati na vseh nivojih,
predvsem pri italijanski viadi
in parlamentu, da nam omo-
goci zakonsko zajamcene
mandate na vseh nivojih,
predvsem na deZelni in drZav-
ni ravni, tako kot je to zago-
tovljeno za italijansko in
madZarsko manjiino v Slove-
niji. Slovenija naj Italijo opo-
zori na to ustrezno resitev
manjsinske skupnosti in jo
preprica, da je zajamceno za-
stopstvo pravilna pot v so-
dobni dinamiki tudi evropske

Drago Stoka

stvarnosti, saj bi brez manjsin
bila Evropa neko hibridno te-
lo brez pravih vizij v nove ca-
se.

Nanti Olip: Z ureditvijo
zakonsko zajamcenih manda-
tov za italijansko in madZar-
sko narodno skupnost vse tja
do slovenskega parlamenta je
Republika Slovenija uredila
to vpradanje vzorcno in je
lahko zgled za ostale drzave v
Evropi. Zato Republika Slove-
nija od avstrijskih in italijan-
skih sogovornikov upravice-
no lahko zahteva politi¢no
sodelovanje narodne skupno-
sti v obliki zajamdenih man-
datov na vseh ravneh. To po-
trjuje tudi pogled na vseevro-
psko stvarnost v odnosu
drZav do svojih narodnih sku-
pnosti. Kjer je to urejeno, tece
stalen formaliziran dialog in

Nanti Olip

se odprta vpradanja sproti
resujejo v zadovoljstvo obeh
strani.

Kak3ne bi bile koristi za

Slovence na Koro3kem in v

Italiji?
Drago Stoka: Imeti zajamce-
no zastopstvo na deZelnem in
drzavnem nivoju bi za nas vse
bilo veliko pozitivno dejstvo
in obenem primeren nacin
resevanja nasih $e vedno od-
prtih vprasanj, veckrat tudi
nezaceljenih ran, ki nam jih
je preteklost kruto zadala v
preteklem stoletju, saj so nas,
z rgodovinskega stalisca gle-
dano, tepli kar trije reZimi, Ki
so nam pustili $e danes bolece
sledove. Fasizem, nacizem in
komunizem: to trojno gorje,
ki je prizadelo na¥e narodno
telo, je tudi danes Se prisotno
v nas, zato ga moramo tudi s

svojim  svobod-
nim, avtonomnim
in demokrati¢nim
delovanjem ¢im
prej odpraviti in ra-
ne zaceliti.

Nanti Olip: Naj-
vecdja korist bi bila
brez dvoma v tem,
da se prisotnost
slovenskega Zivlja
prizna in sprejme
kot zgodovinsko
dejstvo, ki se s
svojo  raznoliko
dejavnostjo posta-
vi v druzbo kot
subjekt in politic-
no priznan in
enakovreden part-
ner. Uspesno delo-
vanje slovenskih
drustev in ustanov
bi dobilo prepo-
trebno  politicno
nadgradnjo, ki jo pred-
stavljajo mandatarji v javno-
pravnih telesih in imajo ne-
posredno legitimacijo narod-
ne  skupnosti.  Predpo-
stavljam, da nihce ne za-
nikuje dejstva, da narodna
skupnost sama zase najbolje
ve, kaj potrebuje za perspekti-
ven razvoj. Politicno ucinko-
vito interesno zastopstvo na-
rodne skupnosti v javnoprav-
nih telesih bi vlilo narodni
skupnosti veliko novega za-
gona in optimizma in bi nas
spravilo brez dvoma na uspes-
no pot, ki je usmerjena v
prihodnost: iz pretekle in pol-
pretekle podrejenosti k so-
dobni in c¢asu ter potrebam

primerni samozavestni
enakopravnosti.
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7 programskih kombinacij: izberi pot svojega srca!

UPRIZORITYE SSG TRST V SEZONI 2013/14

Nina Raine -
Spiro Scimone -

Plemena -
Dvorisce,

l\nll -

Anton Paviovié Cehov - Stricek Vanja

Yukio Mishima - Pet modernih nd dram 49 5y

GOSTUJOCI PREDSTAVI V OSNOVNEM ABONMAIU
Aleksander Nikolajevic Ostrovsk -

Nevihta

lztok Mlakar - Sljehrnik 15 i 16 lebruars

MODRI PROGRAM

John Patrick Shanley - Dvom
eVolution Dance Theatre - Electric city =

Choderlos de Laclos, Christopher Hampton - Nevarna razmerja 21
Gorenjski slavéek 12 unia 2004 -

Anton Foerster

ZELEN] PROGRAM

Balletto di Roma - Contempeorary tango 2:
Magnifico & Srbski vojni orkestar ‘sl.mi»hn Bm! (ki 2
Enrico Luttmann - Sen 20 ek

William Shakespeare - Hamlet 1

RDECI PROGRAM
Aldo Nicolaj - Parole, parole ali Ni bila peta, bila je deveta
Andrej Rozman Roza - Passion de Pressheren & =

Nehopia Pop-Tasic - Marlene Dietrich « marea

Svetlana Makarovid

Krizantema na Klavirju ¢ o0

Vse pradstave bodo opeemljene 2 italljanskims padnages:

Informacije in vpisovunpe abonmajev 3pn blagagni v ulic) Petronso <

wans

Urniki; pea. 10L00 1500017 00 - 2000, tor - pat 10,00 - 15.00

Postani nas prijaicd) na facebooke!
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Kristjani in druzba
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PapeZ Francisek o druZini, ki moli, ohranja vero in Zivi veselje

“Krscanske druzine so
misijonske druzine”

nedeljo, 27. oktobra, je
bilo odmevno romanje
druZin na grob sv. Petra

v letu vere. Kot je porocal Ra-
dio Vatikan, je vec kot 150 ti-
soc¢ zbranih vernikov iz vec kot
70 drzav s petih celin (med nji-
mi je bilo veliko otrok, pa tudi
babic in dedkov) na Trgu sv. Pe-
tra v homiliji med jutranjo
maso nagovoril papez
FranciSek. V svojem raz-
misljanju je predstavil tri te-
meljne znacilnosti druZine:
druzina, ki moli, ki ohranja ve-
ro, ki Zivi veselje. Ob koncu sve-
te mase je papeZ FranciSck
zmolil molitev k Sveti druZini.
Pred molitvijo Angelovega
¢escenija pa je povabil vse nav-
zoce, da so skupaj prosili Ma-
rijo.

DruZina, ki moli. Nedeljski
evangeljski odlomek je predsta-
vil dva nacina molitve: na-
pacen farizejev ter pristen cest-
ninarjev. Farizej utelesa dr7o, ki
ne izraza zahvaljevanja Bogu za
njegovo dobroto in usmiljenje,
temved zadovoljstvo s samim
seboj. Farizej se ima za pravic-
nega, zadovoljen je, ker je z

njim vse v redu, se s tem Sopiri
ter druge sodi s svojega pod-
stavka. Nasprotno pa je cestni-
nar redkobeseden: njegova mo-
litev je poniZna, trezna, preZeta
z zavestjo lastne nevrednosti in
revicine. Ta clovek pa si resnic-
no prizna, da potrebuje BoZje
odpuicanje in usmiljenje. Ce-
stninarjeva molitev je molitev
uboZca, ki je Bogu vied, med-
tem ko je farizejeva obteZena z
navlako necimernosti.

“V luci te Bozje besede bi Zelel
vprasati vas, drage druZine:
molite kdaj v druZini? Nekate-
ri da, to vem. Toda mnogi pra-
vijo: kako to narediti? Jasno, to
se stori tako, kot je storil cestni-
nar: poniZzno pred Bogom.
Vsak naj poniZno pusti, da se
Bog ozre nanj, ter ga zatem pro-
si, da pride nanj njegova dobro-
ta. Toda kako to storiti v druZi-
ni? Saj se zdi, da je molitev
nekaj osebnega in potem ni v
druZini nikoli primernega ter
mirnega trenutka... Da, res je,
vendar tu gre tudi za poniZno-
st, za priznanje, da potrebuje-
mo BoZjo pomog¢, kot cestni-
nar. Vse druzine, vsi potrebuje-

mo Boga, vsi. Potre-
bujemo njegovo po-
moc¢, njegovo moc,
njegov  blagoslov,
njegovo usmiljenje,
njegovo odpuscanje. Vendar pa
je potrebna preprostost. Za mo-
litev v druzini je potrebna pre-
prostost. Molitev ocenada, ko
smo zbrani okoli mize, ni nekaj
izrednega, je mozna. Tudi mo-
liti skupaj roZni venec v druZi-
ni je zelo lepo, daje veliko
modi. Prav tako moliti drug za
drugega: moz za 7eno, 7ena ra
mo#a, oba za otroke, otroci za
starSe, stare starie... Molite
drug za drugega. Tak3na je mo-
litev druZine in molitev krepi
druZino.

Z drugim nedeljskim berilom
je papez predlagal druZini dru-
go spodbudo: druZina, ki oh-
ranja vero. “Apostol Pavel je ob
koncu svojega Zivljenja napra-
vil obrac¢un: 'Ohranil sem ve-
ro' (2Tim 4,7). Toda, kako jo je
ohranil? Nikakor ne v sefu! Ni
je skril v zemljo kakor rahlo le-
ni sluzabnik. Sveti Pavel pri-
merja svoje Zivljenje z bitko in
s tekmo. Vero je ohranil zato,

ker je ni samo branil, temvec jo
je oznanjal, razsirjal, ponesel
dale¢. Odlo¢no se je uprl ti-
stim, ki so hoteli shraniti, 'bal-
zamirati' Kristusovo sporocilo
znotraj meja Palestine. Zaradi
tega je sprejel pogumne od-
locitve. Sel je na sovraZna
ozemlja, pustil se je izzvati od-
daljenim, razlicnim kulturam,
govoril je odkrito in brez
strahu. Sveti Pavel je ohranil ve-
ro, ker potem, ko jo je prejel, jo
je podarjal in $el vse do obrobij,
ne da bi zavzel obrambno drZo.
Tudi ob tem se lahko vprasa-
mo, na kakien nacin v druZini
ohranjamo na3o vero? Jo drzi-
mo zase, za naso druZino kot
zasebno dobrino, kot racun v
banki ali pa jo znamo s price-
vanjem, gostoljubnostjo in od-
prtostjo deliti z drugimi? Vsi
vemo, da so druZine, predvsem
mlade, zelo zaposlene, dirkajo.
Toda, a kdaj pomislite, da bi
lahko bila ta dirka tudi dirka ve-

re? Kri¢anske druZine so nam-
re¢ misijonske druZine. Vceraj
smo tu na trgu slisali pricevanja
misijonskih druZin. So mi-
sijonske tudi v vsakdanjem
zivljenju, med vsakodnevnimi
opravili, ko v vse dodajajo sol
in kvas vere. Vera se v druZini
ohrani tako, da se dodaja sol in
kvas vere v vsakodnevne stvari.
Tudi zadnji vidik izhaja iz BoZje
Besede: druZina, ki Zivi veselje,
V danadnjem psalmu je tale iz-
raz: 'poniZni naj to slisijo in se
veselijo' (Ps 34,3). Ves ta psalm
je himna Gospodu, viru veselja
in miru. In v ¢em je vzrok tega
veselja? V tem, da Gospod je
blizu, poslusa vpitje poniZnih
in jih osvobaja zla. O tem pise
tudi sv. Pavel: "Veselite se v Go-
spodu zmeraj... Gospod je bli-
zu'. (Flp 4,4-5). Danes bi vam
rad postavil vpradanje. Vsak naj
ga ponese v svojem srcu domov
kot nalogo, ki jo je potrebno
storiti. Sam naj si odgovori.

Kako je z veseljem v tvojem do-
mu? Kako je z veseljem v tvoji
druZini? Sami odgovorite na to.
Drage druZine, dobro veste, da
resnicno veselje, ki ga okusate v
druZinah, ni nekaj povriinske-
ga, ne prihaja zaradi stvari ali
ugodnih razmer. Resni¢no ve-
selje prihaja iz globoke sklad-
nosti med osebami, ki jo vsi v
srcu cutijo in hkrati cutijo le-
poto ob tem, da so skupaj, da
se medsebojno podpirajo na
poti Zivljenja. Osnova tega glo-
bokega Cutenja veselja je Bozja
navzocnost, BoZja navzoc¢nost
v druZini, njegova spreje-
majoca, usmiljena in spostljiva
ljubezen do vseh, predvsem pa
potrpezljiva ljubezen. Potr-
peZljivost je BoZja krepost, ki
nas v druZini ud¢i, da imamo
drug do drugega to potrpeZlji-
vo ljubezen. Da smo potrpeZlji-
vi. PotrpeZljiva ljubezen. Samo
Bog zna ustvariti skladnost v
razli¢nosti. Ce ni BoZje ljubez-
ni, tudi druZina izgubi skladno-
st, prevladajo posamezni inte-
resi, ugasne veselje. Medtem pa
druZina, ki Zivi veselje vere, to
spontano posreduje naprej. S
tem je sol zemlje in lud sveta ter
kvas za vso druzbo”.

Na koncu je papeZ postavil
vsem druZinam zgled, ki naj ga
imajo vedno pred sabo: “Drage
druZine, Zivite vedno z vero in
preprostostjo, kot sveta naza-
refka druZina. Naj bosta Go-
spodov mir in veselje vedno z
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Sprehod po cerkveni stavbi (2)
“To so vrata h Gospodu”

ot smo nakazali zadnjic,

B predstavljajo pravzaprav
-erkveni prag vrata, s ka-

terimi pridemo do vsega tistega
bogastva, ki ga je v stoletjih prev-
zelo nase krscansko dejanje pre-
stopitve praga cerkve. Tudi po
obliki naj bi se cerkvena vrata
razlikovala od navadnih, zato
navadno zgoraj niso bila upo-
gnjena. V “Navodilih o cerkveni
gradnji in opremi” pravi sv. Ka-
rel  Boromejski, milanski
nadskof, naj vrata cerkvenih
stavb “ne bodo zgoraj upognje-
na, glede na to, da se morajo raz-
likovati od civilnih vrat, ampak
naj bodo pravokotna, kakor je
mod¢ videti v najstarejsih bazi-
likah”. Pomeni, da pri vratih
nikakor ne gre le za funkcional-
nost, temvec za globoko simbo-
li¢no vrednost. Zadnjih petdeset

let bi nas sicer radi prepricali
drugace, ¢es da je treba stremeti
k uporabnosti, a pri tem poza-
bljajo na dejstvo, da je ¢lovek
bitje simbolov, kr¥¢anstvo pa, ¢e
tako re¢emo, “vera simbolov”,
brez katerih njeno sporocilo ne
doseZe svojega ucinka. Francoski
cerkveni pravnik in strokovnjak
za bogosluZje Viljem Durand
(1230-1296) je v 13. stoletju na-
pravil “Rationale divinorum of-
ficiorum”, ki je kaj kmalu postal
temeljnega pomena za razume-
vanje simbolike cerkvenih arhi-
tektonskih elementov, bogosluZ-
nih predmetov in oblacil. Glede
vrat pise takole: “Vrata cerkve
predstavljajo Kristusa, kakor be-
remo v evangeliju: 'Jaz sem vra-
ta, govori Gospod'”. Ta navedek
nam pove, kako je prek Kristusa
postalo ljudem bliZnje tisto, kar

je prej bilo dale¢ - odnos z Bo-
gom, in vse tisto, kar je prej bilo
nedostopno, drugo, oddeljeno.
Kakor pa vrata cerkve nimajo le
funkcionalnega pomena, na
enak nacin tudi niso le simbo-
litnega pomena, ampak celost-
no vplivajo na cloveka, saj
kaZejo, kako je treba v sveti pro-
stor vstopiti. Cloveskemu telesu
dolodijo ritem in pravilno drZo,
kakor tudi dr7i, da pomagajo vz-
postaviti pravilno duhovno drzo
tistega, ki stopa ¢ez cerkveni
prag. Tu pa preidemo na sréiko
kricanskega oznanila, saj clovek
z lastnimi mo¢mi na noben
nacin ne more premagati raz-
dalje med sabo in Bogom, am-
pak je Gospod tisti, ki daje po-
budo, ki se sklanja k cloveku,
Prav zaradi tega imajo mnoge
cerkve bogate portale, kjer so bo-
gate upodobitve, najpogosteje
pa vidimo nad vrati Marijo, ki
drzi v narocju Jezusa in ga pred-
stavlja vsem tistim, ki vstopajo v
cerkev. To je jasno sporodilo, da

prek cerkvenega praga, v
dejanskem in prenesenem
smislu, lahko stopimo sa-
mo “po Kristusu, s Kristu-
som in v Kristusu” - to nam
omogoda samo Bog, ki je
postal ¢lovek. Tu na zemlji
nam omogoca vstop v sve-
tisce, kar je prej bilo nemo-
goce, kot smo zadnjic¢ deja-
li, potem pa vstop v nebesa.
Jezus Kristus je s svojim roj-
stvom napravil vhod v sve-
tis¢e, predstavlja pa tudi vo-
do in kri, ki sta pritekla na
krizu iz prebodene strani.
Zato se je treba brZ zatem,
ko prestopimo prag cerkve,
pokriZati. § tem Zelimo ne
samo obuditi spomin na
sveti krst, ampak nakaZemo, da
Zelimo stopiti s celotno svojo
osebo naproti Ocetu, vendar to
pomeni, da se bomo pustili - v
duhu svetega krsta -, ko smo bi-
li od zgoraj prerojeni, oblikovati
Svetemu Duhu, da bomo vse
bolj podobni Kristusu. Ko smo

prestopili enkrat cerkveni prag,
zaCenjamo pot, ki nam razodeva
in nam daje predokus tistih
obljub, ki jih Bog Ze “generacije
in generacije” daje svojim zve-
stim. Tako v bistvu to pomeni,
da, ko smo znotraj cerkve, nismo
zaprti, ampak se nam odpirajo

nove dimenzije in drugaden po-
gled na resni¢nost, stvarstvo se
znotraj pravzaprav pokaze v vsej
svoji resni¢nosti, tako da ta od-
delitev od posvetnega pravza-
prav ne pomeni omejitve, am-
pak razdiritev obzorij.

Andrej Vondina

Miselna in Zivljenjska podlaga velikega dela (8)

Zapuscina svetega Cirila in Metoda
in poslanstvo slovanskih narodov

: :godovinskc okoliscine so
spodbudile meniha Filo-
teja iz Pskova, da je pred-

stavil preroSko napoved o

tretjem Rimu v Moskvi. Misel ni

bila usmerjena na vecno vlogo
cesarja v Moskvi, ampak je bila
bolj eshatoloska spodbuda Ru-
som, da bodo sveti ostanek, ko
bo kriza zajela vesoljno Cerkev.

Nekateri Rusi se tako imajo za

sveti ostanek zadnjih dni, zato

morajo ostati v svetosti. (]

Meyendortt, Témoignage uni-

versel et identité locale dans

I'Orthodoxie russe, v Mille ans

de christianisme russe 988-

1988, Paris 1988, 112) Iz tega

eshatoloskega in misticnega po-

gleda je zacela rasti tudi konkret-
na stvarnost. Po napoleonskih
vojnah se je vpliv cesarja moc¢no
okrepil, s tem pa je pridla tudi
politi¢na sku3njava, da bi ruski
mesijanizem in poklicanost po-
dredili interesom moskovske
drZave in njenim cesarjem. (N,
Berdiaeff, L 'idée russe, 209.) Tej

povezanosti so se upirali zlasti
razkolniki, ki so cutili izdajo sve-
tega v druZbi tako s strani Cerk-
ve kot drZave, zato je bilo njiho-
VO upanje usmerjeno v pricako-
vanje drugega Kristusovega
prihoda v svet.

Poleg cesarskega mesijanizma,
ki je bil bolj ali manj imperiali-
stien, se je pojavil 3e eklezialni
mesijanizem. Po turski zasedbi
balkanskih deZel se je ponudila
misel, da se je Cista in resni¢na
pravoslavna vera ohranila le v
ruski Cerkvi. (A. Carevskij, Ros-
sija svetoc pravoslavija, Kazan
1894, 8) Vendar se je raz-
misljanje vedno bolj nagibalo k
temu, da je veliko mesijanski
problemov nastalo v povezavi z
Zahodno Evropo. Po eni strani
so ob¢udovali njen napredek, ra-
st njene misli, znanosti, ekono-
mije, po drugi strani pa so po-
glabljali zavest svoje posebne
poklicanosti od Boga za duhov-
no oZivljanje vse bolj izpraznje-
ne Evrope. Mlajsi ruski intelek-

tualci so se odprli evropski misli
in postali ateisti, odpadniki od
celovite slovan-
ske kulture. Dali
so si ime 'inteli-
necija’ in s tem
nekako pripravi-
li pot tragediji, ki
se je zgodila v
boljseviski revo-
luciji. (T.
Spidlik, “L'idea
cirillo-metodia-
na e il messiani-
smo slavo”, v
isti, Miscellanea
1. Alle fonti del-
I'Europa, Lipa,
Rim, 2004, 35)V
bistvu je tudi v
komunisti¢ni

ideji boljsevikov
prisotna oblika
mesijanizma,

mom ruskega carstva,

Sem lahko dodamo pojav me-
sijanske ideje v slovenskem na-
rodu v povezavi z idejo svetega
Cirila in Metoda. S tega vidika je
mogoce videti stoletni boj pri-
morskih in koroskih Slovencev
za svojo besedo. Sveti Ciril in
Metod sta drugace pristopala k
nasim prednikom kot nekateri

idlik

Kard. Tomas S

ker so imeli

obljubo, da bodo na zemlji ure-
snicili raj, potem ko bodo pome-
tli z reakcionarnim despotiz-

nems3ki in italijanski duhovniki
ter skofje. Metod MikuZ je med
vojno leta 1944 na osnovi spo-

rocila svetega Cirila in Metoda
spodbujal slovenske duhovnike
in vernike, da bi vztrajali v tesni
povezavi z narodom. V vlogi
propagandnega nastopa proti
protirevoluciji je pred praz-
nikom svetih bratov zapisal: “Ci-
ril in Metod kliceta ob tem praz-
niku Slovanom: ObdrZite delo,
ki ste ga ustvarili s krvjo in ve-
likim trpljenjem, in nikdar ne
dopustile, da bi po krivdi ko-
garkoli propadlo. Predragoce-
na je namre¢ kri slovanskih
narodov, da bi tekla zastonj,
narodov, ki so bili Ze zdavnaj
poklicani k velikemu in srec-
nejSemu Zivljenju po neomaj-
nih zaslugah Cirila in Meto-
da”. (M. MikuZz, Slovanska
apostola Sv. Ciril in Metod,
partizanski tisk, 1944, 15)
Poslanstvo Ciril Metodove
ideje v prihodnosti

Pape? Janez Pavel 11. pravi, da
potomci Slovanov $e danes
hranijo dediscino svetega Me-
toda, moza, ki jih kot prstan
povezuje z vrsto velikih bla-
govestnikov BoZjega razodetja
Stare in Nove zaveze. (Janez
Pavel 11., OkroZnica Apostola
Slovanov, $t. 21) Vsekakor se
odpira vprasanje, e so slovanski
narodi e sposobni gledati na
svojo prihodnost v luci mesijan-

ske naloge. Se v prejinjem sto-
letju so govorili, da njihovo po-
slanstvo $e ni bilo uresniceno in
jim pripada prihodnost. (N. Ber-
diaeff, L'idée russe, 12) Pa e to,
kolikor Zelijo uresniciti poclo-
veCenje in zedinjenje evropskega
sveta, kdaj bodo zbrali toliko po-
guma, da bodo odvrgli rane in
iracionalne zamere preteklosti
ter pripravili zedinjenje med se-
boj? Ta razbitost je prav gotovo
velika ovira za zedinjenje Evro-
pe. Med slovanskimi misleci
prejinjega stoletja Berdjajevim,
Florenskim, Florovskim, Ivano-
vom in drugimi se je oblikovalo
prepricanje, da sta se nekako
lotili dve Evropi in je brez po-
mena govoriti, kateri del je bolj
pomemben, treba jih je imeti za
komplementarne. Tudi slovan-
ski del Evrope se mora zavedati
svojih tipi¢nih elementov in z
njimi obogatiti evropsko zaklad-
nico. Spidlik pravi, da se mora
slovanska misel po vzoru svete-
ga Cirila in Metoda predstaviti
znotraj zacaranega kroga, v ka-
terem se giblje evropska misel
kot osebna, Zivljenjska, kristo-
lo$ka in trinitari¢na. (T. Spidlik,
“L'idea cirillo-metodiana e il
messianismo slavo”, 36)
/ dalje
PrimoZ Kreci¢
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ERRIEY Gostovanje muzikala o Materi Tereziji

Svincnik Zanj

red osmimi leti se je
mladim ¢lanom Misi-

jonske skupine Pridi, ki jo
sestavljajo mladi iz vse Slovenije,
porodila zamisel, da bi ustvarili
muzikal, ki bi na privlacen nacin
spregovoril o liku Matere Terezi-
je. Ustvarjanje so najprej zaceli s
p. Brankom Cestnikom, a ve-
likopotezni nacrt je, kot sami
pravijo, “zamrl zaradi poman-
jkanja ¢asa”. Ponovno je zamisel
vzklila poleti 2010. V sezoni
2010-11 so napisali muzikal, v
naslednji, 2011-12, pa so ga
konéno postavili na oder.
Muzikal so si zamislili mladi
navdusenci, uresnicili pa so ga z
materialno in finan¢no podporo
kar  nekaj ustanov  in
posameznikov. Strokovno  po-
moc sta jim nudila Gregor Cusin
in Marjan Buni¢. Pod dramskim

besedilom so podpisani Simona
Franc, Ksenija Smid, Polonca
Harman, Nina Kos, Sabina Krng,
Vesna Jug. Idejni in umetniski
vodja je Rozalija Pavie, reZiser,
scenograf in kostumograf pa Lan
SeuSek. Muzikal je nastal po
temeljiti pripravi, ki je obsegala
branje Zivljenjepisa Matere
Terezije, njenih pisem Pridi, bo-
di moja luc¢ in ob spoznavanju
Zivljenja in delovanja njenih ses-
ter misijonark ljubezni. Imeli so
tudi duhovne vaje, da bi se Se
bolj vziveli v duhovni svet te re-

dovnice z velikim srcem, ki je bi-
la “svin¢nik v BoZjih rokah”, V
predstavi na odru in v zakulisju

sodeluje okrog trideset mladih.
Misijonska skupina Pridi se je za-
snovala pred ve¢ kot desetimi
leti, ko se je skupinica mladih
odpeljala na Dunaj “oznanjat,
misijonarit, prepevat na ulice”.
Nih¢e od njih si ni takrat domisl-
jal, da bi cez nekaj let bilo v to
skupino  vkljufenih  toliko
mladih, ki oznanjajo BoZjo
ljubezen na razne nacine, ko pac
izkoriScajo talente, ki jim jih je
Bog dal.

S svojim odrskim delom, ki ga z
glasbo ob razlicnih ritmih - od

polke do rapa - v Zivo
spremlja sedem
mladih glasbenikov,
so v soboto, 26. okto-
bra 2013, prisli v
goste tudi v Kulturni
center Lojze Bratuz v
Gorici. Vecer, na katerem so
prostovoljni prispevki bili na-
menjeni misijonom - pa tudi

skupini za stroske -, sta
pripravila Kulturni center
Lojze BratuZ in Dekanija
StandreZ. V presenetljivo
prepolni veliki dvorani -

domacemu obdistvu se je

pridruZilo veliko, predvsem

mladih gledalcev iz bliznjih kra-
jev Slovenije - so pokazali, koliko
navdusenja, zavzetosti in veselja
sovlozili v ta prikaz in izpovedali
iskreno obludovanje, ki ga ima-
jo do te sestre, polne ljubezni do
bliZnjega. V muzikalu se ob gov-
orjeni besedi, petju in plesu
izrisuje Zivljenjska pot Agnes
Gonxe Bojaxhio - Matere Terezi-
je (1910, Skopje -
1997, Kalkuta), ki si
je Ze kot otrok Zelela
iti v misijone. To
njeno hrepenenje
se ji je izpolnilo in
za cClovekoljubno
razdajanje je 1. 1979
prejela  Nobelovo
nagrado za mir. V
odrskem prikazu jo
najprej  uzremo,
kako se kot osemna-
jstletnica poslavlja
od matere, da bi Sla
na Irsko v samostan
loretskih sester, na-
to spremljamo njen
prihod v Indijo in
njeno delovanje na-
jprej v samostanu,
kjer je bila vzgo-
jiteljica, potem pajo
vidimo na ulicah
Kalkute med najbolj ubogimi in
na rob druZbe potisnjenimi nes-
re¢neZi, v katerih je zmeraj zrla
Jezusovo oblicje. Izvajalci so v
odrskem delu skuali osvetliti tu-
di boletino,
ki jo je
dozivljala
ob trpecih,
in njen no-
tranji  boj,
ko se ji je
zdelo, da jo
je Bog za-
pustil.
Ob¢instvo
je pozorno
spremljalo
odrsko
pripoved in
s skandiran-
im ploskan-
jem na-
gradilo izva-
jalce, tako
da so 3e
enkrat za-
peli zadnji refren.

IK

Pedru Opeki

besedah avtorja spremne
besede JoZzeta Mozine zelo
avtenticna, saj Lunel dobro
pozna delo misijonarja.
Predstavili so Se delo filozofa
Johna D. Caputa O religiji.
Knjiga Pustolovséina Pedra
Opeke po besedah Mozine
ponuja recept, kako v
danasnjem casu resevati
svet. “Ce je mozno reiti ljudi
na smetiscu malgaske
prestolnice, potem je mozno
resiti ves svet”, je menil
MoZina, ki je o Opeki posnel
dokumentarni film Pedro
Opeka, dober prijatelj.
Misijonar, ki je bil letos
nominiran za Nobelovo
nagrado za mir, v prvi vrsti,
tako MozZina, trka na vest

ob 16. uri pa v Fiumicellu.

Pri Celjski Mohorjevi nova knjiga o misijonarju

Pri Celjski Mohorjevi druzbi so izdali novo knjigo o slovenskem
misijonarju na Madagaskarju Pedru Opeki, tokrat francoskega
avtorja Pierra Lunela. Knjiga Pustolovséina Pedra Opeke je po

kristjanov, “ki dobro vedo, da je vera brez del mrtva”. Obenem pa
sporoca, da za njegovim trdim delom ostajajo tako materialno
osupljive stvari kot duhovna zgradba, ki jo sestavljajo ¢lani
misijonarjevega zdruzenja. Cesar koli se zdruzenje, ki ga Opeka
imenuje bratstvo - Akamasoa, loti, uspe. Gradijo hiSe za reveze ter
ustanavljajo Sole, ki so med najboljsimi na Madagaskarju, je
poudaril MoZina. Dan Opeke, ki izhaja iz reda lazaristov, se zaéne
ob peti uri v kapelici njegove hiSice, ki jo ima v vasi tik ob smetiSEu.
Jutranji molitvi sledi, tako Mozina, “norisnica”. Med drugim se
nanj s svojimi teZzavami obraéajo tudi iz 450-¢lanskega zdruzenja.
Caputo v delu O religiji po besedah avtorja spremne besede
slovenske izdaje Roberta Petkovska poda nekaj nevsakdanjih
definicij. Po njegovem mnenju, denimo, kré¢anstvo ni religija
oziroma je “religija brez religije”, za ljubezen pa meni, da je
“mogoce nemogocega”, zato je tudi verovanje “pogodba z
nemogocim”, je pojasnil Petkovsek. Avtor med drugim opredeli tudi
termin fundamentalista, ki po Petkovskovih besedah v sredisée ne
postavlja vec Eloveka, pa¢ pa doloceno idejo, dogmo, navado, ki
jo zagovarja “zaprt v okostenele oblike”. Caputo izhaja iz filozofske
sole dekonstrukeije, ki zagovarja mnenje, da ni nic dokoncnega,
obenem pa je predstavnik hermenevtike. To pomeni, da odpira veé
vprasanj, kot daje odgovorov, je pojasnil Petkovsek. Delo je
prevedel Leon Jagodic, ki je dejal, da je delo vsebinsko zelo
dodelano. Prevod je oznacil za zahteven in zanimiv. Pri prevajanju
je Zelel ¢im bolj verno ohraniti avtorjev slog.

Iz belezke goriskega nadskofa

Goriski nadskof msgr. Karel Redaelli bo v petek, 1. novembra, ob
10.30 v mestni stolni cerkvi vodil slovesno somasevanje ob
prazniku Vseh svetih; ob 15. uri bo na goriskem pokopaliéu vodil
spominsko liturgijo za pokojne in blagoslovil grobove. V soboto, 2.
novembra, bo ob 19. uri v stolnici vodil somasevanje na dan vernih
dus. V nedeljo, 3. novembra, po ob 11. uri podelil birmo v Locniku,

PUSTOLOVSCINA
PEDRA OPEKE
’ ‘ PIERRE LUNE

V cerkvici sv. JoZefa v Soci blagoslov restavriranih poslikav Toneta Kralja

Slovence in Evropo lahko resi obnovljena

krscanska duhovna ded

otres v Posocju leta 1998 je
Pna koscke sesul tudi del

poslikav v cerkvici sv. JoZe-
fa v vasi Soca. Zaradi zahtevnih
postopkov kombinacije
popotresne obnove nosilnih de-
lov stavbe in Scle nato restavri-
ranja je do dokondanja restavra-
torskih del preteklo kar 14 let.
Potres leta 2004 je namre¢ unicil
vse dotlej restavrirano.
So8ka Zupnijska cerkvica je bila
sezidana Ze leta 1718, posvedena
pa leta 1823, Dograjena je bila
okrog leta 1893. Leta 1944 jo je
preuredil in v celoti preslikal
Tone Kralj in je ena od 47 cerkva
in kapel, ki jih je poslikal in
pustil slovenski duhovni in kul-
turni pecat na slovenskem et-
ni¢nem ozemlju, in kar ni zane-
marljivo, ne glede na drzavne
meje, od Trsta do Sv. ViSarij. Kot
je kasneje povedal, je cutil to kot
dolZnost na povabilo primorskih
duhovnikov, ki so bili na
zasedenem ozemlju skoraj edina
opora vernim, zavednim ro-
jakom. Tako jim je v Casu, ko je
bila slovenska beseda preganjana
in kasneje tudi prepovedana tudi
v primorskih cerkvah, likovno
spregovoril po slovensko. Na star
omet, marmorne plosce, les in
platno je nanesel oljnate barve,
ki jim je dodal nekaj plemenite-
ga Cebeljega voska. § simboli je

na svojstven nacin aktualiziral
svetopisemske prizore, Zlasti je
to vidno pri KriZzevem potu in
boju nadangela Mihaela s sa-
tanom, kjer so sovraZniki civi-
lizacije nekateri takratni pred-
stavniki totalitarnih reZimov
prikazani kot boZji sovraZniki.
Notranjost cerkve je umetnik ob-
likoval v barvah slovenske zas-
tave in na stene, z izjemo apos-
tolov in evangelistov, postavil
slovanske svetnike, kar jasno
kaZc na pripadnost cerkve in pre-
bivalstva. Da bi to slovenstvo
poudaril, je na stenah, ob sloven-
ski svetnici sv. Hemi kr3ki in svet-
niskima kandidatoma Baragi in
Slom3ku, med Stirimi evangelisti
upodobil Ze takrat pomembne
ceske, poljske in ukrajinske svet-
niske like, kot so sv. Olga, sv. Kaz-
imir, sv. Stanislav in sv. Ljudmil,
sv. Ladislav, sv. Vaclav, Nepo-
muk, sv. Jozafat, sv. Vladimir in
sv. Janez. Qb slavolo¢nih stenah
je na eni strani upodobil sv. Cir-
ila in Metoda, ki sta nosilca
kri¢anstva med Slovani, na
nasprotni steni pa Se prvaka
krscanske cerkve sv. Petra in
Pavla. Na stropu pa je za vojni
okupacijski ¢as najbolj drzna in
zgovorna  zgodovinska  up-
odobitev nadangela Mihaela, ki z
nogo tre glavo kace z Mussolini-
jevim obrazom.

O njegovem slogu v sakralnih
objektih so bila zelo deljena
mnenja, saj je bil njegov slog
tukaj nekaj novega. Takratna
nedvomna avtoriteta na tem po-
drocju, dr. Franc Stele, pa ga je
vzel v bran tudi po duhovni plati
in zapisal, da Kraljevo slikanje
lahko brezpogojno sprejmemo
za naso sodobno cerkveno umet-
nost. Med drugim je dejal tudi,
da je pred nekaterimi slikami v
cerkvi v Avberju (na Krasu) zalu-
til tistega priznanega religiozne-
ga duha, ki veje iz nesmrinih del
Fra Angelica.

Kralja je v Soco, ki iz strateSko vo-
jaskih razlogov za Nemce ni bila
pomembna in jih s te strani par-
tizani izjemoma niso izzivali (v
hribu nad Soco okrevalisce za
ranjence), povabil na dokaj
miren kraj duhovnik Herman
Srebrnic. Zanimivo je, da je pred
Kraljem, prav tako med prvo sve-
tovno vojno, v tej cerkvi slikal Ze
Ceski slikar Josef Vachal.

Ne smemo pozabiti $e nekdanje-
ga imenitnega Zupnika soske
Zupnije Alojza Premrla, ki je na
svojstven nacin prebudil zani-
manje za duhovno in povezal
mladino. Kralja je Se vabil v Zup-
nijo Soca. Tako je po novih
liturgicnih navodilih ta bo-
gosluZni prostor odprl vernikom
v klopeh. Ob kropilniku je
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naslikal e fresko Mojzesa. Ta s
palico udarja po skali. Premrl je
potem narocil e mavcne odlitke
Stirinajstih reliefnih medaljonov
Kraljevega kriZzevega pota iz Zup-
nijske cerkve v Slivju. Razvrstil
jih je po severni in juZni strani
ladje.

Tudi kasnejsi poZrtvovalni ka-

plan Peter Fon ni zanemarljiv, saj
je, po potresu, na tisoce kosckov
raztreSCene oltarne freske potr-
peZljivo sestavil skupaj in tako
resil, da se niso izgubili. § tem je
prihranil veliko stro3kov, da je
delo strokovno nadaljeval Re-
stavratorski center. Po potresu
2004, ki je do obupa razdejal, Se
kar je od umetnin ostalo ali bilo
obnovljeno, se je, med drugim,
postavljalo tudi vprasanje, ali
refevanje umetnin sploh nadal-
jevati. Domadini in njih prijatelji
pa niso hoteli Kloniti. Pri tem jih
je moralno podprl Slovenski ok-
tet, ki je jeseni 2007 pripravil v

oslovitve

Cerkev na dan bla

Soci brezplacen koncert iz svoje-
ga zlatega repertoarja pod naslo-
vom Slovenska pesem za spo-
menike soske preteklosti, s kater-
im je vzbudil simpatije SirSega
slovenskega prostora in s tem tu-
di njegove oblasti, do obnove
spomenika slovenske duhovnos-
ti in kulture na njenem robu,
kjer so jo ljudje ohranili z ve-
likim trpljenjem in Zrtvami.
Seveda je tudi danes hujse od
potresa duhovno nasilje, ki ubija
duha poStenosti, delavnosti,
pravno drZavo in vse, na kar se
lazno sklicuje: svoboda, bratstvo
in enakost.
Zato so Se kako zgovorne besede
Skofa Metoda Piriha, ki je ob
blagoslovitvi povedal, da pome-
nita skrb in pomoc¢ pri obnovi
cerkve obenem moralno pod-
poro prebivalcem v teh demo-
grafsko ogroZenih krajih, in
omenil besede prejSnjega pa-
peza, ki je spodbujal k lepoti in
radosti verovanja. Skozi lepoto v
freskah te cerkve prihaja duh
njenega boZjega sporocila.
Silvester Gabr3cek, po ministr-
stvu za kulturo, “posredni boter”
obnove slovenske duhovne in
kulturne dedis¢ine v zadnjih
dveh desetletjih, je globoko
vernega Toneta Kralja postavil ob
bok Plecniku (podrocje arhitek-
ture), ki je nelocljivo povezal svo-
jo globoko vero in veliko znanje
v nelodljivo celoto, da je lahko v
dotedanjo klasicno predstavo
ureditve sakralnega prostora tudi
na likovnem podrodju inova-
tivno povezal duha vecnosti s
trenutkom aktualne sodobnosti.
MM
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 Kratke
Projekt Jezik/Lingua: Porajajota se pismenost v dvojezinem okolju

Goriska predstavitev $tudije Tanje Colja

V sklopu evroprojekta Jezik/Lingua je v Getrtek, 24. oktobra,
potekala v dvorani goriskega pokrajinskega sveta predstavitev
dvojezicne Studije uciteljice Tanje Colja z naslovom Porajajoca se
pismenost v dvojezicnem okolju. Delo je izdal Slovenski raziskovalni
institut v 600 izvodih in bo v naslednjih dneh razposlano stevilnim
ustanovam, ki delujejo na podrocju vzgoje in Solstva. V uvodu je
ob€instvo pozdravila znanstvena koordinatorka projekta Suzi Pertot,
ki je nato besedo predala avtorici Studije. Le-ta se naslanja na
vprasalnik, ki je bil razdeljen starSem otrok slovenskih 3ol in vrtcev
na Goriskem, Trzaskem in v Beneciji. Dober odziv goriskih in trzaskih
druzin je omogocil zadovoljivo Stevilo podatkov. Zal je bilo iz Benecije
vrnjenih premalo vprasalnikov, da bi bilo mogoée izlusciti
utemeljene ugotovitve. |1z vsega povedanega izhaja temeljna
ugotovitev, da se slovenski jezik ohranja in uveljavlja ¢im bolj ga
rabimo v vsakdanjem Zivljenju. Pri tem ne pride v postev samo Sola
ali vrtec, ampak tudi druzina in ostale Zivljenjske okoliS¢ine in
navade. S pomocjo projekcij je Coljeva svoje ugotovitve predstavila
zadovoljivemu stevilu poslusalcev, med katerimi je bilo lepo Stevilo
uiteljic in vzgojiteljic, obe ravnateljici in precej stardev.

Uradno predstavljena prosnja za castno

obéanstvo mesta Gorice Cirilu Zlobcu

Pred dnevi sta predstavnik Kulturnega doma v Gorici, predsednik
Igor Komel, in ravnatelj goriSke drzavne knjiznice, Marco Menato,
uradno viozila na pristojne urade pri goriSki obéni prosnjo, da se
sproZi postopek za dodelitev slovenskemu pesniku in pisatelju Cirilu
Zlobcu naslov ¢astnega obgana
mesta Gorice. Prosnja je bila
naslovijena na Zupana Ettoreja
Romolija in predsednika
obcinskega sveta Rinalda Rolda; v
vednost pa Se Slovenski konzulti
pri ob¢ini Gorica. V uvodnem delu
uradnega akta sta pobudnika
izpostavila lik Cirila Zlobea, ki se je
rodil leta 1925 v Ponikvah na
Krasu, je docent na Akademiji
znanosti in umetnosti v Ljubljani in
je tudi eden izmed osrednjih
slovenskih prevajalcev italijanskih
klasi¢nih tekstov. Poudarila sta ¢
tudi, da je bil Zlobec student na =

goriski gimnaziji (v letih 1938/39) in da je prvo poezijo napisal v
Gorici. V dopisu je tudi navedeno, da je Zlobec tesno navezan na
Gorico in je bil ob mnogih srecanjih mednarodnega znacaja pravi
ambasador razvejene goriske stvarnosti. Zlobec ima tudi velike
zasluge za Sirjenje poznavanja italijanske kulture med Slovenci in
obratno.

Pojasnilo Zupanje Obcine Sovodnje ob Soci
Alenke Florenin

“Spostovano urednistvo, v zadnji Stevilki tednika NG ste na 7. strani
objavili zapis z naslovom Odprta vprasanja okolja in urbanistike.
Clanek omenja tudi dezelni prispevek v visini 300 tiso¢ evrov
porazdeljenih po 20 tiso¢ za 15 let, ki ga je ob¢ina Sovodnje prejela
kot odskodnino zaradi Siritvenih del na avtocestnem odseku Viles-
Gorica. Do tu vse prav: vsebinska netocnost je v tem, da gre za “isti”
prispevek, ki ga je ze prejSnja Tondova uprava decembra 2011 po
velikih pritiskih dezelnih svetnikov takratne opozicijske
Demokratske stranke vkljucila v dezelni financni zakon za leto
2012. Ni¢ novega, torej, strinjam pa se s komentarjem, da ima
zgodba “grenak priokus”, saj sedanja deZelna uprava, ki “jo je na
letoSnjih volitvah podpria velika vecina Sovodenjcev”, ne kaZe do
potreb sovodenjske obcine drugacne ali dodatne pozornosti, ki bi
si jo zasluZila, saj sta v zadnjih letih potekala na njenem obmocju
dva velika infrastrukturna posega (Siritev avtoceste in podvojitev
cezmejnega plinovoda), ki sta z vsakodnevnim in pogostim
premikanjem tezkih vozil in tovornjakov precej pripomogla k
poslabsanju obéinske cestne infrastrukture, sredisée Sovodenj pa
tvega, da bo ostalo Se dolgo brez primerne ureditve in opreme.
Rac¢unam na to, da bo Serracchianijevi dezelni upravi po prvih
mesecih splosnega uvajanja v Stevilne kompleksne problematike,
reformiranja in racionalizacije uspelo vzeti v roke obsezno
dokumentacijo, ki smo jo kot uprava v zadnijih letih posiljali na razne
dezelne direkcije in odbarnistva v padkrepitev legitimne zahteve, da
bivtem kljuénem in obéutljivem obdobju za naso ob¢ino bili delezni
prepotrebnih prispevkov za dostojno rast nasega obmodja in za
zagotavljanje vedno boljsih storitev v korist celotne skupnosti”.

Foto JIMP

V teh dneh ob znanem trgovskem sredi3¢u Ikea v VileSu delajo de-
lavci vseh narodnosti dobesedno kot nori, saj je odprtje novega
nakupovalnega sredi¥¢a Tiare predvideno za 21. november. V
njem naj bi naslo mesto ve< kot 150 novih trgovin, med njimi ve-
likanska trgovina zjestvinami drube Coop. Ime sredi$¢a Tiare, ki
v furlan¥&ini pomeni zemlja, je seveda pravi posmeh dejstvu, da
so zaradi gradnje razlastili najbolj plodovito zemljo Spodnje Fur-
lanije, a to ni ni¢ v primerjavi z dobitkom, ki si ga obetajo predv-
sem od slovenskih in hrvaskih kupcev, za Gorico pa bo ta novi
“mega nakupovalni center” pomenil smrtonosni udarec.
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“Srecanje pod lipami”: Andrej Aplenc in Alenka Puhar

1)az se nisem zlomil” ...

S recanje “pod lipami” v ko-
morni dvorani Kulturnega
centra Lojze BratuZ v Gori-
ci v Cetrtek, 24. oktobra, je bilo
posebno bogato. Protagonista
odli¢no obiskanega vecera, Ki sta
ga organizirala Kulturni center
in KroZzek Anton Gregordic, sta
namrec bila mag. Andrej Aplenc
in Casnikarka Alenka Puhar. Poz-
dravila ju je Erika Jazbar, ki je
veder tudi uvedla vimenu prired-
iteljev.

Magister strojnistva in publi-
cist Andrej Aplenc je bil po res-
oluciji Informbiroja leta 1948
na Golem otoku, v t i
“Titovem gulagu”, dvakrat:
poleti leta 1949 je bil kot dijak
Vv prvem transportu interni-
rancey, drugic pa je bil zaprt v
letih 1952-54. Kasneje se je
izselil v Svico in nato v ZDA,
kjer je Zivel skoraj tri desetlet-
ja; ob plebiscitu se je vrnil v
Slovenijo. Postal je tudi gener-
alni direktor Slovenskih
Zelezarn, sicer pa je vseskozi
dejaven v organizacijah
civilne druzbe, prodoren anal-
itik in komentator, Z njim se
je pogovarjala ikona
slovenskega Casnikarstva in ena
izmed akterjev slovenske pomla-
di Alenka Puhar, ki je njegova iz-
vajanja dopolnjevala z zelo zan-
imivimi podatki. Zacela je z ugo-
tovitvijo, da je bil Goli otok ena
izmed tem, ki so bile v Jugoslav-
iji dolgo prikrite in prepovedane.
O represiji nasploh je bil v Ju-
goslaviji zapovedan popoln
molk; kakSen polovicni glas je bil
“v hipu grobo zatrt in kazno-
van”, Zato je val izpovedovanja
in pripovedovanja - manj pa
raziskovanja - zacel pljuskati na
dan Sele po Titovi smrti. Ko je
njegova avtoriteta s smrtjo zacela
ugasati, so nekaznovano prisle
na dan razlicne strahote. Andrej
Apleng, rojen v Ljubljani pred 80
leti, je “maja 1949 Se nosil kratke
hlace”. Takoj po drugi vojni je
obiskoval gimnazijo; bil je nav-
duden nad zmago nad fadizmom
in nacizmom, vkljucil se je v
mladinsko komunisti¢no orga-
nizacijo SKQJ, postal je Kko-
mandir delovne brigade. Ker je
spomladi 1949 pristal na to, da
bi imeli ples namesto marksis-
ti¢ne vzgoje, je bil degradiran.
Tega ni zlahka prenesel, zato je
zacel 'Sinfati’. Vrgli so ga iz SKOJ-
a, zaradi Cesar jih je Se bolj ‘Sin-
fal’. Med poukom so ga prisli
iskat in ga peljali v ljubljanski za-
por. “Star8i tri mesece niso
vedeli, kje sem”. ObtoZen je bil
sovrazne propagande. Po treh
mesecih v zaporu so mu dali

podpisati odlo¢bo rajonskega
senata. Nato so ga skupno z
drugimi vklenili v verige in s
kamionom odpeljali v Bakar.
Ponodi so jih nato peljali na otok,
ki so ga Dalmatinci takoj prepoz-
nali. Med temi, ki so pristali na
Golem otoku, je bilo kar nekaj
vojakov, in to do najvigjih oficir-
jev. Ko je Aplenc priSel tja v prvi
skupini, je videl 11 ali 12 lesenih
vojaskih barak, okrog je bila

bodeca Zica. Nekaj barak izven
Zice je bilo za mili¢nike in oficir-
je UDBE. V dobrem tednu so
pozno spomladi 1949 prisli
transporti iz vseh republik nek-
danje Jugoslavije. Do takrat, ko
se je taborisc¢e zapolnilo s prib-
lizno dva tiso¢ ljudmi, “reZima
pravzaprav sploh ni bilo. Dela ni
bilo, sedeli smo po barakah;
nekateri so celo zaceli orga-
nizirati marksisti¢ne krozke”!
Tam so bili izklju¢no “komu-
nisti, partizani in oficirji, bilo ni
nobenega duhovnika, domo-
branca ipd”. Mod¢an vtis nanj je
naredil oster govor Jova Kapicica
in nato - 5¢ bolj - pretep do smr-
ti skupine Crnogorcev. S tem pre-
obratom “je bila atmosfera v
trenutku spremenjena”, zacel se
je popolnoma drug reZim: tezko
fizi¢no delo od zore do mraka ob
zelo slabi hrani in s hudimi kazn-
imi. “Vsakdo je moral dokazo-
vati ponovno pripadnost Titu. To
pa si lahko uspeino dokazal
samo tako, da si ovajal druge. Vsi
smo to vedeli in nihce si ni upal
o tem z nikomer odkrito gov-
oriti”. Fizi¢ni in psiholoski pri-
tisk je bil zelo velik. “Cilj prevz-
goje je bil prisiliti arestante, da
naredijo ali zagresijo dejanja, ki
so  po njihovem lastnem
prepricanju eti¢no in moralno
sporna, ¢e ne zavrzena. S tem se
samopodoba dloveka podre”.

Vsaka baraka je imela svojega
“staredino” in “referente”, ki niso

delali, ampak so imeli dolo¢eno
mejo zaupanja oficirjev UDBE.
“Nobeden od oficirjev UDBE in
mili¢nikov se nas ni dotaknil”.
Toje bila “sijajna ureditev kardel-
janskega  samoupravljanja”,

Vsakdo, ki je bil izpuscen, je bil
praviloma dodeljen na “prosto-
voljno udarniSko delo” za dva
meseca; ob tem je moral pod-
pisati izjavo, da bo delal oz. ova-
jal za UDBO. “Kdor pravi, da tega

ni naredil, laze. Vsaj do leta 1955
je gotovo bilo tako”. Kot “za-
pozneli teenager” je Aplenc ofi-
cirja UDBE “nadr] kot psa” in si
vdrugic prisluZil Goli otok.

Po mnenju visokega oficira JLA
se je na Golem otoku dve tretjini
0z. tri Cetrtine zapornikov moral-
no zlomilo. “Ce ima prav, torej
ena tretjina oz. Cetrtina se ni.
Kako to psiholosko izgleda, ne
vem. Vem pa, da se jaz nisem
Zlomil”. Mnogi so se “prilagodili
razmeram” in se obnasali tako,
da niso ve¢ “povzrocali velikih
skrbi UDBI". Sicer pa je zelo ver-
jetno, da je UDBA prav vse za-
pornike z Golega otoka zasle-
dovala vse do osamosvojitve.
“Mogoce Se po njej”, je dodala
Puharjeva.

“Razlicni ljudje prenasajo ra-
zlicne psiholoske, pa tudi fizicne
obremenitve na  razline
nacine”. Tudi Aplencu se je
zgodil L. i. vietnamski sindrom:
“Kadar fizi¢ni in psihi¢ni napori
presezejo neko mejo, se v
cloveku nekaj zgodi; to se mu
vtisne v moZgane in reagira dru-
gade, kot je prej”. Ko je bil drugic
izpusden, je na univerzi padel na
vseh izpitih. Zacel je hoditi v
hribe, postal je alpinist. Na ta
nacin se je spet vzpostavilo nje-
govo duSevno ravnovesje. O
Golem otoku ni “dobrih in
to¢nih podatkov”, je $e povedal.
Se danes se nekateri prepirajo
glede Stevila zapornikov: morda

jih je bilo med 15 in 40 tisoc. “Ne
vemno. To je presenetljivo, ima pa
gotovo svoje vzroke”. Tudi Stevilo
smrti na otoku ni znano. Zan-
imivo je tudi, da je UDBA proda-
jala “produkte” z Golega otoka.
To so bili kamniti drobir in mar-
morne ploscice, pa tudiles, ki so
ga tja dovazali, so na strojih reza-
li na descice, ki so jih nalagalina
italijanske ladje... “Iz tega so
nastali prvi racuni UDBE v tujini,
in sicer v Trstu”, Pred to fazo so
zaporniki opravljali popolnoma
nesmiselno in nekoristno delo,
kot npr. prenaSanje kamenja z
enega kupa na drugega ali pre-
nasanje peska iz morja... Na
Golem otoku in bliznjermn otoku
Sv. Grgur je bilo Sest
taboris¢, Niso pa vsa
delovala hkrati. Po
otoku niso nikoli
hodili  svobodno,
vedno v skupini v
spremstvu vsaj ene-
ga mili¢nika. “Tudi
nadelu, stalno si bil
pod nadzorom”. §
¢asom se je reZim
spremenil, taborisce
pa je tam oslalo do
konca 80. let. Ni bi-
lo vec “ekskluzivno
za politi¢ne prestop-
nike”, postalo je vec
ali manj “kaznilnica
s povpredno popu-
lacijo, kakr$na je bi-
la pac¢ znacilna za jugoslovanski
represivni reim”.

Po drugem izpustu Aplenc na-
jprej ni razmisljal o tern, da bi za-
pustil Slovenijo. Po “hribovski
terapiji” je uspe$no Studiral v
Ljubljani. Nekega dne je prisel do
njega sekretar partije in mu
ponudil mesto asistenta na uni-
verzi, ¢e bi seveda stopil v Komu-
nisticno partijo. “Postalo me je
strah. Se zmeraj sem bil toliko tr-
mast in zadrt, da v partijo nisem
hotel iti”. Kot alpinist je dobil
potni list, el v Svico in tam ostal.
Po treh letih se je porodil zamer-
isko Slovenko in v Ameriki
dokoncal studij. “Za osamosvo-
jitev sem se vrnil v Slovenijo, ker
sem mislil, da bo zdaj funda-
mentalno drugade, kot je bilo, pa
ni”! Tistim, ki Se vedno trdijo, da
je bil Goli otok potreben, je Ap-
lenc zelo umirjeno povedal:
“Potreben je bil zato, ker je bil to-
talitaren rezim. Vsak totalitaren
reZim je imel koncentracijska ta-
bori$ca. Tito je to moral narediti,
ker je vodil in zastopal filozofijo
totalitarnega rezima”. “O nu-
inosti Golega otoka trdijo ljudje,
ki so brez vsakega obzorja, 0zkos-
reni in ozkogledi”, je dodala
Puharjeva. “Verjetno jim je to
privzgojil prav reZim”,

V razpravi po srecanju je prislo
na dan vec vprasanj. Posebno za-
nimivo je bilo pricevanje druge-
ga 'Golootocana', trZaskega
odvetnika Bogdana Berdona.

Po zamisli goriSkega Zupana Romolija
Vprasalnik za prihodnost
letaliscana Rojah

dor zahaja na letalid¢e na
Rojah, ve v kak$nem
obupnem stanju so tam

razne stavbe in kako je vse okoli
njih zaraS¢eno in zapudceno. To
res ni lep videz za del obmocia, ki
se razteza med gorisko in sovo-
denjsko ob¢ino in je poleg letal-
ske dejavnosti priljubljena tocka
za sprostitev mnogih ljudi. Se po-
sebno v lepih dneh, ko je zrak
dist, je z nekaterih tock letalis¢a
mogoce obcudovati zares lep raz-
gled na okolico. Na Rojah sta Se
vedno Zivi ljubiteljsko letalstvo in
padalstvo, vendar pogoji so
Cedalje tezji, sredstev za obnovo
in vzdrZevanje pa je vedno manj.
V zadnjih letih je veliko upanje

vzbudil projekt slovenskega pod-
jetja Pipistrel, ki proizvaja ultra-
lahka letala. A tudi temu ne gre
najbolje, saj se je celoten posto-
pek zaustavil v birokratskih mre-
#ah, znacilnih za italijansko ad-
ministracijo.

Zanovost pa je v prejSnjem tednu
poskrbel goriski Zupan Ettore Ro-
moli, ki je na tiskovni konferen-
ci povedal novico o javni anketi
glede prihodnosti goriSkega letal-
iS¢a. Na vprasalnik, ki sta ga pri-
pravili ustanovi Isig in Iges, bo
lahko odgovarjal vsak obcan,
podjetnik, drustvo ali organizaci-
ja. Namen tega je prejeti ¢im vec
predlogov, ki jih bodo upostevali
pri pripravi ¢im boljega projekta

za preporod letali$ca na Rojah.
Vpralalnik je 7e objavljen na
spletni strani ustanove [sig, v
kratkem bo tudi na spletnih
straneh ob¢in Gorica in Sovod-
nje ob Sodi.

Kot informacijo naj navedemo,
da letaliS¢e na Rojah upravlja
druZba Aeroporto Duca d'Aosta
SpA, v kateri so druzbeniki tudi
obdini Gorica in Sovodnje ob
Sodi ter Pokrajina Gorica. Goriska
pokrajinska  podpredsednica
Mara Cernic je glede nove pobu-
de izjavila: “Pricakujemo od gori-
ke obcine, ki je glavni druzbe-
nik, da predstavi resen industrijs-
ki nacrt za razvoj letalisca s po-
trebnimi  dovoljenji ustanove
Atec in z uravnoteZenim finan-
¢nim nacrtom. V druga¢nem pri-
meru homo IJT] maorani resno pre-
misliti, ali ima $e smisel ostati v
druzbi, ki ima sedaj proracunski
deficit”.

Glede na to, da je letalisce na Ro-
jah delno pod StandreZem in del-

no pod Sovodnjami, bi se morali
Slovenci aktivno vkljuditi v pri-
hodnost tega objekta. Ne bi bilo
najbolj prijetno, e bi se zopet
ponovila zgodba, ko so na tistem
obmocdju hoteli zgraditi Solo za
financarje.
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Pravljicni popo

TA DeZelno sredisce za
‘ animirano gledaliSce, ki

ima sedeZ v Gorici, pri-
reja petnajsto leto zapored, ob
podpori raznih kulturnih in
ban¢nih ustanov nase deZele, pa
tudi ministrstva za kulturo,
Zimske popoldneve - Pome-
rigei d’inverno, ki vsako leto
beleZijo velik uspeh pri malih
in velikih obiskovalcih. Tudi
za letodnja Carobna srecanja z
gledalitko umetnostjo je
abonma vpisalo kakih sto gle-
dalcev, mnogi pa so Ze rezervi-
rali vstopnice za posamezne
predstave, Prijetni Zimski po-
poldnevi s pravljicnimi vsebi-
nami bodo tudi v letodnji se-
zoni 2013/2014 v Kulturnem
centru Lojze BratuZ ob sobo-
tah ob 16.30. Osem predstav,
ki se bodo zvrstile od leto3nje-
ga oktobra do februarja 2014
za male in velike oboZevalce
gledalisca, sta kot vselej izbra-
la umetniska vodija tega prilju-
bljenega abonmajskega niza, Ro-
berto Piaggio in Antonella Ca-
ruzzi. Prvoizmed teh gledaliskih
srecanj je bilo v soboto, 26. okto-
bra 2013. V goste je prislo gleda-
lis¢e Teatropersona s predstavo I/
grande viaggio (Veliko poto-
vanje) , za katero so izvajalci do-
bili navdih pri verzih Charlesa
Baudelaira, ki jih namenja “pra-
vim popotnikom”. V reZiji in
dramaturski obdelavi Alessandra
Serre so igralci Massimiliano Do-
nato, Simona Di Maio, Andrea
Castellano in Francesco Rizzo

CTA - DeZelno sredisce za animirano gledalisce

jesensko otoznost

med redkimi scenskimi elemen-
ti - med temi je v otrocih vzbudil
najved radovednosti nekakSen
samosvoj “stroj za alkimisticne
poskuse” - pripovedovali o po-
potniku, pravzaprav migrantu, ki

se s kovckom v roki odpravi v
svet iskat srece. V tujem kraju do-
bi zacasno bivalidce za Sest me-
secev; v tem velikem mestu nale-
ti na razli¢ne tezave in doZivi
marsikaj, preden kot “izbranec”
odredi mesto skrivnostne temi-
ne, ki ogro#a prebivalce. Eno uro
in pol trajajoca predstava s sim-
bolisti¢cnim nadihom in z neka-
terimi prav ¢udnimi protagoni-
sti je bila vsebinsko pretezka za
otroke, ki pa so se s smehom od-
zivali na smesne nerodnosti na-
stopajocih likov. Po predstavi so
se otroci zadrZali v preddverju

KCLB, kjer so se, kot se bodo
vsakic, posladkali s piskotki, se
odZejali s sokom in dobili lepo
jabolko; ta “malica”, ki jim jo da-
ruje CTA, je neoporecno bio-
loSka. Pred predstavo so mali gle-

dalci z umetnikom Gekom Tes-
sarom imeli ustvarjalno delavni-
co, njihovi odrasli spremljevalci
pa so si lahko ogledali velike ri-
sbe, ki so jih mali risarji pripravi-
li za otro8ki praznik Figureinfe-
sta v letoSnjem maju v goriSkem
mestnem srediS¢u. Z izdelki so
sodelovali tudi trije slovenski
otroski vrtci.

V letoSnjem programu Zimskih
popoldnevov si bodo mali ita-
lijanski gledalci - med njimi se
najde tudi kak slovenski otrok -
lahko ogledali $e sedem predstav.
Naslednja bo 16. novembra Pic-

Idnevi odganjajo

colo passo (Mali korak) , v izved-
bi gledaliSke skupine Kosmoco-
micoTeatro, nato bodo sledile
Voglio la luna (Ho¢em luno) ,
30. novembra, (Teatro Pirata), I/
gioco del lupo, (Voldjaigra), 14.
decembra (Teatrodistinto), A
proposito di Piter Pan (Glede na
Petra Pana) , 18. januarja 2014,
(Unoteatro /Stilema), L'airone e
il grande fiume (Caplja in velika
reka), 1. februarja, (Compagnia
Franceschini performingarts), La
grande foresta (Veliki gozd) , 15.
februarja, (Coop. Thalassia); le-
to¥nji ciklus predstav bo sklenila
igra La citta’ e il drago (Mesto in
zmaj) , 22. februarja v izvedbi
(Geka Tessara.
Poleg teh predstav v Kulturnem
centru Lojze BratuZ CTA ponuja
Se niz 8tirih pravlji¢nih pripove-
di, ki jih je odbrala Antonella Ca-
ruzzi, Storie d’inverno (Zimske
zgodbe) , ki bodo v mali dvorani
goriSkega gledaliSca Verdi, in si-
cer 23. novembra, II piccolo
principe (Mali princ) , 7. decem-
bra L‘occhio del lupo (Volcje
oko), 11. januarja 2014, Il pescio-
lino d’oro (Zlala ribica) , in na-
zadnje 8. februarja Zlateh la ca-
pra (Koza Zlateh) . Pripovedova-
li jih bodo Serena Di Blasio, Lo-
ris Dogana, Stefania Medri in Ali-
ce Melloni.
Ve¢ informacij o teh gledaliskih
ponudbah za otroke dobite pri
CTA tel. 0481 537280 www. cta-
gorizia. it. ctagorizia/facebook.
com.

IK

Zrtvam in obiskovalcu resnicen zgodovinski spomin
Srecanje “Poti spomina in sprave”
letos v Gorici in Ogleju

ol udeleZencev
Zdruzenja Poti spomina

in sprave - Concordia et
Pax - iz Nove Gorice in Gorice
je letos vodila najprej na poko-
palidCe herojev v Ogleju in po-
tem Se k vhodu v sinagogo v

Gorici. Ob pozdravih pred-
stavnikov lokalnih in deZelnih
oblasti so se s socutnimi,
spravnimi besedami spomnili
Zrtev vojnega nasilja. Koncali
s0 z molitvijo zanje in za Zive

ter poloZili
cvetje.

Letosnja tradicionalna spo-
minska srecanja Poti spomina
in sprave - Concordia et Pax,
so bila tik pred stoletnico
zaCetka prve svetovne vojne.
Tako je 19. oktobra ob prisot-
nosti pokrajinskega svetnika
Federica Portellija in ob¢inske
goriSke svetnice Arianne Bel-
lan potekala prva postaja spo-

k spomeniku

minske slovesnosti na pokopa-
lis¢u herojev v Ogleju. Tu so
postavili spomenik, ki je bil Ze
leta 1915 predhodnik kostnic
in vojaskih pokopali3¢ na
Sirfem ozemlju vojaskih spo-
padov. Poudarjeno je bilo, da

Zelijo s tovrstnimi spomeniki
ohraniti spomin na padle in se
posloviti od Zalnega dogodka,
pa tudi to, da vojna ni terjala
samo Zivljenja neposrednih
Zrtev, ampak je globoko priza-
dela Zivljenje ljudi, druZin in
skupnosti. Te so trpele in Se tr-
pijo zaradi razdejanj, izlocitev,
bega in izgonov. Gre za ne-
skon¢no zgodbo, ki je zaobje-
la razli¢ne narode, znotraj njih
verske in druge skupnosti.
Oglej, prav zaradi zglednosti
in pomena spomenika, po-
stavlja obiskovalcu vprasanja
in od njega zahteva zaupanja
vredno pricevanje,

Druga postaja, prav tako dra-
mati¢na po svojem pricevanju
- izgnana judovska skupnost,
desetletja do sramotne zane-
marjenosti zapu$cena goriska
stavba z okolico - je danes
urejena sinagoga v Gorici.
Tam so pocasti-
li  “pravi¢ne
med narodi”.
Kot je povedal
zgodovinar po
rodu iz Solkana
mag. Renato
Podbersic, so to
tisti, ki so rede-
vali Zide pred
holokavstom.

Poklonil se je
spominu na so-
vasCana, uci-
telja  Andreja
Vendramina.

Takrat je kot in-
terniranec Zivel
v Nonantoli in
je aktivno sode-
loval pri rese-
valnih opera-

cijah. Pojasnil je Se, da poteka
proces, s katerim naj bi bil v
prihodnjih mesecih pristet
med “Pravi¢ne med narodi” -
tiste, ki so brezpla¢no izposta-
vili svoja Zivljenja za reSevanje
preganjanih Judov med drugo
svetovno vojno. Ta priznanja
podeljuje  izraelska vlada.
Spomnili so se hrvadkega Zida
Ithai Indig Josepha, ki je leta
1941 resil 40 otrok. Pripeljal
jih je v Slovenijo s pomocjo
Eugenia Bolaffia, predstavnika
organizacije DELASEM za Go-
rico in Ljubljano, in potem v
Nonantolo pri Modeni. Njim
se je kasneje pridruZila Se sku-
pina vec¢ kot tridesetih hr-
vaskih zidovskih otrok. Vsi so
se nato ez Svico uspesno pre-
selili v Izrael.

Spomnili so se tudi Giusep-
peja Morealia, zdravnika v No-
nantoli, in g. Arriga Beccarija,
ravnatelja semenisca v Mode-
ni. Onadva sta bila proglaSena
7a pravi¢na med narodi za nju-
no pomoc pri resevanju otrok.
Ta dogodek Concordia et Pax -
Poti spomina in sprave -, Zeli
po svojih aktivnih ¢lanih opo-
zoriti na pot o¢iS¢enja pomnil-
nika in na okrevanje temelj-
nih vrednot demokrati¢nega
Zivljenja in soZitja v Evropi.

v prostorih knjigarne
Toplo vabljeni!

KatoliSka knjigarna
v sodelovanju z GORISKO MOHORJEVO DRUZBO

vabi NA KAVO S KNJIGO. ..

predstavijena bo knjiga
avtorice Marize Perat

GORICA

Njene zanimivosti in njen ¢as

v Cetrtek, 7. novembra 2013, ob 10. uri

Kmetija Ale§ Komjanc obvesca,
da je zacela pridelovanje novega
olicnega olja. Vabi na brezplacno
degustacijo raznih oljénih olj z
moznostjo nakupa - Jazbine 35 -
Steverjan.

Stranka Slovenska skupnost bo
polagala vence v petek, 1.
novembra, ob 9.30 v Gonarsu, ob
11.00 na Trnovem in ob 13.00
na goriskem pokopaliséu,

Svet slovenskih organizacij bo
polagal vence v petek, 1.
novembra, ob 9.30 v Gonarsu in
ob 13.00 na goriskem mestnem
pokopaliScu, in sicer na grobnico
padlih partizanov in na grob
Lojzeta Bratuza.

Ob¢ina Steverjan obvesga, da bo
polaganje vencev 1. novembra
potekalo pred steverjanskim
spomenikom na trgu Svobode po
koncu sv. mase, ki se bo zacela
ob 9. uri, in ob 11.00 pred
spomenikom padlim na
Jazbinah.

Do 2. novembra 2013 je odprta
skupinska likovna razstava v
prostorih Ob&ine Starancan v
organizaciji prav te ob¢ine in CC
Mazzini Endas iz Trzica. Ogled je
mozZen od ponedeljka do petka
po urniku uradov, ob sobotah pa
od 10. do 12. ure.

V Zupnijski dvorani Anton
Gregordi¢ v Standrezu bo v
nedeljo, 3. novembra 2013, ob
17. wuri druga predstava
Abonmaja ljubiteljskih gledaliskih
skupin Standrez 2013 v
organizaciji PD Standrez. Tokratni
gost bo Gledalisée KUD Polzela,
ki bo uprizorilo ljudsko dramo
Franca SaleSkega FinZgarja
Razvalina zivljenja v reziji Matjaza
Jerdica.

ARCI Servizio Civile GORICA
obvesca, da je odprt razpis za
selekcijo 6 prostovoljcev, ki bodo
leto dni sodelovali pri projektu
“Attiva-mente 2". Na razpis se
lahko prijavijo mladi med 18. in
28. letom. Kandidati lahko
oddajo prosnje na sedezu ARCI
SC (Verdijev korzo 51, Gorica) do
4, novembra 2013, in sicer do
14. ure. Vet o razpisu in projektih
na spletnih straneh: http: //www.
serviziocivile. gov. it ter http:
//scn. arciserviziocivile. it. Za
dodatne informacije: ARCI SC
GORICA, tel. +39 334 1520179
(ob sredah med 9. in 12. uro) ali
mail naslov: gorizia@ascmail. it.
Do 2. novembra 2013 je v goriski
galeriji ArtOpenSpace v ulici Diaz
na ogled mednarodna, ¢ezmejna
razstava, ki so jo odprli v petek,
18. oktobra. Razstavljena dela si
je mogoce ogledati v cetrtek,
petek in soboto od 16. do 19. ure.
Mini 3ola sloven3¢ine: Hisa
pravljic in jezikovni center Poliglot
iz Nove Gorice vabita otroke od 6.
do 10. leta k vpisu na tecaj
slovenskega jezika. Z novimi
metodami poucevanja in skozi
igro, pravljice, glasbo, ustvarjalni
gib in likovno ustvarjanje bodo
otroci na zabaven in ucinkovit
nacin bogatili svoje znanje jezika.
Tecaj bo potekal ob torkih v
Sovodnjah ali Doberdobu od 5.
novembra dalje. Info:
hisapravljic@gmail. com ali 334
1243766 (Martina Solc).
Drustvo goriskih upokojencev
za Gorisko sporoca udelezencem
martinovanja, ki bo pri Sterku v
AjSevici v soboto, 9. novembra,
da bo avitobus odpeljal ob 17.15
iz Sovodenj pri cerkvi in lekarni,
nato s postanki v Standrezu na
Piloscu in lekarni, v Podgori pri
telovadnici in spomeniku, privagi
in na trgu pri Goriscku/Medaglie
d'oro. Zacetek srecanja ob 18.
uri. Priporoca se tonost.
Spoznavanje naravne in
kulturne dedi$¢ine Banjfic.
SPDG priredi v nedeljo, 17.
novembra, izlet ob Martinu na
Banjsko planoto, z vzponom na
Lascek (1071 m) ter
spoznavanjem kulturne in
naravne dedis¢ine planote.
Skupne hoje bo okrog stiri ure.
Prevoz z lastnimi sredstvi. Izlet je

primeren za druzine z otroki, saj
poteka hoja po gozdnih poteh in
stezah, zahtevnejSih vzponov pa
ni. Zaradi organizacije zaZelena
prijava do 10. novembra na
drustvenem sedezu, Gorica,
Verdijev Korzo 51/int. tel.
0481/532358, ob &etrtkih med
19. in 20. uro. Podrobnejsa
pojasnila: Vlado Klemse, tel.
0481/882079.

V sklopu projekta “po rekah in
po vodah Slovenije" SKRD Jadro
iz Ronk v sodelovanju z CTS
prireja enodnevni izlet s kosilom
na Brezje, v Radovljico, Kropo,
Kamno Gorico in Vrbo v nedeljo,
17. novembra 2013. Za
informacije in prijave lahko
poklicete na tel. 0481-82273
(Roberta ali Sara).

Po3tena gospa nudi oskrbo
starejSih v obliki izmenjave. Tel.
003865 2386744,

Resna in odgovorna medicinska
sestra nudi nego in pomoc¢
starejsim osebam. Tel. 00386 30
325558,

Nudim pomo¢ pri likanju in
ciscenju v gospodinjstvu. Tel.
00386 40606915.

Po potrebi &istim in likam. Sem
poStena in natancna. Tel. 00386
70777512

IB¢em delo za ¢iscenje in likanje
na obmocju Gorice. Tel. 00386
31449311.

Kadar potrebujete varstvo za
otroka ali starejso osebo,
pokliCite na 00386 41256240.
32-letna profesorica nudi
instrukcije slovenséine in varstvo.
Tel. 00386 41256240.
Kvalitetno opravljam
gospodinjska dela: likanje,
¢id¢enje... Pokli¢ite na tel.
0038641885539.

Za ¥teverjansko sekcijo stranke
Slovenske skupnosti daruje Alojz
Ivan Hlede 250 evrov.

30. oktobra je praznoval 95 let
nas dragi oce, nono in stric
Martin Kranner. Vsi njegovi, e
posebej Svetlana, Marjeta in
Giorgio, mu Zelimo veliko zdravja
in lepih trenutkov.

od
i.n.zu#ﬁn 7.11.2013)

Radijska postaja iz Vidma oddaja
na ultrakratkem valu s
frekvencami za Gorisko 97.5,
91.9 Mhz; za Furlanijo 103.7,
103.9 Mhz; za Kanalsko dolino
95.7, 99.5 Mhz; za spodnjo
dolino Bele 98.2 Mhz; za Karnijo
97.4,91, 103.6 Mhz; na internetu
www. radiospaziol03. it.
Slovenske oddaje so na sporedu
vsak dan, od 21.30do 22.30.0b
nedeljah od 14.30 do 15.30.

Spored:

me 1. novembra (v studiu Niko
Klanjscek): Zvoéni zapis: posnetki
z nasih kulturnih prireditev -
Glasba iz studia 2,
Sobota, 2. novembra (vodi Ezio
Gosgnach): Okno v Beneéijo:
oddaja v slovenscini ter v
benecanskem in rezijanskem
narecju.
Nedeﬁu, 3. novembra (vodi Ezio
Gosgnach): Okno v Benecijo:
oddaja v benecanskem in
rezijanskem naregju.

4. novembra (v studiu

Andrej Baucon): Narodno-
zabavna in zabavna glasha -
Zanimivosti iz nasih krajev - Iz
krscanskega sveta - Nasi zbori
;Igojo - Obvestila.

orek, 5. novembra (v studiu
Matjaz Pintar): Utrinki v nasem
prostoru - Glasbena oddaja z

%aiem.
,ﬁ.mmwstudiu Danilo
Cotar): Pogled v duSo in svet:
Mucenec Emil Kete - Izbor
elodjj.
triek, 7. novembra (v studiu
Andrej Baucon): Lahka glasba -
Zanimivosti iz sveta - Obvestila.
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Gorica - Katoliska knjigarna / Na kavi s knjigo

Sumljive in abstraktne poezije
ocarljive Irene Zerjal

hod

koda, ker je prireditev Na
S kavi s knjigo, katere gostja

je bila v Cetrtek, 24. okto-
bra, v goriski Katoliski knjigarni
trzaska pesnica Irena Zerjal, bila
v dopoldanskem ¢asu, kot je v
navadi, saj bi si sicer tako imeni-

ten kulturni dogodek, kot je bilo
prisr¢no in z vsebinami bogato
ponovno odkritje trzaske pesni-
ce, zasluZilo veliko vedje obdinst-
Vo,

Tisti, ki smo imeli sreco, da smo
prisostvovali srecanju z naravno-
st vulkansko povedno, tempera-
mentno izobraZenko in predv-
sem iskreno pesnico, ki ustvarja
ze dolga leta, v njeni novi pe-
snidki zbirki Sumljive in abstrakt-
ne poezije, Ki je letos iz8la pri
Mladiki in je presck Stiridesctlet-
nega ustvarjanja, smo namrec
prisostvovali eni najlepsih pe-
sniskih predstavitev zadnjih let
pri nas in glavna zasluga za lepo
druZenje ob kavi PrimoAroma
gre prav pesnici Ireni Zerjal, nje-
ni odkritosrénosti ter seveda dej-
stvu, da je imela in ima bogato
Zivljenje, zavezano pesnjenju,
druZenju s “prvo ligo” slovenske
poezije pred desetletji. Prof,
Adrijan Pahor je pripeljal na prvo
predstavitev nove pesniSke zbirke
Sumljive in abstraktne poezije
Irene Zerjal dijake petega letnika
druZboslovnega liceja, ki so ime-
li tako priloZnost spoznati
trzasko pesnico, Ki se po daljSem

Casovnem zamiku spet vraca
med nas.

Urednica zaloZbe Mladika Nadia
Roncelli je prijazno sprasevala
Ireno Zerjal, gospa Natasa Sosi¢
je prebrala nekaj pesmi, pesnica
pa se je najprej spomnila svojih

zacCetkov pri revijah Zaliv, Most
in sodelovanja pri idrijski reviji
Kaplje, kjer sta se tovarisko druZi-
li s prof. Marijo Ces¢ut, ki je bila
prisotna na predstavitvi knjige,
kot je bil prisoten tudi Janez
Povse, tudi sam sodelavec revije
Kaplje, predvsem pa sta bili v
druZbi prvovrstnih knjiZzevnikov
in kulturnikov, ki so v takratnih
hudih Casih hoteli spremeniti
slovensko druZbo na bolje, jo od-
preti, narediti svobodnejso,
“predvsem pa so pri reviji Kaplje
sodelovali vsi tisti, ki niso mogli
sodelovati nikjer v Ljubljani”, kot
je bila povedna Irena Zerjal. Tako
Irena Zerjal kot Marija CeSCut sta
se strinjali, da so bili takratni ca-
si lepi, obe sta se z naklonjeno-
stjo spomnili sodelavcev. Pesni-
ca Irena Zerjal pa je izkoristila
svoj goriski javni nastop tudi za
zahvalo vsem Casopisom pri nas,
ki so jo radi objavljali. Spomnila
se je tudi pokojnega svobodomi-
sleca, pisatelja in vizionarja Fran-
ca Jeze, ki je sodeloval pri Novem
listu, in dejala, da bi se rada jav-
no prav Francu Jezi toplo zahva-
lila, ker ji je svetoval, naj v svoje
pisanje da vec ljubezni: “Njemu

bi se zares rada javno zahvalila,
ker je veliko dobrega naredil za-
me, svetoval mi je in me spod-
bujal ter vplival name, za kar sem
mu iskreno hvaleZzna”. Irena
Zerjal je povedala, da je nanjo ve-
liko wplival tudi dr. Metod

Turnsek, kot je tudi razkrila, da
se je v Sestdesetih letih minulega
stoletja navdusila nad ruskim
simbolizmom in imaginizmom.
Dodala je $e hvaleZzen spomin na
trzaskega organizatorja kulturne-
ga Zivljenja JoZeta Peterlina, “ki
je vedel, kaj je literatura, in je na-
me vplival kot mentor, cenil me
je”. Spomnila se je svojih pe-
sniSkih zacetkov in svoje prve
zbirke Gorece oljke, pri likovni
izdelavi katere ji je leta 1969 po-
magal sloviti Milko Bambic, kot

se je pomudila tudi pri nevsak-
danjem naslovu svoje druge pe-
sniske zbirke Topli gozdovi iz le-
ta 1974,

“Veliko sem potovala po Evropi,
tudi neodgovorno, priznam, a
takrat je bil svet varen”! se je
svojih  mladostnih  potovanj
spomnila Irena Zerjal, ki je kot
pesnica “vstopila v odc¢aran svet
dostojanstveno”.

“Imela sem in imam tri varna za-
tocisda, varne pristane, to so moj
goriski knjizevnik Damir Feigel,
Vojak Svejk, za katerega vam
lahko povem, da ga znam na pa-
met v treh jezikih!, ter judovski
nobelovec Isaac Bashevis Singer,
pri katerem cenim predvsem sve-
tovljansko odsotnost melanho-
nije, ironijo”, je povedala Irena
Zerjal, ki je dejala, da sama pri pe-
snjenju uporablja verze, ki na-
gonsko sledijo obcutju, ter pou-
darila svojo navezanost na go-
riSkega pesnika Stanka Vuka.
Sumljive in abstraktne poezije je
pesni¢ina osma pesniska
zbirka, iz8la je po 28 letih,
gre torej za vec Kot tridese-
tletno pesnisko ustvarjanje
Irene Zerjal, ki je dejala, da
bo njeno zbirko zelo tezko
definirati, saj je v njej veliko
likov, med njimi je izrecno
omenila neminljivi lik Ane
Karenine, ki jo je izjemno
presunila: “V Zivljenju sem
sama spoznala veliko An Ka-
renin, spoznala sem tudi
drugacno druzbeno maniro
in lepo bi bilo, ¢e bi bili da-
nes vsi mi bolj odprti”.
“Ustvarjas in pides lahko sa-
mo v samoli”, je dejala Irena
Zerjal, ki pa je dodala, da se
sama ne pocuti osamljena,
¢e bi pa imela vec priloZno-
sti za samoto, bi najraje pisala
dolge pesnitve, kot sta jih pisala
Josif Aleksander Brodskij in Geor-
ge Gordon Byron, “ki sem ga za-
res oboZevala”!

V tem zapisu smo nanizali samo
nekaj utrinkov z dve uri trajajoce-
ga lepega srecanja s trzasko pe-
snico, ki je pokazala tudi preser-
no velikodudnost in hvaleZnost
do kolegov, ki je v nasih logih ni
veliko, kot je pred nas razgrnila
tudi poznanstva in znanja, ki so
bila lep primer Zive knjiZzevnosti.

Juij Paljk

Pri zalozbi Blodnjak, v zbirki Nit
Filipinske pravljice
prvi¢ v slovenscini

ansko leto je pri zalozbi
Lmodniak, v zbirki Nit, iz8la

knjiga brazilskih ljudskih
pravljic z naslovom Krakajoci pa-
pagaj. Knjigo je iz italijan-
S¢ine prevedla knjiZnicarka
v Mestni knjiZznici [zola,
Spela Pahor. Letos je v tej
zbirki iz8la nova knjiga z
naslovom Meseceva vila,
pravljice pa so iz ljudske tra-
dicije prebivalcev daljnih
Filipinov. To je prva objava
filipinskih pravljic v sloven-
skem jeziku in je Ze zato
vredna posebne pozorno-
sti.
Obe knjigi sta prevod iz
zhitke Le fiabe del mondo,
ki jo je urejala italijanska
mladinska pisateljica Fran-
cesca Lazzarato iz Rima. Iz
razlicnih virov je zbrala
ljudske pravljice z vseh kon-
cev sveta: zastopanih je 14
razlicnih ljudstev. V na-
slednjih letih bodo njihove

pravljice s prevodom dostopne
tudi slovenskim bralcem, tako
odraslim kot otrokom.

Spcia je kar nekaj let iskala zaloz-

bo, ki bi te knjige objavila. Velike
zaloZbe so se izgovarjale na slabe
Case. Pisatelj Bojan Meserko, ki
upravlja majhno zaloZbo Blod-
njak, pa je bil toliko pogumen, da
se je odlocil za objavo.

Pri obeh knjigah je sodelovala
ista ekipa: Spela kot prevajalka
pravljic, Laura Licer kot ilustra-
torka in dr. Tea Stoka, ki je preve-
dla poucno spremno gradivo. Tea
Stoka iz Kopra je italijanistka in
bibliotekarka, ki je nekaj let
tudi predavala na oddelku
za romanske jezike na FF v
Ljubljani. Laura Licer je iz-
jemno nadarjena mlada ilu-
stratorka iz Ljubljane, sicer
Studentka geografije. Vet
njenih del lahko najdete na
spletni strani: http: //www.
laura-licer. si/. Razstava ori-
ginalnih ilustracij iz knjige
Meseceva vila bo na ogled
v izolski knjiZznici od okto-
bra do decembra 2013.
Spela o knjigi pravi: “Te
pravljice so res nekaj poseb-
nega, saj izhajajo iz Cisto
drugacne kulture. Govorijo
pa o stvareh, ki zanimajo
vse ljudi na svetu: o tem,
kako je nastal svet, kako sta
nastala prvi moz in Zena,
od kod Zivali, rastline, zvez-

de, planeti, zakaj je nebo tako da-
le¢ od zemlje, od kod mavrica, o
smrti, ljubezni in podobne stva-
ri. Posebne so tiste, ki razlagajo
na primer, kako so nastali Filipi-
ni, zakaj imajo Filipinci rjavo
polt, zakaj se plemena vojskujejo
med seboj, zakaj so ljudje posta-
li lovci na glave. Te so bolj veza-
ne na posebno okolje in kulturo.
Potem so Se zgodbe o Zivalih, pa
take, ki Sibajo ¢loveske napake,
kot sta na primer objestnost ali
nasilnost. Res so pestre in razno-
like in zelo posebne”.

Letos poleti je bila v [zoli na obi-
sku filipinska delegacija. Gospod
Dusan AmbroZ, predsednik dru-
Stva Izolani, je na sprejemu v
Manziolijevi palaci clanom dele-
gacije predstavil knjigo, ki je bila
takrat $e v PDF obliki. Vsi so bili
prijetno preseneceni, da so nasli
filipinske pravljice v slovenskem
jeziku v tako majhnem kraju, kot
je [zola. Gospa, ki ima zaloZbo v
Manili, je obljubila pomoc¢, pod-
poro je zagotovil tudi konzul
JoZe Kastelic.

Knjigo ze lahko najdete na poli-
cah v Mestni knjiZnici [zola in na
mladinskem oddelku Osrednje
knjiznice Koper ter v nekaterih
drugih slovenskih knjiZnicah.

Tanja Albreht

V NUK-u razstava ob 100. obletnici rojstva
Igorja Torkarja

V Narodni in univerzitetni knjiznici (NUK) so 100. obletnico rojstva
pisatelja Igorja Torkarja (1913-2004) obelezili s spominsko razstavo,
ki so jov cetrtek, 24, oktobra, odprli v Razstavni dvorani. Pod naslovom
Iskanje nenajdljivega je predstavljen del pisateljeve zapuséine.
Torkar, povratnik iz nemskega unicevalnega koncentracijskega
taborisca, je bil po vojni
pod obtozbo sodelavea
gestapa obsojen na 12
let jece na zloglasnih,
politicno montiranih
Dachauskih procesih.
Obsojenci so bili v celoti
rehabilitirani Sele leta
1986.

Svojo tragicno Zivljenj-
sko zgodbo in boj za
pravico je Torkar opisal
v romanu Umiranje na
obroke, ki je dozivel
Stevilne ponatise.
Torkar je bil najbolj
plodovit kot dramatik.
Napisal je okoli 30
gledaliskih in tele-
vizijskih iger, pomemb-
ne pa so tudi njegove
pesniSke zbirke. Njegov pesniski opus med drugim obsega zbirke
Blazni Kronos, Balada o smehu in Jetniski soneti.

V sredisce njegove ustvarjalnosti sodita romana Deseti bratje in
Umiranje na obroke. Ce je prvega mogoce brez tezav enaciti z
avtobiografskim Zanrom, pa je opredelitev drugega bolj zapletena.
Navidezna modernost romana, ki se sicer drzi forme tradicionalne
pripovedi, leZzi predvsem v mesanju casov ter perspektive
pripovedovalca, njegova poglavitna funkcija pa vendarle v celoti ostaja
izpovedna in pricevanjska, je zapisal soavtor razstave Marijan Rupert.
Torkarjevo ustvarjanje dolocajo teme izgube, groze in bolecine, ki pa
so se skozi verzno obliko pogosto prelevile v ironicne in sarkasticne
zapise. V poznejsih letih se je Torkar v poeziji vedno bolj usmerjal v
intimnejsi, bolj oseben svet. Njegova zadnja zbirka, Pesmi osekle
samosti, je izsla leta 2003.

Poleg literarnega ustvarjanja je bil tudi eden od zadetnikov izvirne
slovenske televizijske igre. Med drugim je napisal Studentsko sobo,
Balado o tascici ter Cednost v dolini Sentflorjanski.

Leta 1999 je prejel zlati ¢astni znak svobode Republike Slovenije.

Lou Reed, glashenik, ki je rock'n'roll popeljal
na femno siran

Ob smrti 71-letnega Louja Reeda, umrl je v nedeljo, 27. t. m., glasbe-
nika, ki je rock'n'roll popeljal na temno stran, se je na Twitterju in inter-
netu zvrstila vrsta izrazov soZalja, med drugim je John Cale, ki je z
Reedom ustanovil zasedbo Velvet Underground, zapisal, da je svet iz-
gubil dobrega pisca in pesnika, “jaz pa prijatelja s Solskega dvorisca”.
Lou Reed, ki je v nedeljo umrl zaradi tezav po presaditvi jeter v maju,
je Velvet Underground s Caleom ustanovil leta 1965. Skupino mnogi
uvrscajo med najpomembnejse zasedbe tistega casa. Zasedbo je v
letu nastanka pod okrilje vzel sloviti in razvpiti likovni umetnik Andy
Warhol (“Vsakdo bo imel svojih pet minut slave™), ki je za njihov prve-
nec “Velvet Undergound & Nico" ustvaril tudi znamenito naslovnico z

banano. Revija Rolling Stone je leta 2004 Velvet Underground uvrstila
na 19. mesto na lestvici 100 “najvejih” vseh ¢asov, leta 1996 pa je
bila sprejeta v Dvorano slavnih rock'n'rolla. Lou Reed, ki je skupino
zapustil v prvi polovici 70. let minulega stoletja, je v svet glasbe vpeljal
takrat kontroverzne teme, Kot so droge, homoseksualnost,
transseksualnost in transvestija. S svojo glasbo je Reed, ki je najbolj
poznan po pesmih, kot sta “Walk on the Wild Side” in “Perfect Day”,
vplival tudi na Stevilne poznejse generacije glasbenikov, mnogi pa mu
priznavajo tudi naziv botra punka. Med drugim je s svojo glasbo vplival
na Lennyja Kravitza, ki je tvitnil: “Lou, pocivaj v miru na divji strani”.
Na Twitterju so se med drugim oglasili tudi The Who, ki so zapisali:
“Poéivaj v miru Lou Reed. Hodi po mirni strani”. Igralka Susan Saran-
don pa je ob smirti glasbenika, kise je v Brooklynu rodil 2. marca 1942,
zapisala, da je New York izgubil “enega svojih originalov”. Lou Reed,
ki je bil poroc¢en z Lourie Andersson in je v mladosti uzival precej alko-
hola in drog, je v 80. letih spremenil Zivijenjski slog - zagel se je ukvarjati
s tai chi, oboZevalci pa so ga lahko opazili, kako, oblecen v usnje, pije
kamiliéni ¢aj, predvsem pa je veliko ¢asa posvecal poeziji in njegova
branja poezije so bila vedno izjemno dobro obiskana. Na njegovo glas-
bo je v 90. letih ponovno opozoril film Trainspotting, v katerem je bila
predvajana pesem “Perfect Day". Pesem so v dobrodelne namene leto
pozneje z Loujem Reedom posneli Bono, David Bowie, Elton John in
drugi zvezdniki. “Vpliv Louja Reeda je takSen, da se lahko z njim pri-
merja le pescica drugih”, je dejal urednik revije Rolling Stone Simon
Vozick-Levinson, “Neverjetno iskreno je spregovoril o realnosti umet-
nika, o tem, kako je biti samosvoja oseba. Ni olepseval zadey, Zivijenje
je prikazal taksno - kot je, to pa ga je naredilo resnicno posebnega”,
je dodal.
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i S misel absurda je mo-
goce izslediti v clo-
vekovem nostalgic-

nem iskanju izvora. A zares ab-

surdno (nenavadno) je pravza-
prav dejstvo, zares absurdna je
resni¢nost”, tako zatrjuje Euge-
ne lonesco (1909-1994), eden
izmed najbolj prodornih pred-
stavnikov gledali3c¢a absurda, ki
se je razvilo v 50. letih v Parizu,

v svojih esejih Spomini na smrt.

Ta razmisljanja ci-

tira dramaturginja

Nusa Komplet v

zapisu v gleda-

liskem listu, ki je
izScl ob premieri
lonescovega dela

Morilec (ali Ne-

placani morilec),

Tueur sans gages,

1957. V njeni dra-

maturski obdelavi

in rezijskem kon-
ceptu  mladega
reziserja  Marka

Ceha je to zgodnije,

manj znano in

igrano lonescovo
delo, o katerem je
sam avtor menil,
da je malce “pre-
ved naivno in sen-
timentalno”, slo-
vensko praizvedbo
docakalo v Sloven-
skem narodnem
gledali3¢u Nova Gorica 16. in
17. oktobra 2013, na malem
odru, ki se je spet pokazal kot
zelo primerno, intimno prizo-
risce za take predstave, v katerih
protagonist razmislja o iskanju
smisla nasih dejanj. V klenem,

.

SNG Nova Gorica / Premiera: Morilec

Absurdnost resni¢nosti

tekocem prevodu Ane Perne so
se gledalci srecali z glavnim pro-
tagonistom tega lonescovega
dela, ki iz nckega sijocega,
bleScecega sanjskega ozracja,
preko temine kriminalne dra-
me drsi v tragi¢nost epiloga, ko
Berenger - slehernik, ki nastopa
%e v drugih kasnejSih lonesco-
vih dramah, vendarle naleti na
morilca in mu izzivalno po-
stavlja vprasanja o njegovem

Maja Nemec, Kristijan Gucek in lvo Barisic

nesmiselnem pocetju. Tako naj-
prej spoznamo Berengerja, ki se
po nakljudju znajde v na novo
zgrajeni mestni Cetrti, v kateri
je vse svetlo, lepo, disece, nik-
dar ne deZuje ..., vse se zdi tako
rajsko kot nekakina “Indija Ko-

romandija”. § ponosom mu to
¢udo tehnike - svetlobne barve
se enkratno prelivajo (3¢ eno
mojstrsko delo oblikovalca luci
Sama Oblokarja, ki ovrednoti
stilizirano scensko podobo
Marka Turkusa), skriti ventila-
torji povzrocajo veter... - razkri-
va arhitekt tega bajnega kraja.
Vendar ob obcudovanju teh
krasot in stavb, ki se sicer zdijo
zapuicene, mimogrede arhi-
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tekt, ki je obenem komisar, Be-
rengerju razkrije, da se po tej le-
pi Cetrti potika serijski morilec,
ki pod krinko ubogega beraca
izbira svoje Zrtve na kon¢ni po-
staji tramvaja. Prime se jih kot
klop, skua jim prodati nepo-

membne predmete. Zrtve nje-
govega obleganja hitijo domov,
a ko se pribliZajo ribniku, jih
morilec uZene s svojo zadnjo
potezo. Pokaze jim fotografijo
polkovnika. Izbrana oseba se za-
radi teme, da bi bolje videla, sk-
loni nad fotografijo in takrat jo
morilec potisne v ribnik. Ob
arhitektovem razkazovaniju le-
tega Berenger ugleda v njem ce-
lo druzinico, otroka, oceta in
mater, Zgrozi se nad
tem prizorom in sk-
lene, da bo sam poi-
skal ubijalca, za kate-
rega vsivedo, anihde
ne stori nic¢. Vsi so
tako brezbrizni, ta zla
dejanja sprejmejo kot
dejstvo, ki se ne da
spremeniti - mar ne
spremljamo tudi mi
v danasnjem casu
take srhljive dogodke
iz kronike podobno
povrino ali oddalje-
no kot ti ljudje v
sijofem mestu? - Ko
na dnu ribnika pri-
stane $e Danny, sve-
tlolasa lepoticka, v
katero se je zagledal,
Berenger Se bolj za-
trdno sklene, da bo
ujel morilca. Ko tava
7za njim po mestu,
sreca kar nekaj ljudi,
ki bi lahko bili “mozZni” moril-
ci; v rokah celo nosijo, kot
Edouard ali stari gospod, torbe z
dokazi o morilskih dejanjih. A
kaj, ko niti v policajih ne najde
opore. Nazadnje vendarle sam
stakne morilca in se z njim

sooca v pronicljivem monolo-
gu, v katerem ga vpraduje, zakaj
pocenja ta grozodejstva. Zakaj
unicuje sreco ljudi? Tudi njemu
samemu je naredil zlo, ko je
ubil Danny. Mogoce pa sovraZi
Zenske..., ampak zakaj ubija
otroke, ki niso ni¢ krivi? Morda
pa sovraZi vse Clovestvo in vse,
kar je Zivo. Sprasuje ga, kaksen
je kon¢ni cilj teh dejanj zlocin-
ca, pred ¢igar hladno odlo¢no-
stjo so vsi tako nemodni ...

V liku Berengerja, ki se zacuden
ozira na neverjetno svetlobo in
obcuduje (navidezno) blaZzeno-
st sijoCega mesta, potem pa se
znajde v trpki nemoci in na-
zadnje si Zeli poteptati, uniciti
hudicevega hlapca-zlocinca - ta
bi bil lahko kdor koli od nasto-
pajocih, morda sam Berenger -
se je kot interpretacijsko izred-
no pronicljiv, zrel igralec in ¢u-
dovit razlagalec lonescove misli
o bivanijski stiski in o iskanju
smisla v nesmiselnih dejanjih
izkazal Kristijan Gucek. Z duso
in telesom, z izredno povedni-
mi pogledi, kretnjami, gibi,
obrazno mimiko, pac celostno,
se je preobrazil v iskalca smisla
Cloveskega podetja. Pri tem je,
kotigralec s perspektivno umet-
nisko kariero pred sabo, tudi s
pomenljivimi pavzami izrazil
to, kar nam Zeli povedati lone-
sco v tej mestoma s poeticno
tancico prekriti drami, ki vzne-
mirja gledalca tako, kot pac zna
v njem vzbuditi nelagodne
obcutke in ga prisiliti h globlje-
mu razmisljanju z vsemi svoji-
mi deli ta veliki kritik druZbe
svojega Casa, a hkrati tudi nase-
@a, saj se tudi v sedanjem vsak-
danu zrcali enaka Zivljenjska re-
snicnost.

Poleg izjemnega Gucka so na-
stopajoce dramske like, mnoge
groteskno obarvane (to grotesk-

no plat posreceno poudarjajo
tudi kostumi Branke Pavlic) z
nckak$no skrivnostno osebno-
stjo, ustvarili gostja Vesna
Voncina kot arhitek s cini¢nim
pogledom na vsakdanja do-
gajanja in policaj (tema vloga-
ma se je moral Zal zaradi zdrav-
stvenih razlogov odpovedati
igralec Peter Harl), Maja Nemec
kot privla¢na plavolasa lepotica
Danny in policaj, Miha Nemec
kot nenehno svojo pesem pre-
pevajodi klosar in pijani moski,
Milan Vodopivec kot odurni go-
stilnicar in drugi starec, Marju-
ta Slamic kot nergaska, energic-
na hisnica in bojevita mati Pipa,
Gorazd Jakomini kot zagonetni
Edouard in Ivo Barisi¢, ki se je,
kot se le on zna vZziveti v like gle-
dalid¢a absurda, preobrazil v pr-
vega starca in starega, nekam
zbeganega gospoda. Na precej
privzdignjenem delu odra v
ozadju je bil na desni strani vse-
skozi prisoten Laren Poli¢ Zdra-
vic, ki je v Zivo izvajal svojo av-
torsko glasbo, izvirno
spremljajoco prizore, Ki so si sle-
dili v dveurni predstavi. Vsake-
mu igralcu je reZiser Ceh omo-
godil, da je njegov lik zaZivel
polnokrvno, Izvirno se je spo-
padel z nelahko lonescovo
umetnisko poetiko in iz Morilca
ustvaril zelo zanimivo predsta-
vo, ki verjetno ne bo doZivela
mnoZzi¢nih ovacij, kakor jih je
legendarna lonescova PleSasta
pevka v izjemni reZijski uprizo-
ritvi Vita Tauferja in nenadk-
riljivi izvedbi njenih izvajalcev,
a bo nedvomno pritegnila po-
zornost tistih, ki si v gledaliscu
zelijo vselej nekaj novega, kar
naj bi v njih vzbudilo e ne poz-
nana obcutja in jih seveda prisi-
lilo, da globlje pogledajo v svojo
notranjost.

K

slavnostno podelitvijo na-

grad se je v nedeljo, 27. ok-
tobra 2013, koncalo 48,
Borstnikovo sre¢anje, najpo-
membnejsi gledaliski festival v
Sloveniji, ki je v zadnjih letih do-
bil tudi mednarodni znadaj. Le-
tos se je ta odmevni gledaliski do-
godek, na katerem se zvrstijo naj-
bolj3i umetniski gledaliski do-
sezki prejsnje sezone, zacel 18. ok-
tobra. Festival je bil kot Ze od vsch
zaCetkov 1. 1966 v Slovenskemn na-
rodnem gledalis¢u Maribor. V
tekmovalni program je selektor
PrimoZ Jesensko uvrstil Stiri pred-
stave SNG Drama Ljubljana, dve
predstavi Drame SNG Maribor in
po eno predstavo iz Mestnega gle-
dalidca ljubljanskega, Slovenske-
ga stalnega gledaliSca Trst, PreSer-
novega gledalis¢a Kraj in neodvi-
sne produkcije Zavod Delak. Po
Jesenkovem mnenju kaZe leto3nji
izbor predstav “Sirok spekter upri-
zoritvenih estetik”, v njih je “mo-
¢an poudarek na kolektivni - an-
sambelski igri” in je opazi-
ti “dominantno vlogo glasbe, ki
prerasca v dejavnega protagoni-
sta uprizorjenega sveta”. Gledalci
s0 si v dneh festivala lahko ogle-
dali tudi predstave spremljevalne-
ga programa, v katerem je bilo se-
dem slovenskih predstav in pet
predstav iz Nizozemske, Litve,

Maribor / 48. Borsinikovo sreéanje

Dobitnica BorStnikovega
prstana je Olga Kacjan

MadZarske in Hrvaske. Sklepno
prireditev, ki jo je neposredno

Vidali ter Jasen Boko iz Hrvaske
in Tomasz Kubikowski iz Poljske.

Ustvarjalci SSG prejemajo nag

prenasala TV Slovenija, je vodil
igralec Gasper Tic. Strokovno ko-
misijo so sestavljali Barbara Orel
(predsednica), Tea Rogelj in Petra
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Krajevna skupnost Podraga vabi na
predstavitev knjige Otmar Crnilogar -

soboto, 16. novembra 2013, ob 19.
uri v Kultumem domu v Podragi. Dru-

17. uri bodo pri cerkvici sv. Urbanu
pred vasjo Podraga, ob 18. uri pa pri
sv. masi v Zupnijski podraski cerkvi

nika o Otmarju Crnilogarju.

Clovek mnogih talentov, ki bo v

Stvo vabi, da se mu udelezenci pridru-
zijo na Poti do Otmarja, ki se bo zace-
la v soboto, 16. novembra 2013, ob
16. uri pri Gradiski Turi - kamp (ob

sv. Mohorja in Fortunata) in se bo
koncala ob 19. uri v podraskem kul-
turnem domu na predstavitvi zbor-
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Najvecjo festivalsko nagrado
Bordtnikov prstan za Zivljenjsko
delo je lani prejel igralec Igor Sa-
mobor. Letos ta prstan pa krasi
roko igralke Olge Kacjan. To za-
sluzno igralko iz Slovenskega
mladinskega gledaliS¢a Ljubljana
je izbrala Zirija, ki so jo sestavljali
Silva Cusin, Jernej Lorenci,
DuSan Mlakar, Alja Predan in Ivo
Svetina. Olga Kacjan je Ze od mla-
dih nog vzljubila gledaliice. Po
koncanem Studiju igre na AGRFT
je dobrih deset let bila svobodna
umetnica, za kratek ¢as je bila na-
to zaposlena v Drami SNG Mari-
bor, v zacetku 90. let pa je posta-
la ¢lanica Slovenskega mladinske-
ga gledalisca Ljubljana, kjer de-
luje Se sedaj. Na Stirideset let dol-
gi umetniski poti je odigrala
nickoliko vlog in dosegla izjemne
umetniske dosezke v gledalidcu in
na filmu, Sprejemala je tudi drz-

ne igralske izzive in sodelovala z
znanimi reZiserji (Dragan Zivadi-
nov, Ljubisa Risti¢, Tomaz Pan-
dur, Dusan Jovanovi¢, Martin
Kusej, Paolo Magelli, Eduard Mi-
ler). Za svoje umetniske dosezke
je prejela tri BorStnikove nagrade,
zlati lovorjev venec.., lani pa Zu-
pancicevo nagrado za Zivljenjsko
delo. “Olga Kacjan”, so med dru-
gim zapisali v utemeljitvi nagra-
de, “je kot daljni komel: zasije v
polni svetlobi in izgine. Pravza-
prav se le umakne, utihne, se pri-
taji, da bi se znova vrnila in za-
sijala. In tako Ze Stirideset let”.

Veliko nagrado festivala Borst-
nikovo sreCanje za najboljSo upri-
zoritev je prejela predstava Pono-
rela  lokomotiva  Stanislava
Ignacyja Witkiewicza v reZiji Jer-
neja Lorencija in izvedbi SNG
Drama Ljubljana. “Doslednost,
prepricljiva in natancna skupin-
ska igra, pogumne resitve v inter-
pretaciji odnosov med liki in v
postavitvi posameznih epizod,
razgibana glasba ... so elementi,
zaradi katerih je Ponorela loko-
motiva izjemen ustvarjalni do-
sefek”, med drugim piSe v ute-
meljitvi. Nagrado za reZjo je
prejela Mateja KoleZnik za reZijo
uprizoritve John Gabriel Bork-
man v izvedbi Drame SNG Mari-
bor, “ki je klasi¢no dramsko bese-
dilo zreducirala zgolj na najbolj
bistveno”. Stiri nagrade za igro so
prejeli Nata3a Barbara Gratner za
vlogo materev uprizoritvi Mati v
izvedbi SNG Drama Ljubljana,
Polona Juh za vlogoOfelije v upri-
zoritvi Hamlet v izvedbi SNG Dra-
ma ljubljana, Natafa MatjaSec
Rosker za vlogo gospodicne Elle
Rentheim v uprizoritvi John Ga-
briel Borkman v izvedbi Drama
SNG Maribor, Igor Samobor za
vlogo Johna Gabriela Borkmana

v uprizoritvi John Gabricl Bork-
man v izvedbi Drame SNG Mari-
bor. Nagrado za mlado
igralko/igralca (do 30, leta staro-
sti) je prejela Tina Gunzek za vlo-
go dekleta v uprizoritvi Vaje za te-
snobo v izvedbi SSG Trst: “Tina
Gunzek je pri oblikovanju vloge
preprostega  vaskega dekleta
pokazala izjemno igralsko obcu-
tljivost. Prepricljivo je izpeljala
dramaturski lok osebe, ki preho-
di dolgo pot od pretresljive
druZinske tragedije, vstopi v bru-
talni svet prostitucije ter se konc-
no vrne v (navidezno?) spokoj-
nost podeZelskega Zivljenja”, S5G
je na BorStnikovem srecanju bilo
deleZzno  tudi
laskave nagra-
de po presoji
Zirije, nagrade
za kolektivno
stvaritev upri-
zoritve Vaje za
tesnobo v
reZiji Jake An-
dreja Vojevca.
Zirija je v ute-
meljitvi zapi-
sala med dru-
gim: “Vsi odr-
ski elementi
so koherentno
vkljudeni v

Olga Kacjan,
dobitnica
Boritnikovega
prstana

| —

uprizoritev. Celo menjave sceno-
grafije, predvidene v fragmentar-
ni dramaturgiji besedila, v Vajah
za tesnobo postanejo del igralske
in umetniske interpretacije. Raz-
gibana, odrsko dosledna in kohe-
rentna uprizoritev je primer kva-
litetnega sodobnega teatra. V
njem vsaka podrobnost postane
del skupne umetniske stvaritve,
ki prerasca v domisljeno in inova-
tivno izvedeno uprizoritev”. Na-
gradi sta gotovo v veliko za-
doS¢enje nasemu gledalis¢u in

spodbuda za nadaljevanije njego-
ve umetnidke poti v teh nelahkih
Casih vsesplodne krize.

Nagrado za scenografijo sta na BS
prejela Numen in Ivana Radeno-
Vi€ za scenografiji v uprizoritvah
Crna Zival Zalost v izvedbi Mest-
nega gledalis¢a ljubljanskega in
Mojster in Margareta v izvedbi
Drame SNG Maribor, nagrado za
glasbo pa je dobil Branko RoZ-
man za glasbo v uprizoritvi Pono-
rela lokomotiva v izvedbi SNG
Drama Ljubljana. Nagrado za
umetniSko vodstvo je Zirija pode-
lila Marinki Po§trak za umetnisko
vodstvo uprizoritve 25.671 v iz-
vedbi PreSernovega gledalisca

Kranj, Nagrado za prevod je prejel
Sretko FiSer za prevod Hamleta
Williama Shakespeara v izvedbi
SNG Drama Ljubljana: “Hamlet v
njegovem prevodu deluje kot
povsem danasnje besedilo, ki ra-
ste iz sodobne pesniske izkusnje
ter formo prilagaja vsebini in vse-
skozi izhaja iz nje. Jezik prevoda
je ves ¢as jedrnat, prizemljen, da-
nasnjemu bralcu razumljivin bli-
zu, ob tem pa prevajalec ostaja
zvest Shakespearu”,

IK
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Sv. Anton pri Kopru

Poklon Borisu Pahorju
in Alojzu Kocjancicu

{d S lovenski duhovniki
na Primorskem so bi-
li vedji antifasisti od
antifasistov samih! Med te dusne
pastirje gre nedvomno uvrstiti tu-
di g. Alojza Kocjancica”. Tako je
dejal pisatelj Boris Pahor, soletnik
istrskega Cedermaca, predvsem
pa njegov veliki prijatelj, na le-
pem in dobro obiskanem vederu,
ki sta ga kroZek Beseda slovenske
Istre in knjigarna Libris priredila
v petek, 25. oktobra, v vasi Sv. An-
ton pri Kopru. Namen priredi-
teljev je bil pocastiti dva velika
Slovenca na skupni proslavi, saj
sta s svojim delom in Zivljenjem
vsak s svojega zornega kota vselej
zasledovala vrednotenje sloven-
skega jezika in kulture: e je to
Pahor storil s trZaske perspektive,
je Alojz Kocjancic to pocel z istr-
skega glediSda.
ReZija vecera je zaupala ravno Bo-
risu Pahorju osrednjo viogo pri
obuditvi Kocjancicevega lika. Pi-
sateljevo izvajanje so obenem
podkrepili Se kraj$i dokumentar-
ni film, posvecen istrskemu Ce-
dermacu, branje njegovih poezij
in petje skladb, ki so jih glasbe-

niki  zasnovali ravno na

Kocjancicevih stihih. Pahor je
Kocjancica in druge slavne pri-
morske dusne pastirje spoznal v
goriskem semenisc¢u: “Duhov-
niska pot je bila za vecino tistih
mladih fantov teZka izbira”, je

dejal. Prijateljstvo s Kocjancicem
je vzklilo na literarnem podrocju.
V poletnih mesecih sta zahajala
na planine (“na Kaninu sva se ce-
lo izgubila”). Istrski Cedermac je

bil kot velika ve¢ina primorskih
duhovnikov na strani OF, kar pa
po vojni ni omililo pritiska reZi-
ma po eni strani in Cerkve po
drugi. Cerkvene oblasti so obe-
nem nasprotovale njegovemu
¢lanstvu v Ciril-Metodij-
skem drustvu katoliskih
duhovnikov LR Slove-
nije, ki ga je ustanovila
takratna drZava in pri
katerem je izdal sv%jo
prvo pesnisko zbirko Sa-
vrinske pesmi leta 1962.
“Za vse to je Kocjandic
drago placal, saj je bil iz
Kostabone v Istri pre-
mescen v Klanec pri Ko-
zini”, je pojasnil Pahor,
ki je spomin na prijatelja
in njegove izbire branil z
dejstvom, da se je
Kocjandic vselej zavze-
mal za kulturo istrskega
Cloveka: zagovarjal se je
s prepri¢anjem, da
reZim prej ali slej propa-
de, slovenski narod pa ostane.

G. Alojz Kocjancic se je rodil kot
zadnji od osmih otrok v kmecki
druZini Matije Kocjancic¢a in ma-
tere Ane Skergat v Kubedu. Po

Foto IG

ocetovi prerani smrti leta 1914 je
druZina izkusila huda po-
manjkanja in brezdomstvo, kar je
klju¢no vplivalo na osebnost
mladega Kocjancica. [zobrazeval
se je v goriSkem semeniscu. Po
kondani maturi je stopil v gorisko
bogoslovje in bil 29. junija 1937
posvecen v duhovnika. Kocjandic
je svoje duSnopastirsko delo iz-
vreval po raznih istrskih Zu-
pnijah, bil je tudi soupravitelj Zu-
pnije Grocana - Draga. Kocjandic
je bil s svojo pokon¢nostjo ne-
nehno trn v peti lokalnih faSistic-
nih oblasti. Ma3eval je v latin3¢i-
ni, pridigal pa vedno v sloven3(i-
ni. Med veroukom je udil otroke
tudi slovenskega jezika, odrasle
pa slovenskega petja. Leta 1987 je
imel zlato ma%o. Kocjandic je
zacel pesniti Ze v semeniskih le-

tih. Z dverna pesmima je sodelo-
val v ilegalnem listu Gmajna
1936. Pogosteje je zalel objavlja-
ti poezijo in prozo po vojni. Na
pobudo  pisatelja ~ Marjana
Tomsica je ustanovljena
Kocjanciceva nagrada, ki jo po-
deljujejo obcine Piran, Izola in
Koper za posebne doseZke pri
oblikovanju kulturne podobe slo-
venske Istre.

“Bodisi Kocjanci¢ bodisi jaz sva
se vedno borila za tako literatu-
1o, ki bi bila vredna, da jo iz pre-
vodov spoznajo okrog po Evro-
pi”, je dejal Pahor, ki je nato v po-
govoru s Tatjano Rojc predstavil
monografijo, ki mu jo je ob nje-
govi stoletnici posvetila
Cankarjeva zaloZba. Domadini iz
Sv. Antona so se tako na enak
nacin poklonili tudi trzaskemu

pisatelju, saj so v dvorani
krajevne skupnosti predvaja-
li film Pisatelj onkraj senc po
scenariju prof. Tatjane Rojc;
neposredno je zaZivela tudi
Kocjanciceva beseda, in sicer
preko njegovega zapisa, v ka-
terem je daljnega leta 1957
laskavo ocenil Pahorjevo de-
lo Mesto v zalivu.

Vecer je docela izpolnil
pricakovanja krozka Beseda
slovenske Istre, ki si dolgo let
prizadeva ovrednotenje istr-
ske kulturne, etnologke in li-
terarne tradicije. KroZek to
pocenja v duhu, ki ga je
svojim ljudem zaupal prav
Alojz Kocjandic, o katerem je
pesnik Tone Pavdek (ki je do-
bro poznal te kraje, saj je Zivel
prav nad secoveljskimi solinami)
dejal, da je v slovensko zavest
koncno priklical ta del etni¢nega
ozemlja: slovenska Istra je nam-
rel prevel ¢asa Zivela odmaknije-
na na robu, “kot da nam Sloven-
cem ni mar za naso sredozemsko
sofnost”, Z Alojzom
Kocjancicem, ¢igar lik danes tudi
na rodnih tleh zal polagoma leze
v pozabo - kot je uvodoma deja-
la vodja KroZka Nadja Rojac -, je
ta del Istre kon¢no postal sloven-
ski, on pa je postal njen pesnik.
“Samo kot Istran se pofutim v
svojem elementu”, je dejal
Kocjandic na proslavitvi 500-let-
nice cerkve v Hrastovljah, le
nekaj ¢asa, preden je umrl leta
1991.

IG

Odprtje novega Solskega leta
Polozaj ustanove je spodbuden

327 u¢encev v Trstu, 171 v Go-
rici in 157 v Beneciji so po-
datki, ki potrjujejo pozitivno
zdravstveno stanje Glasbene
maltice, Ki je poleg tega zadiha-
la tudi na finan¢nem po-
drodju, saj je prispevek DeZele
pred kratkim omogocil tudi
nakup novih glasbil. Spodbud-
no sliko dopolnjujejo Se Stevil-
ne nagrade, ki so jih ucenci
prejeli v zadnjih mesecih, ok-
repitev oddelkov za solopetje,
godala (Armin Sesek in Vasja
Legisa sta Ze redna sodelavca
Sole pri vedno bolj pogostih iz-
popolnjevalnih pobudah) in
predSolsko glasbeno vzgojo ter

konvencija z videmskim kon-
servatorijem za opravljanje iz-
pitov v slovenskem jeziku. Po-
zitivnemu obra¢unu prejsnje-
ga Solskega leta, na osnovi ka-
terega se zaCenja nova sezona,
je ravnatelj Sole Bogdan Kralj
dodal 5¢ zado$¢enje nepricako-
vane dodelitve pomembnega
Reda za zasluge s strani Repu-
blike Slovenije. Optimizem je
bil v popolnem soglasju s
srecanjem ob slovesnem od-
prtju novega Solskega leta, ki
je namenjeno nagrajevanju
najbolj zasluznih ucencev. V
razstavni dvorani ZKB na Opdi-
nah so prejeli namrec¢ spod-

budno priznanje za nadaljnja
prizadevanja mladi glasbeniki
z vseh sedeZev Sole na dezel-
nem obmodju, ki so se v
prejsnjem Solskem letu izkaza-
li na raznih podrocjih in jim je
profesorski zbor dodelil nagra-
de na osnovi ovrednotenja
njihovih dosezkov z doloce-
nim Stevilom toc¢k. Denarne
nagrade je prispevala Funda-
cija CRTrieste. Letos je priz-
nanje prejelo 11 u¢encey, med
katerimi so najbolje uvrdceni
zaigrali na odprtju. Tekmo-
vanja, izpiti, nastopi in izpo-
polnjevanje so dejavniki, ki jih
profesorji  upoS$tevajo pri

ocenjevanju. Z vidnimi
uspehi in dosezki so si pri-
borili mesto v seznamu
“najboljsih” Davide Toma-
setig, Mateja Jarc, Riccardo
Crucil, Tina Jarc, Mitja Tull,
Eva Skabar, Julija Kralj in
Martina Carecci. Med temi
sta se odlikovala s kon¢no
diplomo harfistka Eva Ska-
bar in pianist Davide Toma-
setig. Klavir in harfa sta od-
delka Sole, ki najbolj izrazito
izstopata z dosezki ucenceyv,
kar je potrdila tudi lestvica
najboljsih, ki je postavila na
tretje mesto harfistko Paolo
Gregoric, na drugo pianista
Maxa Zulianija in na prvo
pianista Roka Dolenca.
Publika je na tem srecanju
lahko prisluhnila nastopom
trojice najbolje uvrscenih in
diplomantov, ki so za to priloZ-

nost izbrali same vie¢ne kla-
sike iz opusov Debussyja, Mo-
zarta, Smetane, Bartoka in Ger-
shwina. Pred skupinsko sliko
pa je bilo na vrsti Se malo pre-

Folo Kroma

senecenje, saj je Rok Dolenc
dober pianist, a tudi ustvarja-
len skladatelj in je zato zaigral
svojo skladbo.

PAL
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Slomak:

MadZarska. Na razvoj Stevil¢no
skromne slovenske manjsine je
globoko vplivala Zelezna zavesa,
ki je rojake na MadZarskem loce-
vala od mati¢ne domovine - je
dejal Hirnok. Danes je na Mad-
Zarskem prisotnih 13 manjsin, ki
pa po njegovem mnenju ne mo-
rejo imeti vse istega statusa: na
primer bolgarska manjsina je na
MadZarskem prisotna od srede
20. stoletja, slovenska pa od 7. sto-
letja.

Sedanje gospodarsko stanje na
MadZarskem je hudo, politi¢ni
poloZaj pa zaradi skrajno na-
cionalisti¢nih vladajocih krogov
porazen. Avstrija. Avstrijska Sta-
jerska je dolga desetletja zaniko-
vala obstoj manjsine: to je pogo-
jevalo zavest rojakov in pripad-
nikov ve¢inskega naroda, Pedsed-
nica Drustva Clen 7 za avstrijsko
Stajersko Susanne Weitlaner je
dejala, da je bila sloven$¢ina v
javnosti zapostavljena vse dotlej,
ko je “javnost razumela, da noce-
mo slovenizirati Stajerske, a le
popraviti  preteklo  krivico”.
Ceprav avstrijska Stajerska Se
zdale€ ni dvojezi¢na, je vsekakor
zanimanje za sloven3dino vedno
vedje: cilj clanov Drustva clen 7
(to je ¢len, ki v avstrijski drZavni
pogodbi obravnava manijsinsko

alibo ...

problematiko) je vkljucitev
poucevanja slovenscine Ze na
niZjih izobraZevalnih stopnjah,
Cas ideoloskih lotitev je po
mnenju predsednika Skupnosti
koroskih Slovencev in Slovenk
Bernarda Sadovnika mimo: ob-
stajajo razli¢na mnenja, cilji pa so
skupni. Preprican je, da se lahko
vsaka manjiina razvija in krepi na
podlagi izobraZevanja mlajdih
kadrov; Se kako pomemben pa je
razvoj obmejnega gospodarstva
pri razvijanju manjSinske druZzbe.
Korosci pridobivajo vedno vecjo
vlogo tudi znotraj avstrijske
druZbe, kar je primer pravinje in-
tegracije. O pomenu politicnega
udejstvovanija v avstrijskih poli-
ticnih strankah je spregovorila
podpredsednica Skupnosti, Zalka
Kuchling, ki je bila v vrstah Ze-
lenih izvoljena v koroski dezelni
zbor. Da je dialog z avstrijskimi
politi¢nimi silami, tudi nacional-
isticnega kova, pomemben, je
preprican  predsednik  Zveze
slovenskih organizacij Marjan
Sturm: Slovenci na Koroskem so
bili v svoji zgodovini glede zago-
varjanja pravic preve¢ maksimal-
isti¢ni in premalo strateski. Sturm
je obenem preprican, da manjsin-
sko politiko je potrebno kovati na
Koroskem, ne v Ljubljani,

Italija. Pavsic ni skrival ocetovst-
va, ki ga je svojcas SKGZ imel pri
snovanju Slomaka. Kriti¢no je
ocenil predlog manjdinskega za-
stopstva, ki ga je predstavil deZel-
ni svetnik SSk Igor Gabrovec, saj
SKGZ raje podpira zasedbe s
§irdim sodelovanjem, v katerih se
okrog nekaterih izhodiS¢ prever-
janje  izvriuje  po
demokrati¢nih pravil-
ih. TrZaSki predsednik
SSO Igor Svab se je
navezal na Paviicevo
izvajanje in dejal, da je
vsak predlog glede
skupnega zastopstva
potreben globlje anal-
ize. Svab, ki je obenem
dolgoletni  obcinski
svetnik S8k, je v svo-
jem razmisljanju oce-
nil  tudi  splone
razmere, v Kkaterih
danes deluje slovenska
manjsina v Italiji, ki so
se v primerjavi $§
preteklostjo  znatno
izboljsale,

Zaradi delikatne vloge, ki jo ima
v odnosu do Slovencev izven me-
ja, je drzavni sekretar Boris Jesih v
svojem izvajanju oprezno odmer-
jal besede, Izhajal je med drugim
z nekaterih stalisc, ki jih je bilo
predhodno slidati v Gregorcicevi
dvorani, in sicer, da odnos med
RS in manjSinami ne sme biti le
finan¢ne narave, ampak mora
pomeniti nekaj vec, Jesih je 'u-

griznil' v jabolko denarnih
prispevkov, jabolko, ki je v tem
obdobju 3¢ kako kislo. “Zman-
jSanje financ¢nih dotacij, o kater-
ih je govor v tem casu, drZi, a tu-
di ne”, je dejal in pojasnil, da se
ob proracunskem denarju RS
morajo manjdinske blagajne
krepiti tudi s sredstvi, ki prihajajo

iz evropskih skladov: v tem vidiku
je potrebno budno spremljati
moZznosti, ki jih ponuja finan¢na
perspektiva 2014-2020. Ta politi-
ka bo morala obveljati v prihod-
nje, saj bo drzavnega denarja na
razpolago vedno manj. Urad
vlade RS si obenem Zeli aktiven
odnos manjsincev pri zadevah, ki
se jih neposredno tikajo: potrosn-
jo davkoplacevaskega denarja je
treba namre¢ upraviciti (npr. s

prirejanjem jezikovnih tecajev ali
poditnic). “Urad ni zgolj razdelje-
valec denarja”, je pristavil Jesih,
ki je obenem preprican, da mora-
jo manjsinci kovati svojo politiko
v prvi visti v odnosu do domicil-
nih drzav, Sele nato v razmerju z
Ljubljano. “Slovenija se v man-
jSinsko politiko vtika toliko, ko-

likor to dopuscajo manjsinci sa-
mi”, je dejal.

Dezelni odbornik Torrenti je prav
tako kot Jesih vlogo in strateski
pomen manjsine uokviril v sis-
tem koristenja prihodnjih evrop-
skih sredstev in v vidiku snovan-
ja prihodnjih evroregij. Poudaril
je pomen razvijanja poznanja
slovenskega jezika in sedanje
dosledno financiranje manjSine
bodisi na deZelni bodisi na

drzavni ravni. ZaZelel je sicer
vedjo poenostavitev v zvezi z
manjSinskimi sogovorniki, saj se
kot dezelni odbornik mora
trenutno sooditi s 160 slovenski-
mi drustvi.

Torrenti je dopolnil vsebino
srefanja, ki so ga predstavniki
slovenskih manjsin imeli v ju-
tranjih urah z deZelno predsedni-
co Deboro Serracchiani. Ta je
poudarila zlasti mednarodno
razseZznost  deZele  FJK  in
posledicno pozornost do sosed-
njih drZav in regij, predvsem v
vidiku sodelovanja v okviru
makroregij, kol so Jadransko-jon-
ska pobuda, Alpski lok in Podon-
avije.

Predstavniki manjsin so se po
srecanju na deZeli sestali Se z dija-
ki petih razredov slovenskih
trzaskih visjih 30l. Posamezen
gost je nasim mladim predstavil
Solski polozaj okolja, kateremu
pripada. Zaradi dokaj3njih sorod-
nosti z naso stvarnostjo se v
primerjavi z ostalimi manjsinski-
mi sredinami najbolje godi ko-
roskim rojakom. V Celovcu je
sicer dejavna samo ena Sola s
slovenskim ucnim jezikom, in
sicer Zvezna gimnazija za
Slovence. Celotna 3olska popu-
lacija pa Steje Stiri tisoc¢ enot, ki
obiskujejo slovenske oziroma
dvojezitne Sole: na ljudske Sole se
je letos vpisalo petsto otrok, od
katerih le majhen del izhaja iz
slovenskih druZin.



NOVI

GLAS

Trzaska

Srecanje mladinskih pevskih zborov treh drzav
[ ] @ [ ] (A4 [ ]
Ko mladi zapojejo, brisejo
meje med ljudmi

o mladi zapojejo,
briSejo meje med
judmi”, v to misel je
gospod Franc Pohajac¢ primerno
strnil sporaocilo srecanja mla-
dinskih pevskih zborov treh dr-
Zav, ki sta ga Lre-
tje leto priredila
Zveza cerkvenih
pevskih zborov
in  Slovenska
prosveta, Temu
bi lahko dodali,
da petje mladih
spontano nav-
daja z dobro vo-
lio, sveZino in
pozitivnim vz-
dudjem, ki je za-
objelo Stevilno
obdinstvo v cer-
kvi sv. Jerneja
na Opdinah.
Kot je uvodoma
povedal predsednik ZCPZ Marko
Tavdar, je namen revije spodbu-
janje izmenjav in vzpostavljanje
prijateljskih stikov med mladimi,
ki Zivijo v nasi deZeli, Sloveniji in
Avstriji, kar se je letos uresnicilo
znastopi pevskih skupin z Opcin,
iz Gorice, Ajdovicine in BilCovsa.

("

Folo Ozbej Cerne

S sodelovanjem Javnega sklada
RS za Kulturne dejavnosti je
openski vecer podaril vpogled v
7ivo dejavnost, ki ima lahko zelo
razli¢ne nianse na podrocju izbi-
re programov, vokalnega nastav-

ka in samega nastopa. Mladinski
pevski zbor Vesela pomlad z Op-
¢in, ki bo 15. decembra slovesno
praznoval 35-letnico ustanovitve
pevskega drustva, je odprl kon-
cert s programom preteZno Mari-
jinih pesmi, ki sta jih pod vodst-
vom zborovodkinje Andreje Stu-

cin razgibali raznolikost znacaja
in uporaba glasbil. § srebrnimi
krili, natisnjenimi na majicah, so
nato nastopili koroski “pojodi an-
geli” komorne skupine Angels, ki
so ubrali pot bolj razvedrilno-po-

pevkarske usmeritve s prisrcnim
izvajanjem pesmi ob spremljavi
kitare, na katero je igrala vodija
Petra Schellander. Skupina je kar
precej potovala po Evropi in z ve-
seljem potuje tudi po glasbenih
pokrajinah s skladbami iz sve-
tovne zakladnice, od hita Svedske

skupine Abba do latino ritmoyv,
od popevk dvojice Katarina in
Milka Hartmann do ameriSkega
gospela. Bolj klasicno zborovska
narava pa zaznamuje mladinski
pevski zbor Emil Komel, ki se je
preizkusil v $tirih skrajno razli-
¢nih zvrsteh, od priredbe ljudske
pesmi do renesanéne polifonije,
nemske romantike in lahke glas-
be. To Solo zborovskega petja in
izraznosti vodi David Bandelj,
kateremu je zaupana delikatna
naloga urav-
novesanja

mesane zased-
be, ki se je izka-
zala s posebno
profesionalno,
urejeno  drzo.
Revijo je na
koncu obogatil
Se debi, saj je
zborovodkinja
Petra Habjanic
prvi¢ prevzela
vodstvo mla-
dinskega zbora
osnovne Sole
Danilo Lokar iz
Ajdovicine kot
naslednica Marinke Sustar. Zbor,
ki je pred kratkim praznoval $tiri-
desetletnico ustanovitve, se pri-
vaja na spremembo za pultom in
je previdno izbral program, s ka-
terim je segel od gregorijanskega
petja do slovenske popevke.

Drustvo slovenskih izobrazencev

O Titovem Gulagu - Golem otoku

si smo vedeli, da
Goli otok obstaja, a
nismo vedeli, kaj se
tam dogaja”. Bil je prva stopnja v
procesu  obraunavanja =z
resnicno in namisljeno opozici-
jo. Obracun se je zacel z
oboroZeno opozicijo, v katero so
bile vkljucene tudi Zenske in
otroci, nato je prisel na vrsto
obracun s politicnimi strankami
in s katoli3ko Cerkvijo, naposled
Se znotraj komunisti¢ne partije.
Na Golem otoku so bili zaprti tu-
di katoliski duhovniki in jehovci,
poleg teh so na seznamu 3e al-
banska imena, saj je bilo trcba
najti politicno sumljive ljudi. Ce
jih niso nasli, pa so iskali tiste, ki
bi lahko bili sumljivi. Skozi to ta-
borisce je $lo neznano Stevilo lju-
di. Zdi se, da je med leti 1948 in
1956 bilo med deset in petnajst
tiso¢ internirancev.

Goli otok - Titov gulag je nova
knjiga dr. BoZidarja Jezernika, ki
je izdla pri zaloZzbi Modrijan v
sodelovanju s Filozofsko fakulte-
to v Ljubljani, beremo pa jo lahko
tudi v polj3¢ini in srbs¢ini. Avtor,

("

ki je po poklicu pravnik in preda-
va na Filozofski fakulteti vrsto
predmetov, ima raznolika zani-
manja, ve¢ kot osemnaijst
let pa se je ukvarjal s kon-
centracijskimi taborisci:
italijanskimi, jugoslovan-
skimi in nemSkimi. V
kratkem namerava izdati
antropolosko Studijo o ta-
boridcih v angleScini, za
katero je tri od S3tirih
poglavij Ze napisal. Novo
knjigo je posvetil JoZetu
Jurancicu, saj pravi, da ne
pozna cCloveka, ki bi
naredil bolj herojskega
dejanja. Njegova zgodba
je Jezernika zelo pretres-
la. Leta 1949 je 3el po cigarete in
se vrnil Sest let kasneje. Ker je
imel poslansko imuniteto, so ga
zaprli pod tujim imenom, ko pa
mu je imuniteta potekla, so mu
sodili pod pravim imenom in ga
poslali na Goli otok z drugo Zeno
in Stirimi otroki. Prvo Zeno so mu
Italijani obesili med drugo sve-
tovno vojno. Ko so jih spustili z
Golega otoka, so morali pod-

pisati izjavo, da so sodelovali z
Udbo. Zato so se ga ljudije, ko se je
po Sestih letih vrnil v Ljubljano,

izogibali; niso hoteli imeti stikov
znjim. Vseh, ki so se vrnili iz tega
taboridca, je doletela podobna
usoda, bili so osamljeni in izrin-
jeni iz druzbe, ker so jih imeli za
izdajalce. Strah je zaCel popuscati
Sele v drugi polovici osemdesetih
let.

Represivni organi so vedeli, da
are le za to, da izpolnjujejo kvote
in da sami niso krivi. Ve kot pet-

deset odstotkov jih je bilo
odpuicenih. ReZim je bil postavl-
jen na izmisljotini oziroma pre-
vari; dosegel je krono, ko je
Rankovic Sel sam na Goli otok, da
bi se preprical, kako je tam lepo.
Naredili so mu zreZirano predsta-
vo 0 tabori3¢u z nasmehi in vsi,
ki so to videli, so se
ujeli v past.

Poleg fizi¢nega nasil-
ja so uporabljali meto-
do stradanja in pre-
ganjanija pri nesmisel-
nem delu. Tako je dr.
Jezernik v pogovoru z
Ivom Jevnikarjem v
Peterlinovi dvorani
dal primer dela, in
sicer, ko so tabori$¢ni-
ki morali zajemati vo-
do iz morja z reSetom
ali grabiti sol iz morja
zvilami ter prekladati
kamenije s kupa na kup. Preda-
vatelj je dejal, da se tudi v ta-
borid¢u da najti poeti¢nost: in-
terniranci so si jemali iz ust kos
kruha, da so ga skrivali in imeli
pri sebi, dokler se ni posusil. Na-
to so ga dali v usta, da se je prepo-
jil s slino in so oblikovali jaslice,
rozne vence, sv. Antona z dete-
tom v roki in drugo. $in
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Vincencijeva Konferenca - Klub
prijateljstva vabita na
popoldansko srecanje, posveceno
msgr. Jakobu Ukmarju: ob
predvajanju dokumentarca “J.
Ukmar, svetniSki duhovnik”
avtorja Danila Pertota, bo prof.
Tomaz Siméi¢ obudil njegov ik, g.
Dusan Jakomin pa nas seznanil s
potekom postopka za njegovo
beatifikacijo. V cetrtek, 7. 11.
2013, ob 16. uri v Peterlinovi

dvorani, ul. Donizetti 3, .
nadstropje.

ZdruZenje  prostovoljcev
Hospice Adria Onlus vijudno vabi

na predavanje Dobra
komunikacija je zdravilo za duso

in telo, ki bo v petek, 15.
novembra 2013, ob 20. uri v
FinZgarjevem domu na Opcinah.
Predaval bo nadskof Alojz Uran.

Po3tena gospa nudi oskrbo
starejsih ljudi v obliki izmenjave.
Vet informacij: 003852386744,

Za Marijin dom pri Sv. Ivanu: v
spomin na drage rajne darujeta
Magdy in Grazia 20 evrov.

Za rojansko glasilo Med nami
darujeta Uca Gaspercic Berce 20
evrov in Milena Franco 5 evrov.

V spomin na sestro daruje N. N.
200 evrov za Slovensko
Vincencijevo konferenco pri Sv.
Ivanu.

TrzaSka knjigarna / ZTT in Zalozba Mladika
Na kavi z novo sezono

{l edvomno  tudi
Slovensko stalno
gledalisce opozar-

ja na svoje probleme in zadrege.,
Vselej pa posku3a ohranjati in
vzdrzevati pozitivno misel. Ne
smemo se vdajati morebitnemu
malodusju, vztrajati moramo.
To prepricanje je postalo del
mojega poslanstva. Verjamem
da ta vztrajnost pomeni
ljubezen: in ravno od tod naslov
letosnje sezone, ki smo jo imen-
ovali sledi srca”. Tako je umet-
niska koordinatorka SSG Diana
Koloini odgovorila na uvodno
vpralanje Martine Kafol na
sreCanju ob kavi, na katerem je
zvesto obcinstvo Trzaske knji-
garne tokrat poblize spoznalo
novo sezono slovenskega gledal-
is¢a. Koloinijeva je obenem
poudarila, da ostaja teater pros-
tor svobode, morda iluzije, ki pa
mora vselej odraZati zgodbe, ki
odsevajo dolo¢eno skupnost, V
tem vidiku prazno gledalisce, sc
pravi gledalisce brez gledalcev,
ne more sploh obstajati. Odpira
pa se vpraSanije, kje je meja med
avtonomijo gledalisca oziroma
gledaliscih izbir vodstva, kje pa
odgovornost za prostor, katere-
mu je gledalis¢e namenjeno. To
tematiko je sprozila Kafolova z
vprasanjem, ali sploh obstajajo
razlike med gledaliskim uporab-
nikom v mati¢ni domovini in
zamejskim gledalcem.

Koloinijeva je prepri¢ana, da ra-
zlike vsekakor obstajajo, tezko
pa jih je dolociti. “Na gledalce
raje gledam kot na
posameznike, ki se jih vsakega
posebej predstava dotika na dru-
gacen nacin”. Vsak teater ima
sicer nalogo, da zazna, kaj lahko

sporoca prostoru, kateremu pri-
pada, ¢esa pa ne sme; prav tako
mora njegovo vodstvo racunati
na ravnovesje med tem vidikom
in avtonomijo pri vsebinskih
izbirah. In prav o tem je nato
tekla beseda, ko je umetniska
vodja SSG obrazloZila, kako
teZavno je razpolagati z na-
jboljsimi reziserji, kar jih gledal-
iSko trzisce ponuja. “Dejansko se
skorajda vsak nacrt zacenja pri
reziserju. Na najboljse umetnike
je treba Cakati celo dve leti:
naceloma pa je tezko, da ostaja
umetni$ki vodja na svojem
poloZaju tako dolgo”, je pripom-
nila Koloinijeva. Veseli se zlasti,
da se v SSG vraca kot reZiser
Marko Sosic, “ustvarjalec tega
prostora”. Abonenti bodo letos
lahko deleZni dela nekaterih na-
jpomembnejSih reZiserjev na
slovenski gledaliski sceni. Med
temi sta nedvomno Ivica Biljan
in Mateja KoleZnik med najbolj
reprezentativnimi. Koloinijeva
je nato podrobneje spregovorila
o sezonski ponudbi, ki ponuja
gledalcem klasi¢no in sodobno
gledalisko literaturo. Po mnenju
umetniske vodje S5G mora vsa-
ka gledalilka hisa od Casa do
Casa postavljati na oder Cehove-
ga Stricka Vanjo, sposobno pa
mora tudi seci po sveZih tekstih
tudi eksoti¢nih avtorjev. Gotovo
bo japonski avtor zapletene os-
ebnosti, Yukio Mishima, nago-
varjal obcinstvo SSG s svojimi
modernimi  No  dramami.
Pogovor se je dotaknil tudi gos-
tujocih predstav in izbirnih pro-
gramov, ki jih je vodstvo SSG za-
snovalo na nacin, da bodo zado-
voljili vse okuse.

IG

Muzej Sartorio

Obnovili so park vile

rZzasko urbano okolje raz-
polaga z zelo skopimi ze-

lenimi povrSinami: razvoj
mestnega jedra in bliZznje okoli-
ce je namre¢ v zadnjih dveh sto-
letjih odmerjal tovrstnemu
okolju, prijaznemu za ¢loveka,
majhno vlogo, morda tudi zato,
ker je bilo krasko zaledje na
takojsnjo dosego. Ohranili so se
nekateri biseri, ki sicer niso nik-
dar sloveli po obsegu zelenih
povrsin, so pa zaradi dovrienosti
videza mes¢anu vsekakor po-
nujali intimen trenutek oddiha.
Med temi zelenimi koticki gre
omeniti park vile Sartorio na tr-
gu PapeZa Janeza XVIII.
Vila je po drugi svetovni vojni
postala muzej, v katerem so sh-
ranjene dragocene umetnine in
pohidtvo ter knjiZnica slavne
rodbine Sartorio. Trzaski del
rodbine se je razvil, potem ko je

druZina Sartorio iz Sanrema zau-
pala mlademu Pietru vodenje
trZzaske trgovske podruZnice leta
1775. Nastala je tako vila, ki so jo
leta 1838 povecali, vkljucili v
dokaj skromen park novo parce-
lo, na Kkateri je rasla lepa liba-
nonska cedra, ki je do danes zra-
sla v ko3ato zimzeleno drevo,
Pietrov brat, slavni podjetnik
Giovanni Guglielmo Sartorio, je
bil osrednji snovalec tega parka
kot tudi parka svoje vile Caroli-
ne nad Rijesko cesto nad Monte-
bellom. “Park vile Giovannija
Guglielma Sartoria je bil prvi
primer parka v angleskem slogu
v Trstu. Park vile Sartorio, kjer se
danes nahajamo, pa je drugi pri-
mer tovrstnega sloga pri nas”,
nam je povedal slovenski krajin-
ski arhitekt Vladimir Vremec, ki
je izvedel nacrt za obnovo parka
vile na trgu PapeZa Janeza XVIII,

Te podrobnosti nam je Vremec,
ki ga Ze dalj ¢asa poznamo kot
aktivnega ¢lana agrarne skupno-
sti, ki je svoje poklicno Zivljenje
namenil ravno trZaskim javnim
zelenim povrsinam, zaupal tik
pred zacetkom okrogle mize, na
kateri so pristojni predstavili
dragocen nadrt. Zamisel za ob-
novo parka, ki je Ze vec let zdel
v dokajinji pozabi, sta imeli di-
rektorica mestnih muzejev Ma-
ria Masau Dan in njena sode-
lavka ter izvedenka za rodbino
Sartorio, Claudia Morgan. Zeljo,
da bi obnovili videz parka mu-
zeja, sta predstavili znani trzaski
dobrotnici in kulturni podpor-
nici Fulvii Costantinides, ki je z
veseljem financirala nacrt. [zbi-
ra Vladimirja Vremca za projek-
tanta je bila najbrZz samo po se-
bi umevna, saj je na svojem po-
drocju izredno cenjen
strokovnjak. Izvedba celotnega
nacrta pa je pripadala zadrugi
Agricola Monte San Pantaleone,
ki ponuja moZnost osebam v
tezavah, da si z delom v naravi

in v stiku z visoko profiliranimi
profesionalci izboljsajo Zivljenij-
ske pogoje.

Podrobnosti so akterji nadrta
predstavli v konferen¢ni dvora-
ni, ki so jo pred leti uredili v pro-
storih nekdanjega letnega vrta.
Skozi vitraje se je pogled razpro-
stiral na park, kar je pojasnilom
arh. Vremca glede postopka
preurejanja zelenega obmocija
dajalo plasticno konkretnost.
Angleski slog daje parku pose-
ben videz, saj izrisuje nekaj
kratkih stezic, ki oblikujejo vr-
sto gredic in zelenih povrinih
neenotnih oblik. Obnovitveni
postopek je zahteval obogatitev
zlasti okrasnega rastlinja, odsot-
nost katerega je znatno obu-
bozal videz parka: e pred tem
paje bilo treba krepko odstrani-
ti odvecno drevje in odrezati
vejevije dreves, ki je onemogoca-
lo prodor svetlobe. Vsadili so
razlicne vrste dreves, ki so v
parku Ze rasla v preteklosti, na
primer japonsko nedpljo in lo-
vor. Ponovno so uredili tri okro-

gle gredice, ki jih
je svojcas predvi-
deval  prvotni
nacrt parka. So-
dobne vrtnarske
teZnje spod-
bujajo posaditev
trajnic, kar obe-
nem olajsuje vz-
drzevalne  po-
stopke. Tega
nacela se je drZal
tudi Vremec, ki
je med drugim
dal posaditi vrt-
nice zlasti iz ob-
dobja prve polo-
vice 19. stoletja, da bi bil videz
parka ¢im bolj zvest izvirniku.
Izbrane rastline bodo cvetele
skozi vse leto. Vremec je zagoto-
vil, da bo v roku nekaj let park
zabrstel v vsej svoji polnosti.

Tak bo namrec kot v ¢asu Gio-
vannija Guglielma Sartoria. V
mestu ni bil sicer edini, ki se je
takrat ukvarjal z vrtnarstvom.
Vec je bilo slavnih TrZacanov, ki
so bili sicer po poklicu prav tako

Folo I1G

podjetniki in trgovci, zelenice pa
50 bile njihov najljubsi konjicek.
Spomnimo se le na Bialosetta,
Tommasinija in Bottacina. Kot
je poudaril predsednik zadruge
Agricola Monte San Pantaleone
Giancarlo Carena, je bil Trst tak-
rat predan mednarodni in glo-
balni viziji. Bil je iskalec novih
gospodarskih poti, kar danes v
nasi sredini Zal primanjkuje.
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Izidi nedavnih volitev

Na Juznem Tirolskem
je spet zmagala SVP

nedeljo, 27. oktobra
2013, so bile volitve v
dveh avtonomnih pok-

rajinah, Bocen in Trento. Za obe
volilni preizkudnji je vlada-
lo precejSnje zanimanije, ker
jeslo v obeh primerih za za-
menjavo dosedanjih pred-
sednikov Luisa Durnwal-
derja in Lorenza Dellaia.
Oba zapuicata mocno
upravno dedid¢ino, ki je te-
meljila na Siroki avtonomiji
obeh pokrajin, na Kkateri
sloni visok zivljenjski stan-
dard, kar velja Se posebno
za juznotirolsko pokrajino.
Volitve niso prinesle bistve-
nih preobratov. V Trentu je
prepricljivo zmagal levosre-
dinski kandidat Ugo Rossi
(58%). Nekoliko drugace je
bilo v Bocnu, kjer je JuZno-
tirolska ljudska stranka SVP
zmagala s 45,7%, vendar je
pri tem prvi¢ v zgodovini
ostala brez absolutne vedi-
ne poslanskih mest v pok-
rajinskem svetu. Od 35
svetnikov jih je SVP prido-
bila “le” 17 (prej jih je imela
18). Mocno sta svoje glasove po-
vecali obe skrajni nemS3ki
stranki Freiheitlichen (17,9% -
6 svetnikov) in  Suadtiroler
Freiheit (7,2% - 3 svetnike), ki
imata mod¢ne teZnje po odcepit-
vi. Odli¢en rezultat so zabeleZi-
li Zeleni, Demokratska stranka
pa je ostala pri istem. Popoln
polom sta zabeleZila italijanska
desna sredina in tudi Grillovo
gibanje M5S. To bo moc¢no vpli-

valo na sestavo juZnotirolske
vlade, v kateri bo prisoten le en
italijanski odbornik. Za pokraji-
no Bocen namrec velja proporc-

Arno Kompatscher

ni sistem tako za sestavo pok-
rajinskega sveta kot za sestavo
pokrajinskega odbora, kjer se
uposteva tudi narodna speci-
fika.

Skupno je lista SVP prejela
131.236 glasov. Novi predsed-
nik bocenske pokrajine bo 42-
letni Arno Kompatscher, ki je
bil nosilec liste SVP in je prejel
81.107 osebnih preferenc. Na
njem bo torej politicno breme,
da za¢ne pogajanja z ostalimi

politi¢nimi silami, kar je za SVP
vsekakor novost. Zanimiv rezul-
tat je tudi ta, da je sedaj SVP pr-
va stranka v vseh Sestih glavnih
mestih, vklju¢no z
Bocnom, Kkjer je
prehitela Demokrat-
sko stranko le za Sti-
ri glasove. Predvsem
v mestih se je pozna-
la mocna volilna
neudeleZba italijan-
skih volivcev.
Evropski poslanec
SVP Herbert Dorf-
mann je tako ko-
mentiral  volitve:
“Ceprav je rezultat
glede na februarske
politi¢ne  volitve
boljsi, je bil na3 cilj
potrditi absolutno
vedino v pokrajin-
skem svetu. Zal tega
nismo dosegli. Zelo
dobro se je obnesla
generacijska  za-
menjava, saj bi bilo
drugace Dbistveno
slab3e. Na na3 volil-
ni rezultat je najbolj vplivala
sporna energetska politika, ki je
ljudi razocarala in pripomogla
k porastu dveh nems3kih desnih
strank”. Z oceno se strinja tudi
organizacijski tajnik in nowv
pokrajinski svetnik SVP Philipp
Achammer, Ki je prav tako potr-
dil uspesnost generacijske za-
menjave glede na mo¢no oseb-
no uveljavitev predsedniskega
kandidata Kompatscherja.

S 3. strani

Narod brez politike ...

Ali ima pri tem pomembno
vlogo tudi Slomak, o katerem
je bilo veliko govora v teh
dneh?
Drago Stoka: Slomak se mora
reformirati, tako kakor smo
prediagali NSKS, SSk in S5O na
skupnem sestanku v Celovcu 22.
oktobra letos. Ce bo do take
reforme Slomaka prislo, bo v re-
du, drugace je njegov obstoj sko-
raj teZko opravicljiv. Smo pripad-
niki slovenskega naroda kot Slo-
venci v zamejstvu in to nase po-
slanstvo nam mora vedno biti
pred o¢mi in se moramo v tem
smislu truditi in delati vse za
boljSo prihodnost nas vseh.
Nanti Olip: Med prve pobud-
nike in soustanovitelje Slomaka
spadata prav Narodni svet in
8§80, ki sta iz dolgoletne
izkusnje, da se je treba redno
srecavati, izmenjavati izkusnje in
skupno delovati v prid pripad-
nikom slovenske narodne sku-
pnosti v Avstriji in Italiji ter ime-
ti usklajevalno telo v odnosu do
arganov in vlade RS. Vtem duhu
je potekal tudi zadnji posvet v
Celovcu dne 22. oktobra. Na tem
posvetu smo ugotovili, da je tre-
ba Slomak reformirati in mu nuj-
no dodati izvoljene mandatarje
narodne skupnosti v javnoprav-
nih telesih ter zastopnike samo-
stojnega politicnega gibanja: Slo-
vensko skupnost in Enotno listo.
Bi bila torej prisotnost sloven-
skih politi¢nih organizacij ozi-
roma strank ena izmed po-
membnih totk reforme Slo-
maka?
Drago Stoka: Trdno sem pre-
prican o tem, saj je narod brez
politike sirota, zares celostno
obubozan,
Nanti Olip: Slovenska narodna
skupnost v Avstriji in Italiji je na
poti politicne emancipacije, ki se

odraZa tudi v dejstvu, da imamo
poleg Slovenske skupnosti in
Enotne liste, ki sta nepogresljiv
in nezamenljiv faktor znotraj po-
liticnih struktur narodne sku-
pnosti, poslance in poslanke na
seznamu vecinskih strank. Upos-
tevajoc to dejstvo, bi v Slomaku
lahko sproti preverjali najbolj
ucinkovito pot zastopanosti na-
rodne skupnosti na vseh politic-
nih nivojih ter ugotavijali ali kri-
ticno analizirali uspesnost mo-
delov, ki delujejo v korist narod-
nih skupnosti.
Kak3en bi bil odnos tako refor-
miranega ali dopolnjenega
Slomaka do Sveta vlade Repu-
blike Slovenije za Slovence v
zamejstvu?
Drago Stoka: Slovenija bi nas
morala sprejeti kot celoto, 7z na-
mi deliti vesele trenutke in nam
dajati poguma za obstoj in raz-
voj v vseh drZavah, v katerih Zi-
vimo v zamejstvu, to je v Avstriji,
Iltaliji, na Madzarskem in Hr-
vaskem.
Nanti Olip: Vse v Slomak
vkljucene organizacije, zasto-
pniki samostojnega politicnega
gibanja ter vsa politicna pestrost
poslancev in poslank slovenske
narodne skupnosti bi na sku-
pnih sestankih imeli moZnost
preveriti aktivno dejavnost posa-
meznikov v prid narodne sku-
pnosti. Bolj temeljito bi lahko
ocenili, kje so pozitivni premiki
in kje nazadujemo in predvsem
zakaj. Ugotovitve o aktualnem
stanju Slovencev v posameznih
drZavah bi bile Koristne tudi za
delo pri Svetu vilade RS.
Kak3ne so pa lahko posledice,
Ce tega predloga ne bodo
sprejeli ostali ¢lani Slomaka?
Drago Stoka: Slomak je nastal
zato, da zdruZuje, ne pa, da ideo-
losko razkraja Slovence v zamej-

stvu, Politicne ideologije, pose-
bej tiste postkomunisticne, nam
je dovolj, zdaj je potrebno, da za-
dihamo nov, sveZ zrak, saj smo
tega svojega, svobodnega, de-
mokrati¢nega zraka v nas in v
nasi sredini Se kako potrebni.
Cas nam bo potem prinesel tisto,
kar si srcno Zelimo in kar si, zgo-
dovinsko gledano, konc¢no tudi
zasluZzimo: svobodno, demokra-
ticno, avtonomno Zivljenje pov-
sod tam, kjer Zivi na$ slovenski
narod.

Za konec naj dodam e tole: cla-
nice Slomaka morajo spostovati
obstojedi statut, ki predvideva ro-
lacijo posamenih Zvez (najvec
dve leti predsedstva za vsako od
sedmih Zvez) in mora ohraniti
nacelo soglasnosti, tako kot je to
zapisano v nasem statutu. Tu ni
c¢as, da bi drug drugega preglaso-
vali, ker bi to dejansko pomeni-
lo izigravali drug drugega. Slo-
mak lahko Zivi, deluje, se razvija
samo, ¢e so v njem vse Zveze
enakovredne, Ostati mora posve-
tovalno telo in v njem si mora-
mo obcasno izmenjati misli in
izku$nje, ne pa teZiti po nadv-
ladju in preglasovanju drugega
nad drugim. To bi bilo za Slomak
skoro gotovo Konec, a si kaj take-
ga ne Zelimo.

Nanti Olip: Pri Narodnem svetu
smo ugotovili, da je z neposred-
nimi volitvami prislo znotraj or-
ganizacije do precejsnjih spre-
memb glede vedjega delezZa en-
sk pri NSKS, predvsem pa zelo
uspesne vkljucitve mladih v po-
liticno delo koroskih Slovencev.
Torej so reforme in pozitivni pre-
miki mozni. Ce do potrebnih
reform znolraj Slomaka ne bo
prislo, se bo situacija Se bolj zace-
mentirala in bo ostal Slomak gre-
mij za politi¢ne igrice, ki segajo
nazaj v prejsnje stoletje. Sloven-
ske narodne skupnosti v zamejst-
vu pa si Zelimo gremije, ki aktiv-
no oblikujejo politiko narodne
skupnosti za boljsi jutri povsod
tam, kjer Zivimo in ustvarjamo.

Na Mengorah, na Mengorah,
ki k njej so v sreci in solzah
Tolminci se zatekali,

Marija klice, govori:

“Na Mengore, na Mengore,
Tolminci moji vi,

iz grap in rutov in vasi

tu ¢aka moje vas srce.

Qcete vase zvon je moj

74 staro pravdo klical v boj,
za sveto pravdo v novi cas,
zdaj klice vas moj glas.

Ni tlake vec, ne desetin

in ni dajatev od novin -

za duso vaso in srce

zdaj nova, trda pravda gre”.

spominja, ko pravi:

“Cerkev gorska kot golobec
v tihi mir planinski sanja...
Mengore, ti pot mladostnih
sanj pocitniskih in tihih,
vrocih ti molitev smoter
zopet enkrat te obiscem”!

Ivan Pregelj leta 1917 pise:

K Mengorski Mariji, ki je bila 7e od vsega zacetka
zelo priljubljena boZja pot, so romarji prihajali
tudi s Kobariskega, z Bovikega, s Cerkniskega in
iz Beneske Slovenije. Tudi Ivan Pregelj, doma iz
Modrej na Tolminskem, se Mengor z ljubeznijo

Prisla pa je prva svetovna vojna. Ljudje so mora-
li oditi v begunstvo, zapustiti so morali svoje do-
move, zapustiti tudi ljubljene Mengore.

“0 Mengore! Mojih mladostnih spominov naj-
lepsi spomin! Vsako leto okoli Malega Smarna se
mi povracajo davni vtisi, oZivijo v dusi pozablje-
ni prizori, od Zivijenja viharjev prevpili
dozivljaji, vzraste iz romarskih spominov obrazi
davnih romarjev, stoterih bratov, stoterih sestra
od Soce in Idrijce, in Bace in Tolminke, od Kotar-
ske in beneske in trebuske strani. Potujem z nji-
mi in romam na Mengore... Sanjam, sanjam o
nepozabnem. O Mengorska Gospa! Koliko so iz-
gubili moji bratje, moje sestre. O Mengorska Go-
spa! Moji bratje hrepenijo dalec, umirajo dalec in

Mengore na Tolminskem

Lepo o tem pripoveduje JoZa Lavrencic v svoji pe-
smi Marija na Mengorah, kjer med drugim pravi:

tozijo domov, domov. Vrni jih, vrni jih”!
In $e¢ pravi v pesmi “Mengore”:

“Zvon budi se mengorski glasno...

In rdecelico deco, matere in dede

od Trebuse, Grape in s Pecin,

sladke vseokrog klico¢ besede

vabi v Kot in Lom, na Most, v Tolmin.
Sladke vsepovsod rosec besede,

vabi k sladki Materi visin...

Proslo, proslo... Le spomine blede
pozna na Mengorah - kup razvalin”.

Tone Kralj: Mati BoZja na Mengorah

Po vojni je bil za zupnika v Volcah imenovan g.
Alojzij Kodermac. Bili so to hudi povojni ¢asi, ko
so bili mesta, vasi in tudi cerkvene stavbe v ruse-
vinah. Tako je bilo tudi na Mengorah. Te so se
med vojno znasle sredi Soske fronte, saj so sluZi-
le 7za vojasko postojanko avstrijskih vojakov, ki so
si tu izdolbli za3¢itne jame pred napadi italijan-
skih vojakov. PoruSena pa je bila tudi Zupnijska
cerkev v Volcah, kjer je bil, Zal, unicen tudi Zu-
pnijski arhiv, in porudena je bila starodavna cerk-
vica sv. Danijela na Vol¢anskem polju.

/ dalje

Zasedanije paritetnega odbora

O izvajanju zascite Slovencev

Trstu je v ponedeljek, 28.
\ / oktobra, zasedal Institu-
cionalni paritetni odbor
za vpraSanja slovenske manjsine
v Italiji, ki je pripravil mnenje o
izvajanju zad¢ite manjSine za Ce-
trto porotilo, ki ga mora italijan-
ska vlada pripraviti o iz-
vajanju okvirne konven-
cije Sveta Evrope o za3(iti
narodnih manijsin.
Kot je po kon¢ani seji no-
vinarjem dejala predsed-
nica odbora Jole Namor,
jeitalijanska vlada povabi-
la tudi paritetni odbor, da
pove svojo oceno o iz-
vajanju konvencije. Po
njenih besedah je ocena
paritetnega odbora precej
realistic¢na, saj so poudari-
li tiste vidike, pri katerih
se zakon izvaja, in poddr-
tali, da gre za proces in po-
stopno izvajanje, izposta-
vili pa so tudi prve uspehe
na podrodju dvojezi¢nega
poslovanja krajevnih
uprav, vendar pa so opozorili tu-
di na odprta vpraSanja.
Odprto ostaja na primer
vprasanje izvajanja 8. Clena
za¥¢itnega zakona za Slovence v
Italiji, kjer je govor o rabi slo-
vensdine v javni upravi, tocneje o
dvojezi¢nem poslovanju tistih
podijetij, ki imajo javno konce-
sijo. Tu $e ni podpisa predsed-
nika deZelne vlade Furlanije Julij-
ske krajine, Ceprav je paritetni
odbor Ze v prejinji sestavi leta
2010 pripravil dokument o
dvojezi¢nem poslovanju. Takrat-
ni predsednik deZelne vlade Ren-

v Italiji

20 Tondo ni podpisal dokumen-
ta 0 uvajanju takega poslovania,
podpisala pa ga ni niti sedanja
predsednica Debora Serracchia-
ni.

Pozitivno pa je, da je bilo pri ita-
lijanski vladi ustanovljeno vlad-

sisternsko ureditev financiranja
manjsine tako glede viSine sred-
stev kot tudi glede casovnih
rokov izplacila. Svoje mnenje o
izvajanju konvencije Sveta Lvro-
pe bo odbor zdaj posredoval ita-
lijanskemu notranjemu ministr-
stvu,

Jole Namor

no omizje za slovensko manjsi-
no. Svet Evrope namred zago-
varja formalen odnos med slo-
vensko manjsino in italijansko
drZavo, to pa se je z nastankom
omizja tudi uresnicilo.

Paritetni odbor tudi opozarja, da
se glede financiranja manjsin
Svet Evrope zaveda kriznega go-
spodarskega in finan¢nega tre-
nutka, kljub temu pa poudarija,
da morajo drZave upostevati
manjiine in paziti, da jih varce-
valni ukrepi ne oskodujejo. Po-
leg tega se v svojem dokumentu
paritetni odbor zavzema tudi za

Paritetni odbor je
na seji tudi sogla-
sno izdal pozitivno
mnenje o konven-
ciji oz, pravilniku
koriScenja dela ob-
novljenega  pri-
tli¢ja Trgovskega
doma v Gorici, ki
bo namenjeno de-
lovanju Narodne
in Studijske knjiz-
nice, je Se povedala
Jole Namor. Doda-
la pa je, da ¢lani
odbora niso raz-
pravljali o tretji
tocki dnevnega re-
da, ki se je nanasa-
la na projekte o
dvojezi¢nem poslovanju krajev-
nih uprav. Popolne dokumenta-
cije o tem namrec e ni, svojega
mnenja 3e ni izdala niti deZelna
posvetovalna komisija za sloven-
sko manjsino. Samo izvajanje
projektov poteka pocasi, po-
stopki odobritve so tudi zelo za-
pleteni, Stevilne krajevne uprave
pa Se niso zaprosile za financi-
ranje, zato bi bila potrebna vedja
zavest uprav glede izvajanja
zaS¢itnega zakona, je dejala Na-
morjeva. Odbor bo ponovno raz-
pravljal o tej tocki, ko bodo
projekti pripravljeni.
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Malo moZnosti za politicno utrditev (stabilizacijo) drzave

Spomini na mrive naj nas ucijo ziveti

a praznik Vseh svetih in
na dan spomina vseh
vernih rajnih bi morali

veliko tistega, kar je posvetnega,
dvigniti na raven duhovnosti,
Razmisljamo naj o tem, zakaj in
kako Zivimo, o idealih, ki nas
vodijo in spodbujajo v Zivljenju,
in pri vernih ljudeh o
nadaljevanju in veli-
¢ini Zivljenja v nebe-
sih. Samo Jezus se je
vrnil od tam in vse-
mu vesoljnemu svetu
povedal, naj veruje
vanj. Po preprifanju
vernih nas bo popel-
jal v nebesa, kjer ni
ne solz ne smrti,
Slovencem so spomi-
ni na mrtve del za-
vesti, urejanje poko-
palis¢, polaganije cve-
tja in priziganje svec
na grobovih pa kul-
turnain civilizacijska
viednota.  Ponosni
smo lahko na to, da
slovenska pokopali-
§¢a spadajo med naj-
bolj urejena v Evropi.
Vendar praznik Vseh svetih pri
nas tudi letos ne bo polno zaz-
namovan in doZivet. V Sloveniji
je okrog 600 grobisc z zemskimi
ostanki Zrtev povojnih usmrtitev
in pobojev, ki bodo tudi na letos-
nji 1. november preteZno same-
vala. Tudi zaradi tega, ker imena
mrtvih v njih niso ugotovljena.
Nasa druZba bo torej tudi na ta
blagoslovljeni praznik znova
pokazala svojo bit, ki enim name-
nja slavje in spomin, drugim pa
zanika temeljne pravice in dosto-
janstvo,

V slovesnem vzdusju, ki napol-
njuje nasa srca ob prazniku Vsch
svetih, posredujemo neko po-

membno razmisljanje in izvirno
vabilo iz Nove Gorice. BoZo Rust-
ja, odgovorni urednik revije Ogn-
jisce, je v komentarju, objavljen-
em v novi Stevilki te publikacije,
zapisal, “da mu je ob primeru
afriskih prebeZnikov, ki so umrli
v morju pred otokom Lampe-

Bozo Rustja

dusa, misel nehote splavala k lju-
dem, ki so po drugi svetovni vojni
bezali iz Jugoslavije. Stevilni
tovrstni prebeZniki se niso utopili
v morju, ampak so kondali pod
streli jugoslovanskih obmejnih
vojakov. In kakor se ljudje danes
zgrazamo, kako kruta je Evropa
do prebeznikov - pa ne strelja
nanije, kakor je to delala komunis-
ti¢na Jugoslavija - tako z lahkoto
gremo mimo dejstva, koliko ne-
dolZnih ljudi je bilo ubitih med
begom ¢ez mejo”.

Drugacen nacin obeleZitve dne-
va Vseh svetih in spomina na
mrtve, kot pa je pretezno v nava-
di, si je omislil Vladimir Krpan,

predsednik Zveze borcev v Novi
Gorici. K prej dogovorjeni sveti
masi, ki jo bo nekdanji predstoj-
nik svetogorske bazilike in tarmka-
jSnjega samostana, pater Bogdan
Knavs, daroval 31. oktobra ob 11.
uri v cerkvi na Sveti Gori, je poleg
nekdanjih partizanov povabil tu-
di druge ljudi, ki Zeli-
jo pocastiti spomin
na vse Zrtve nacifa-
Sizma.

Po predahu za pra-
znik Vseh svetih in
dnevu spomina vseh
vernih rajnih se bo
seveda politicno do-
gajanje v Sloveniji z
vso intenzivnostjo
nadaljevalo. Zanj je
najholj znacilno zatr-
jevanje  premierke
Alenke Bratudek, da
financne in gospo-
darske razmere v Slo-
veniji niso tako kri-
li¢ne in perece, da bi
drzava potrebovala
tujo financ¢no po-
moc. Pojavljajo se
primeri  Scuvanja
zoper LEvropsko komisijo, najbolj
pa zoper t. i. Evropsko trojko, Ta bi
namre¢ prisla urejat razmere v
Sloveniji. Oblastnike je najbrz
strah, da bi posredovanije evrop-
ske povezave v nase razmere pov-
zrotilo tudi odstranitev posamez-
nih nesposobneZev z oblasti in
poloZajev. Tako je razumeti tudi
izjave nestrpnosti in predsodkov
zoper nem3ko kanclerko Angelo
Merkel, ki se pojavljajo v javnosti.
V vladajoci koaliciji kar naprej
ponavljajo, da je Sloveniji potreb-
na politi¢na stabilnost, ker bomo
samo strnjeni v volji in delu lahko
premagali krizo. Vendar so odno-
si med strankami tako zapleteni

in slabi, pogosto tudi sovrazni, da
stabilizacije in poenotenja slo-
venske politike najbrz Se zlepa ne
bo mogoce dosedi. Tudi zato, ker
koalicija zdaj sama odlofa o
vsem, kar se dogaja, ali naj bi se
dogajalo v drZavi, saj se Se ni
zgodilo, da bi kak izvor oblasti in
odlocanja prepustila opoziciji.
Zaradi krivic, ki se dogajajo, in
neucinkovitosti drzavnih orga-
nov se pojavlja obup najbolj rev-
nih in socialno izklju¢enih drZzav-
ljanov. Tako stanje duha naj bi bi-
lo tudi vzrok naradanja umorov,
samomorov in drugih zavrZzenih
dejanj, kar ugotavljajo zlasti v
Mariboru. Predsednica vlade
Alenka BratuSek je zadnje primere
dveh umorov in enega samomo-
ra v Mariboru sicer obZalovala, to-
da o kak¥nem posredovanju in
ukrepih vlade ni rekla nicesar.
V vladi se nadaljuje razprava o
primernosti predloga zakona o
obdavdevanju nepremicnin, o Ce-
mer koalicija $e zmeraj ni enotna.
Karl Erjavec, predsednik upoko-
jenske stranke DESUS in zunanji
minister, ne popusca v staliscu,
da mnogi upokojenci in drugi
revni ljudje v Sloveniji novega
davka ne bi zmogli placevati. Po
zadnjih podatkih zavoda za in-
validsko in pokojninsko zava-
rovanje je v Sloveniji od skupaj
603.236 upokojencev kar 278.219
tistih, ki prejemajo manj kot 500
evrov pokojnine.
V tem pregledu dogodkov in do-
gajanja v Sloveniji navajamo 3e,
da je Posta Slovenije lani prvic¢
poslovala z izgubo. Financne
teZave naj bi premostili tudi z
ukinitvijo poste in prodajo njene
zgradbe v Murski Soboti. Podob-
no naj bi se zgodilo tudi s PoSto v
Novi Gorici.

Marijan DrobeZ

Iz drzavnega statisticnega vrada

pa Luka

najvec deckov pa Luka.

Zupangic.

imena in priimka.

drZavni statisticni urad.

Najve¢ deklic lani dobilo ime Lara, najvec deckov

Naravni prirast v Sloveniji je bil lani Ze sedmo leto zapored pozitiven,
kazejo podatki drzavnega statisticnega urada. Rodilo se je 2681
prebivalcev veg, kot jih je umrlo. Naravni prirast na 1000 prebivalcev
jetako znasal 1,3. Najvet deklic, rojenih vletu 2012, je dobilo ime Lara,

Na zacetku letosnjega leta je bilo med prebivalci Slovenije 51.530
razliénih imen in 106.683 razlicnih priimkov. Najpogostejsi imeni sta
Marija in Franc, med priimki pa Novak. NajpogostejSa moska imena so
se Janez, Anton, lvan in Jozef, za Zenske pa Ana, Maja, Irena in Mojca.
Med najpogostejSimi priimki so tudi Horvat, Kovacic, Krajnc in

Najpogostejsa kombinacija Zenskega imena in priimka je Marija Novak,
Jozef Horvat pa je Ze nekaj let najpogostejsa kombinacija moskega

S seznama dvajsetih najpogostejsih Zenskih imen so v primerjavi s
takim seznamom iz leta 1998 izginila imena Terezija, Angela in
Antonija, tri so se nanj na novo uvrstila, in sicer Nina, Katja in Anja.
Precej se je v petnajstih letih spremenila pojavnost nekaterih imen.
Stevilo Zensk z imeni Marija, Jozefa in lvana se je zmanjSalo za tretjino,
stevilo zensk z imenom Franciska pa za 40 odstotkov. Obenem se je
za petino povecalo Stevilo Zensk z imenom Maja, za tretjino se je od
leta 1998 povetalo Stevilo Zensk z imenom Nina.

Med dvajsetimi najpogostejsimi moskimi imeni je v primerjavi s
seznamom izpred petnajstih let izginilo ime Alojz, na novo se je nanj
uvrstilo ime Luka. Za tretjino se Je zmanjsalo Stevilo prebivalcev zimeni
Jozef, Franc ter Anton, za Cetrtino pa prebivalcev z imenoma Ivan in
Janez. Prebivalcev z imenom Luka je bilo na zacetku letosnjega leta
skoraj e enkrat toliko kot pred petnajstimi leti. To ime namre¢ Ze od
leta 1999 dobi vsako leto najve novorojenckov.

Najvec prebivalcev Slovenije praznuje rojstni dan 1. januarja, in sicer
7715, najmanj pa v zadnjih dneh meseca decembra, Se ugotavija

Po razkritju prisluskovanj in aferi Lovse

Razgaljena operacija Mercator

‘ J Italiji je vpraSanje o upra-
vitenosti objavljanja pri-
sluskovanj Ze dalj ¢asa na
tapeti dnevnopoliticnih debat. Za
omejevanje tega pojava so bili
predstavljeni zakonski predlogi,
to je bil tudi eden od poglavitnih
razlogov za Stevilne predloge re-
form sodnega sistema. No, pred
slabim mesecem se je tudi Slove-
nija sooc¢ila z medijsko mocjo pri-
sluSkovanj. Ljubljanski Dnevnik
je prvi objavil telefonske pogov-
ore danes aretiranega poslovneZa
TomaZa Lovieta z razlicnimi lo-
bisti in poslovneZi, tema pogov-
orov pa je bila prodaja Mercator-
ja. Konec prejSnjega tedna je sodi-
§Ce z zatasno odredbo prepoveda-
lo Dnevniku nadaljnje objavlja-
nje prisluskovanj. Vprasanje upra-
vicenosti takih objav se zato Se
enkrat postavlja v smislu: ali ima
prednost javni interes ali zaseb-
nost posameznika, pa Ceprav gre
7a javno osebo?
Konflikt interesov: interes javnos-
ti ali zasebnost posameznika?
Preden nadaljujemo zgodbo, je
mogode potrebno pojasniti nekaj
stvari. Drzi, da je Dnevnik objavil
tudi nekaj takih izsekov iz pogo-
vorov, ki na prvi pogled nimajo
predznaka kaznivega dejanja.
Hkrati pa tudi drzi, da so razkriti
pogovori poslikava nekega gospo-
darskega stanja v drZavi, ki je tik
pred gospodarskim zlomom. Ka-
Zzejo namred (pa Ceprav samo del-
no in samo z gledi$¢a minimal-
nega Stevila prestreZenih pogo-
vorov) modus operandi pri pro-
daji zelo pomembnega podjetja
za slovensko gospodarstvo. Gre za
modus operandi, ki je najbrz
enak kot pri $tevilnih podobnih
poslih. Prodaja  Mercatorja

hrvaskemu Agrokorju je namre¢
dale¢ najbolj odmeven gospo-
darski posel, sklenjen v zadnjih
letih. Pred nami pa je, vsaj na za-
htevo Evrope, Se ved podobnih:
prvi med njimi naj bi bil drZavni
telekomunikacijski velikan Tele-
kom, eno redkih podjetij v Slove-
niji, ki ima Se zagotovljen precej-
sen denarni tok. Je bila torej obja-
va Lovsetovih zasebnih pogovo-
rov legitimna oziroma eti¢na (o
zakonitosti ne bomo govorili, saj
o tem odloca sodisce) ali ne?
Mercator - krava molznica

Tudi o etiki in legitimnosti bi tu-
kaj tezko nasli enoten odgovor,
vsak pac razmislja po svoje. Mer-
cator pa je dejansko zelo velik sis-
tem in Stevilke, ki se v tem siste-
mu vrtijo, so stomilijonske. [jud-
je imajo zato le pravico vedeti, kaj
se dogaja. In Se dodaten razlog:
Mercatorjeva pomembnejsa last-
nika sta skupina Pivovarna Lasko
(njeni lastniki so v glavnem dr-
Zavne banke) in konzorcij (vedi-
noma drZavnih) bank: gre torej za
davkoplacevalski denar. Obnovi-
mo na kratko Mercatorjevo “no-
vejso zgndovino". Po padcu taj-
kunov Srota in Bavarja, ki sta ob-
vladovala Mercator med 2005 in
2009 (po sporni prodaji Janseve
vlade), so banke upnice zasegle
doberden del deleZev Pivovarne
Lasko in Istrabenza v najboljsem
sosedu. Skupina Pivovarna Lasko
je sicer ostala pomemben lastnik,
a zato, ker so v istem ¢asu banke
upnice postale tudi njene naj-
pomembnejSe lastnice. Skratka,
ustvarila se je lastniSka struktura,
po kateri so Las¢ani imeli v lasti
23,34 odstotkov, tri najvedje slo-
venske banke wupnice (NLB,
NKBM in Gorenjska banka) pa

skupaj 19,80 odstotka. Dolgovi
Mercatorja so postajali vse vedji
(v lanskem letu 1 milijarda ev-
rov), banke so morale ob tem vz-
drZevati pri Zivljenju tudi preza-
dolZeno Pivovarno Lasko. Proda-
ja “najboljSega soseda” je tako po-
stala nujna. A o tem
teCe beseda vse od le-
ta 2009, do letodnje-
ga poletja pa ni bilo
nic¢ storjenega. Edini
resni kandidat, ki je
pokazal interes za
nakup Mercatorja, je
bil hrvaski Agrokor
in njegov lastnik lvi-
ca Todoric¢. Asloje za
“nikoli  sklenjeno
zgodbo”: poskusov
prodaje je bilo men-
da devet, vsakid je na
relaciji banke - Pivo-
varna Lasko nckaj
zaskripalo. Prodaja
se do letod¥njega po-
letja ni izvedla:
posledica tega je bil
seveda padec v ceni.
Od  maksimalne
ponujene vrednosti
(221 evrov za delnico) smo juni-
ja prisli do skoraj polovi¢nega
izkupicka (120 evrov za delnico).
Junija letos je prodaja koncno le
stekla: podpisan je bil dogovor
med Todori¢em na eni strani ter
Pivovarno Lasko in konzorcijem
bank na drugi. Agrokor bi moral
s tem dogovorom postati lastnik
53 odstotkov Mercatorija.
Tisoleri interesi ob prodaji naj-
boljSega soseda

Ampak, pozor... dogovor je bil
sicer junija sklenjen, posel pa Se
ni bil koncan. In na to “vmesno
obdobje” po sklepu dogovora se

nanasajo prisluskovanja (natan-
¢neje, gre za zacCetek letoinjega
poletja). Obnovili jih bomo na
kratko: LovSe je bil tukaj pris-
luskovanec, v zgodbi s prodajo
Mercatorja pa je bil med pomem-
bnejsimi “lobisti” Agrokorja v
Sloveniji. V njih nastopajo, poleg
LovSeta, e trije sogovorniki: prvi
moZ Agrokorja Ivica Todoric,
odvetnik Mercatorja Miro Senica
in pomemben strateski igralec in

Tomaz Lovse

Lov3etov priajtelj Alexander Di-
belius, predsednik Goldmana
Sachsa za Srednjo in Vzhodno
Evropo.

Pa Se klju¢ni elementi teh pogov-
orov: sogovorniki so razpravljali
o nacinu, kako posel pripeljati do
konca. Po podpisu dogovora je bi-
lo namred potrebno reSiti dve po-
membnejsi zadevi. Prvic, sloven-
ski prodajalci so zahtevali, da se
Agrokor zaradi obseZne zadolZe-
nosti dokapitalizira s sveZimi
sredstvi in ne 2 novim zadolze-
vanjem. Lovie in Dibelius, ki sta
sicer Ze prej sodelovala v “sloven-

skih poslih” (v Casu ministrovan-
ja Franca Krizanica in Janeza Su-
SterSica), sta tako pretresala moz-
nosti, kdo bi lahko stopil v igro
dokapitalizacije: omenjali so se
Evropska banka za obnovo in ra-
Zzvoj (EBRD), hrvadka tobacna
skupina Adris in tudi Dibeliusov
Goldman Sachs. V teh pogovorih
sta Dibelius in Lov3e tudi debati-
rala o naslednjem koraku po Mer-
catorju: v obliki neke “vezane tr-
govine” naj bi v zameno za
hrvadki prevzem Mercatorja
zavarovalnica Triglav pre-
vzela hrvasko Croatio osigu-
ranje (in to s “pomodjo”
hrvaskega ministra za fi-
nance). Zadeva pa je med-
tem “propadla”, ker je hrva-
$ka vlada Triglav izlodila iz
tega posla.

Reprogram slovenskih bank
Druga pomembna tema, Ki
izhaja iz pogovorov, je potre-
ba po reprogramiranju mili-
jarde evrov dolgov Mercator-
ja. To je pogoj, ki ga je za us-
pesno izpeljavo posla posta-
vil Todori¢. Problemati¢ne
so bile samo nekatere banke,
ki jih je bilo treba prepricati
v zadnjem trenutku, naj pris-
tanejo na dogovor o repro-
gramiranju. Za to naj bi
poskrbela prav Lovse in Di-
belius. V igro pa naj bi, to je
mogode razbrati iz objavljenih
prisluskovanj, vstopila tudi fi-
nan¢ni minister Uro§ Cufer in
predsednik uprave najvedije slo-
venske banke NLB Janko Medja.
Oba naj bi nastopila kot zago-
vornika prodaje in bi morala tudi
osebno “zavrteti nekaj telefo-
nov”, da bi se reprogramiranje iz-
vedlo po nacrtih. Politika in dr-
Zavno gospodarstvo (NLB je sko-
raj v celoti drZzavna) sta bila torej
Se vedno mocno prisotna v tej
zgodbi: dovolj je pomisliti na to,
da je leta 2011 Medjev predhod-

nik na &elu NLB BoZo Jasovic od-
stopil zaradi pritiskov, naj ne pro-
da deleza v Mercatorju. Medja pa
je bil pred kakim mesecem, torej
po podpisu dogovora o prodaji
Mercatorja, deleZen spektakular-
ne preiskave Nacionalnega pre-
iskovalnega urada (NPU) v zvezi z
domnevno spornimi transakcija-
mi z delnicami Mercatorja, ki naj
bi jih izvedel v obdobju, ko je se-
del v upravi Unicredit banke Slo-
venije,

Operacija Telekom in obstranski
zasluzki

Skratka, prodaja Mercatorja je za-
nimiva, ker o¢itno obstajajo mo-
¢ni pritiski v smer prodaje (Lovse
med drugim Dibeliusu razlaga,
da je Ze prejel dobro provizijo, ki
pa bo Se izrazito boljsa, Ce se posel
izpelje do konca) kakor tudi pri-
tiski v smer blokiranja prodaje.
Tukaj naj bi pritiskali predvsem
drzavni gospodarstveniki, ki Zivi-
jo od nacionalnega interesa (torej
od tega, da je Mercator v sloven-
skih drzavnih rokah), in ¢lani
nckdanjih vodstvenih struktur
Mercatorja, ki se bojijo razkritja
poslov za nazaj (sedanji nadzorni
svet je npr. Ze napovedal tozbo
proti nekdanjim ¢lanom uprave
zaradi vec spornih poslov). Odgo-
vor na vpradanje, zakaj so taka
prisluskovanja zanimiva tudi za
javnost, je torej v dejstvu, da zaje-
majo zelo Siroke sloje (drZzavne-
ga) gospodarstva in davkoplace-
valskega denarja. Razkrivajo na-
¢in, kako se taki posli vadijo. In to
ravno v obdobju, ko bo Slovenija
(bolj ali manj odkrito) prisiljena
prodati pomembne dele svojega
premoZenja. Prva etapa v tem
smislu bo drzavni Telekom: nje-
gova kupnina naj bi po ocenah
medijev lahko znaSala preko 600
milijonov evrov. Prostora za Spe-
kulacije in obstranske zasluzke je
torej izjemno veliko.

Andrej Cernic
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Brez svetlobe z neba je res Zalostno!

Norveska vasica s pomocjo
ogledal prvic do zimskega sonca

rebivalci odro¢ne
Pvasicc, ki lezi v globoki
dolini na jugu
Norveske, bodo lahko s
pomocjo ogromnih ogledal
prvic¢ uzivali v zimskem
soncu. Hribi okrog vasice
Rjukan so namrec tako
visoki, da pribliZno 3500
prebivalcev vsako leto Sest
mesecev ni izpostavljenih
neposredni son¢ni svetlobi.
A sedaj je zasijal nov Zarek
upanja, ki temelji na skoraj
sto let stari zamisli, da bi na
hribih okrog vasice na 400

metrih visine namestili
ogromna ogledala, ki bi
soncno svetlobo usmerjala
proti njej. “Ideja se slisi
malo noro, a norost je
nekako del Rjukana. Ko je
bila vas ustanovljena, se je
zdelo noro sredi nicesar
vzpostaviti skupnost s
hidroelektrarno in
7eleznico”, je dejal lokalni
koordinator projektov
Oeystein Haugan. Zamisli so
se nekateri prebivalci uprli,
saj se jim zdi sporno, da bi
se javna sredstva porabila za

ta projekt, ne pa npr. za Sole
ali vrtce. “Nekateri so ga
oznacili za projekt Miki
Miska in res deluje malo
nenavadno, a moramo
razmisljati izven okvirjev in
raziskati nove moznosti”, je
povedal Zupan Rjukana
Steinar Bergsland. Doslej so
za projekt zbrali Ze 615.000
evrov, od tega vecino od
sponzorjev, in sedaj so nad
severnim delom Rjukana
namescena Ze tri ogledala s
povrsino 17 kvadratnih
meltrov.

Po lestvici, ki jo pripravlja podjetje Interbrand

Coca-Cola krono najboljse znamke
na svetu po 13 letih predala Applu

roizvajalec brezalkohol-
nih pija¢ Coca-Cola je pr-

vi¢ izgubil krono naj-
boljse blagovne znamke na sve-
tu. Na vrh lestvice, ki jo

je dodal.

V Interbrandu pa so ob tem
vendarle opozorili, da bo moral
Apple skrbno spremljati poteze

bo smel opustiti tistega, kar zna

najbolje: “Misliti drugace”.

Apple je na lestvico uvricen Ze

vse od leta 2000, zacel pa je na
36. mestu.

od leta 2000 pripravlja
svetovalno podjetje In-
terbrand, enota oglase-
valskega velikana Om-
nicom, se je namrec za-
vihtel  proizvajalec
priljubljenih pametnih
telefonov iphone in ta-
bli¢nih racunalnikov
ipad Apple.

“Redko se zgodi, da
neko podjetje spreme-
ni nasa Zivljenja - ne le
s svojimi izdelki, tem-
ved tudi s svojim eto-
som”, je objavo lestvi-
ce pospremil izvr$ni di-

Coca-Cola je sicer letos
izgubila celo dve mesti,
saj se¢ je na drugo mesto
zavihtel spletni velikan
Google.

Apple je po navedbah
svetovalnega podijetja, ki
pripravlja lestvico, tezak
98,31 milijarde dolarjev,
kar je 28 odstotkov vec
kot leto dni pred tem,
Google pa 93,29 milijar-
de dolarjev.

Najboljsi trojici na lestvi-
ci do 18. mesta sledijo
IBM, Microsoft, Samsung
Electronics, Intel, Toyota

rektor Interbranda Jez

Frampton. “Prav zato je po 13
letih vladavine Coca-Colo na le-
stvici  majbolj§ih  blagovnih
znamk na svetu nasledil Apple”,

juZnokorejskega proizvajalca
elektronike Samsung - zlasti na
podrocju pametnih telefonov.
Po njihovih navedbah nikoli ne

Motor, BMW, Blackberry,
Facebook, LVMII, Kering, L'O-
real, Danone, Hermes Interna-
tional, AXA ter Procter & Gam-
ble.
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Opozorilo in nasvet Instituta za varovanje zdravja RS

V boj proti debelosti z
gibanjem in zdravo prehrano

ministrstvo za zdravije in Za-

vod za zdravstveno varstvo
Ljubljana so ob svetovnem dne-
vu hrane, ki opozarja na posle-
dice slabih prehranjevalnih na-
vad, pripravili  strokovno
srecanje o debelosti otrok in mla-
dostnikov, ki je pri nas tudi jav-
nozdravstveni problem.
Strokovnjaki poudarjajo pomen
gibanja in zdrave prehrane.
Po navedbah InStituta za varova-
nje zdravija RS (IVZ) je debelost
otrok in mladostnikov pri nas
vse vedji javnozdravstveni pro-
blem. Slovenija se po podatkih
Svetovne zdravstvene
organizacije po deleZu
¢ezmerno hranjenih
in debelih 15-letnikov
uvrica na tretje mesto
med drZavami EU, ki
so vklju¢ene v raziska-
vo Z zdravjem poveza-
no vedenje v Solskem
okolju.
Solsko malico nema-
lokrat nadomesti nez-
drav prigrizek iz
bliZnje trgovine
Na nedavnem sreca-
nju o redevanju jav-
nozdravstvenega pro-
blema debelosti otrok
in mladostnikov so
spregovorili tudi o
Solskem okolju, ki
lahko spodbuja zdra-
vo prehrano. Po mnenju Irene
Simcic z Zavoda RS za Solstvo so
na Slovenskem lahko ponosni,
da je Slovenija ena izmed redkih
evropskih drZav, ki ima organizi-
ran in tudi uzakonjen sistem 3ol-
ske prehrane. Solska prehrana po
njenih besedah ni pomembna
samo z zdravstvenega vidika,
ampak tudi s socialnega, saj se
otroci naudijo kulture prehranje-
vanja in imajo vsi enak obrok.
V 3oli se otroci o vsebinah s po-
drodja hrane srecajo pri razlicnih
predmetih, najbolj pa pri pouku
gospodinjstva in nekaterih izbir-
nih predmetih. Mojca Beve zIVZ
je ob tem kot primer dobre prak-
se predstavila tudi projekt zdra-
vih 30l, ki sku$ajo vplivati na
zdrav nacin Zivljenja Solarjev.
Slovenske zdrave 3ole, ki se
vklju€ujejo v projekt Evropska
mreZa zdravih 3ol, veliko pozor-
nosti namenjajo ravno iz
boljSanju prehrane.
Marjan Sim¢ic z ljubljanske Bio-
tehniske fakultete poudarija, da
je bistvenega pomena izobraZe-
vanje o prehrani. Kot je omenil,
v splodnem pojemo preved soli,
sladkorja in madcob, pomemb-
na pa je predvsem uravnoteZena
prehrana. Da je pomembno
otroke nauciti pravilne izbire
hrane, poudarja tudi Simdiceva.
Do debelosti kljub organizirani

InStitut za varovanje zdravja,

Solski prehrani po njenih bese-
dah verjetno prihaja zato, ker to
hrano nekateri odklanjajo. Kot
pojasnjuje, se nemalokrat zgodi,
da otroci zapustijo Solsko jedil-
nico in odidejo v bliZnjo trgovi-
no po nezdrav prigrizek.
Otroke je treba nauciti prepoz-
nati zavajajoc oglas

Prav tako je treba otroke vzgajati
kot potrosnike. Otrok mora zna-
ti prepoznati tudi zavajajoce
oglase, je poudarila Simciceva.
Tanja Pajk Zontar iz Mednarod-
nega instituta za potrodniske ra-
ziskave pojasnjuje, da proizvajal-
ci otroke nagovarjajo s privlacni-

mi embalaZami in darili, ki jih
prejmejo ob nakupu hrane. Pri
tem je treba biti pozoren tudi na
hranilno vrednost Zivil. Nekate-
ri Zita za zajtrk trZijo kot zdrava
za otroke, ceprav vsebujejo 30 ali
celo 40 gramov sladkorja na 100
gramov izdelka, opozarja Pajk
Zontarjeva,

Po njenih besedah je nujno
otroke izobraZevati ne le o splos-
nih smernicah, kot so manj soli
in sladkorija, temvec tudi o konk-
retnih primerih. Kot pravi, je
nujno prepovedati prikazovanje
konkretnih Zivil posameznih
blagovnih znamk v u¢nem gra-
divu, razmisliti pa bi veljalo tudi
o omejitvah pri trZenju nekate-
rih Zivil. TeZko pa se bo karkoli
spremenilo, dokler starsi otroku
ponudijo mle¢no rezino v pre-
pricanju, da je v njej veliko
mleka in da tako otrok zauZije
zdrav obrok, pojasnjuje Pajk
Zontarjeva,

Vse vet otrok ima edini obrok v
dnevu zagotovljen v Soli

Poleg primerne zdrave hrane je v
boju zoper debelost pomembno
gibanije. Kot poudarja Bostjan Si-
munic¢ z Znanstveno raziskoval-
nega sredid¢a Univerze na Pri-
morskem, je na prvem mestu
zdrav Zivljenjski slog. Vec kot z
gibanjem, ki mu namenimo
nekaj izoliranega ¢asa v dnevu,

po njegovih besedah dosezemo,
¢e je to gibanje kot neka za¢imba
razporejeno skozi ves dan. Tudi
ucenje matematike, tujih jezikov
in drugih vsebin je uspednejle,
e poteka skozi gibanje, je dejal.
Gibanje v otrostvu in mladosti je
Se posebej pomembno, saj se
takrat telo razvija. Povedano gi-
banje v tem obdobju omogoca
ucinkovitejSo rast misic in razvoj
osnovnih metabolnih procesov,
pojasnjuje Simuni¢. Raziskava
med otroki, starimi od pet do de-
vet let, je po njegovih besedah
pokazala, da slovenski otroci po
koli¢ini gibanja dnevno ne od-

stopajo od povpredja v drugih
drZzavah, ki je okoli 50 minut
zmerne in visoke intenzivnosti.
Po priporocilih, ki se sicer med
sabo razlikujejo, pa naj bi se %i—
bali 60 minut dnevno, pravi 5i-
munic.

Zdrav nadin Zivljenja in prehran-
ske navade otrok in mladost-
nikov so po besedah Danice O3-
laj z ministrstva za delo, druzi-
no, socialne zadeve in enake
moZnosti zelo povezani tudi s so-
cialno-ekonomskim  statusom
druzin. Kot pravi, je vedno vec
otrok, ki imajo edini obrok v
dnevu zagotovljen v Solah. So-
cialno ogroZzenim so s prehran-
skimi izdelki pomagali tudi v
evropskem programu pomocdi, ki
se letos izteka. Prihodnije leto pa
naj bi zacel delovati sklad EU za
pomo¢ v hrani najbolj ogroZe-
nim.

Da na stanje prehranjenosti vpli-
vata tudi izobrazba in druZbeni
sloj prebivalstva, so ugotovili tu-
di na IVZ z analizo raziskav Z
zdraviem povezan vedenjski slog
iz vec let. Po njihovih navedbah
so ugotovili narad¢anje deleZa
debelih pri vseh izobrazbenih
skupinah in druZbenih slojih, bi-
stveno visji deleZ debelih pa je
bil pri osebah iz nizjih druzbe-
nih slojev in z niZjo stopnjo izo-
brazbe.,

Skrb vzbujajoca raziskava
Mozganska kap prizadene
vedno mlajse ljudi

edno ved mlajsih ljudi
prizadene kap. Do leta
2030 bi se lahko

stevilo smrti, primerov
gibalne nezmoZnosti in
bolezni kot posledic kapi
podvojilo, je razvidno iz
objavljenih raziskav. V
zadnjih dveh desetletjih se je
Stevilo kapi pri ljudeh, starih
od 20 do 64 let, povecalo za
25 odstotkov.

To predstavlja 31 odstotkov
vseh primerov kapi, medtem

ko je leta 1990 ta deleZ znasal
25 odstotkov, Se razkrivata v
medicinski reviji The Lancet
objavljeni raziskavi.

Vsako leto moZganska kap po
svetu prizadene tudi vec kot
83.000 ljudi, starih 20 let ali
manj, kar predstavlja 0,5
odstotka vseh primerov.
Strokovnjaki opozarjajo, da
se lahko Stevilo vedno
mlajsih ljudi, ki jih prizadene
kap, 3e poveca, ¢e ne bodo
sprejeti nujni ukrepi, s

katerimi bi izboljSali nezdrav
Zivljenjski slog, predvsem z
zmanjianjem uZivanja soli,
alkohola in tobaka ter
manjsim vnosom Kkalorij.
Leta 2010 je bilo 61,5
odstotka primerov gibalne
nezmoznosti in 51,7 odstotka
smrti posledica hemoragi¢ne
kapi, ki je posledica krvavitve
iz poSkodovanih Zil v
moZganih. Najveckrat jo
povzrocita visok krvni pritisk
in nezdrav nacin Zivljenja.
Najbolj prizadeti so ljudije,
mlajsi od 75 let, in tisti, ki
Zivijo v najrevnejsih in
revnih drZavah. Tam se je
Stevilo primerov
hemoragicne kapi povecalo
za 19 odstotkov, Se opozarjajo
strokovnjaki.
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Nepoznana dusa priseljencev

Ponizni angeli

rizori z Lampeduse, ki smo
Piih vsi spremljali iz svojih

zloscenih foteljev po tele-
vizijskem ekranu, so mi ostali v
spominu in mi vsak dan silijo
pred odi. Predvsem, ko berem, da
redkim preZivelim sploh ni bilo
dovoljeno spremljati svojcev na
zadniji poti, Pogreb je bil namrec
na Siciliji, v takem slogu, da so ga
vsi lahko spremljali po televiziji
ter se tako prepricali, da so bile
tam prisotne najvidnejse politic-
ne osebnosti. Pomembno je
namre¢, da ljudje vidijo politike
na takih pogrebih. Se nabolje je,
da jih vidijo, kako med obredom
celo potodijo kako solzo. Medtem
je nesrecni oce, ki je izgubil Zeno
in tri otroke, moral ostati zaprt v
zbirnem centru. Do njihovih kr-
st ni smel. Rekli so mu, da se od
svojih dragih lahko poslovi po te-
levizijskem ekranu. Kot bi ne 8lo
za ljudi ... Kot bi ti ljudje ne ime-
li Custev ...
In ravno v teh dneh, ko valovi $e
niso izbrisali spomina na tragi¢ni
dogodek na obalah najjuznejse-
ga italijanskega otoka, med
sprehodom ob morju, v GradeZu,
na breZinah berem sveZe grafite,
ki $Cuvajo proti priseljencem. Da
bo Italija postala afrika repu-
blika, da bo v kratkem ve¢ tem-
nopoltih kot belcev, da nam kra-
dejo delo in da so mladi Italijani
zaradi vsiljivih Africanov brezpo-
selni. Vse to pise in veliko jeze je
v tistih okornih ¢rkah na razma-
zanem cementu.
Ne morem si kaj, da bi moZu ne
pokazala grafita in pripomnila ...
Ti sploh ne vedo, kaj govorijo ...
Te mesece, ko je bila moZeva ma-
ma, moja tasca, v domu za sta-
rejSe, kjer je umirala za posledi-
cami nalezljive, degenerativne

bolezni, je njen in najin krizev
pot spremljala ravno ta pisana
mnozica priseljencev. Ljudije raz-
linih polti so bili za nekaj mese-
cev nasi skromni, dobri angeli
spremljevalci.

V domu za starejSe Villa del sole,
v Repnu, je zaposlenih, tako kot
drugod v takih strukturah, najvec
tujcev. Za nego priletnih oskrbo-
vancev skrbijo dekleta in Zene, ki
prihajajo z najrazlicnejsih koncev
sveta, Africanke, Kitajke, Indijke,
Romunke, Tajke in ne nazadnje
nase Slovenke. Svet v malem, svet
preprostih ljudi, ki so nasli sku-
pen jezik in skupen nacin dela ...
V enem letu, kar je bila naSa ma-
ma v domu, so mi ti ljudje prira-
sli k srcu. Videvali smo se skoraj
vsak dan, redno so mi po telefo-
nu sporocali, kako se tadca pocu-
ti, postali so del mojega Zivljenja
in mojega vsakdana. Se najbolj te
zadnje mesece, ko smo izvedeli,
da mama ne bo ve¢ dolgo z nami,
in smo, tudi na njeno Zeljo, od-
locili, da je ne pustimo v bolnis-
nici in $e manj v trzaski hiralnici
IGEA, ampak smo jo ponovno
pripeljali iz bolni$nice v dom Vil-
la del sole.

Odgovorni pri krajevni zdravst-
veni enoti so nadi izbiri najprej
nasprotovali, ¢es da je bolnica Ze
zelo slaba in da tam zanjo ne bo-
do znali ustrezno skrbeti, pozneje
pa so podprli naso odlocitev, kaj-
ti izkazalo se je, da se je zdravstve-
no stanje nase mame v domu ce-
lo nekoliko popravilo. Tam je
imela mir, Ki si ga je tako Zelela in
zanjo so skrbeli strokovno in
predvsem z veliko mero ¢loved-
nosti.

Na dekleta, ki so jo vsaki dve uri
razkuZile in preoblekle, se je tasca
mod¢no navezala, Midva pa Se

bolj, kajti milo nam je bilo pri sr-
cu, ko sva opazovala, kako skrbno
pripravljajo posecbne obroke
zanjo, kako jo redno hranijo in ji
skudajo z neZnostjo lajSati neclo-
veske muke. Marija, ena izmed
Slovenk, ki je tam zaposlena,
nam je priznala, da vsako jutro
najprej pomisli na naSo mamo.
Ko gre v sluzbo, se namrec boji,

da bi je ne nasla ve¢ tam. In Car-
mela, naSa tasda, jo hvaleZno
sprasuje, kako naj ji poplaca, ob
Zvljenju, ki se ji pocasi izteka, bi
ji rada izkazala vso svojo hvalez-
nost. Molitev bo dovolj, samo
molitev, ji neZno odgovarja Ma-
rija, ki jo v nasi prisotnosti preo-
bladi in neguje brez predpisanih
gumijastih rokavic. MoZu je
tezko, prosi jo, naj uporablja
zal{ito, taS¢a umira za dokaj ne-
varno nalezljivo boleznijo. A Ma-
rija noce, kako naj neguje cloveka
z rokavicami, nas sprasuje, kako
naj mu nudi toplino. Boji se, da
bi bilo to za osebo, ki je pri zave-
sti, kruto in zaljivo.

Prijazna in vedno Zivahna tem-
nopolta kolegica naju miri, ¢es
naj si ne delava skrbi, to delo so si
one izbrale in opravljajo ga rade.
Ze sem na tem, da pripomnim,

Pod drobnogledom Sesterke domace odbojke

Kvaliteta bolj strnjena

I : onec tedna so se pricela 3e
zadnja deZelna odbojkar-
ska prvenstva, tako da je

¢as, da predstavimo Sesterke, ki

bodo zastopale nase gibanje vigri
pod mreZo v tej novi Sportni sezo-
ni 2013/2014. Mirno lahko za-
pisemo, da so $le novosti v smer
racionalizacije finan¢nih sred-

stev, pa tudi Cloveskih virov. V

lanski sezoni smo v deZelnih pr-

venstvih na primer imeli kar
osem ekip, letos pa jih je na star-

tu komaj pet. En razlog sta lanski
nazadovanji odbojkaric Govol-
leyja in druge ekipe Zaleta iz D li-
ge v prvo divizijo, predvsem pa so
poleti vrhovi goriskih slovenskih
drustev, ki se ukvarjajo z odbojko,
uresnicili celovit dogovor o sku-
pnem nastopanju na ¢lanski in
mladinski ravni. Glavna vizitka
tega novega projekta je zdruZena
ekipa Olympie, ki se je v soboto
prvi¢ predstavila obcinstvu v
deZelni C ligi.

A pojdimo po vrsti. Odbojkarji
Sloge Tabor tretje leto zapored
merijo modi v B2 ligi in so torej 3e

naprej edina zamejska Sesterka, ki
nastopa na drzavni ravni. Steber
na igriscu Gregor Jeroncic je letos
hkrati tudi trener mostva, ki se
predstavlja v precej spremenjeni
postavi v primerjavi s prejSnjo se-
zono. Na papirju bo ponoviti lan-
sko sijajno peto mesto izjemno
tezko, primarni druStveni cilj je
zato miren obstanek v ligi. Treba
je namre¢ spomniti, da je Sloga
Tabor v poletnih  mesecih
prezivljala zelo hude trenutke in

let od 14. leta pa do odraslih ¢la-
nic, sodeluje vseh pet trzaskih od-
bojkarskih klubov, se pravi Bor,
Breg, Kontovel, Sloga in Sokol. Pr-
va ekipa je glede na teZave s sesta-
vo same igralske zasedbe kar so-
lidno zacela prvenstvo, v katerem
pod vodstvom potrjenega tre-
nerja Edija Bosicha i8Ce v prvi vr-
sti resitev pred izpadom.

Na deZelni ravni tekmujejo Se tri
slovenske moske ekipe, V uvodu
smo Ze namignili, da je zdruZena
postava Olympie odraz na novih
temeljih postavljenega nacrta o
sodelovanju med sovodenjsko
Soco, Standreskim Valom in seve-
da goriskim drustvom iz srediSca

njen vpis v prvenstvo je bil zaradi
finan¢ne stiske dolgo ¢asa celo
vprasljiv. Dodatno zmanjSan pro-
racun torej narekuje previdnost.
Za namedek pa je tudi liga, kot
kaZe, moc¢nejsa, saj je prislo veliko
igralcev iz visjih tekmovanj.
Osvojena toka v krstnem nasto-
pu je vsekakor spodbudna novica
in dobra popotnica.

Pri Zenskah je sploh naSa edina
zastopnica v deZelnih prvenstvih
enotna vrsta Zaleta, Predstavili so
jo pred tednom dni v repenski te-
lovadnici skupaj s Slogo Tabor. V
projektu, ki Steje skupno 120 dek-

BratuZ, ki daje ime modt-
vu. Za trenersko vlogo so
angaZirali izkusenega
strokovnjaka Fabrizia Mar-
chesinija, ki je najprej kot
igralec in nato kot trener
svojfas napisal najlep3e
strani Valove epopeje na
prelomu tisocletja. V ekipi
so najboljsi igralci iz treh
okolij in zlasti tisti, ki so
pripravljeni najvec trenira-
ti. Skupno vodstvo zdruze-
ne vrste ne skriva visokih
ambicij v deZelni C ligi, v
kateri je nastope zacela tu-
di druga, mlajsa ekipa tega
projekta z imenom Soca.
Trener Ivan Marki¢ vodi
zagnane mladince, ki se
bodo kalili v zahtevni c¢lanski
konkurenci in tu nabirali drago-
cene izkusnje. Visjih tekmovalnih
ciljev pa ne bodo naskakovali.
Podobno velja tudi za Ze obicaj-
no drugo 3esterko Sloge Tabor, ki
je lani nazadovala v mosko D li-
go. Clani te skupine so obetavni
mladinci (nekateri trenirajo tudi z
drugoligasko postavo) in nekate-
ri fantje, ki lahko zaradi drugih
obveznosti manj vadijo. Trener je
povratnik v nase kraje Danilo Ber-
lot.

HC

niste ga izbrale, prisiljene ste bile
v to, Zivljenje, beda, potreba po
preZivetju vas je pripeljala do te
sluzbe. A umolknem, bojim se,
da bi izzvenelo Zaljivo. Dekleta
delajo in Zivijo z dostojanstvom.
Tega dostojanstva jim nocemn vze-
ti.

Gledam jih, spomnim se na tra-
gedijo na Lampedusi in postane

me sram. Jaz, ki se pritoZujem
nad stotiso¢imi skrbmi in bom
¢ez pol ure, ko bom doma, Ze se-
dela na kavcu, obenem pri-
pravljala okusno vecerjo, Ki si je
one verjetno ne morejo privosdi-
ti, in kramljala s prijatelji na so-

cialnih mreZah o krizi, o tezavah,
ovremenu. In o svojem, 0 nasem
vsesplosnem zahodnjaskem ne-
zadovoljstvu,

Sram me je tudi, ker vidim, s
kaksnim veseljem in dostojanst-
vom dekleta opravljajo delo, ki bi
ga jaz ne bila sposobna opravlja-
ti. Priznam, odkrito priznam, da
starejSih, umirajocih oseb sama
ne bi zmogla negovati, ker sem
nekako pomehkuZena, ker me je
strah bole¢ine in umiranja. Ker,
vajena kot sem tiste cloveske po-
polnosti z reklam, ne prenasam
cloveskega telesa, ki ga je iznaka-
zila bolezen. Ne morem in konec.
Oprostite mi. Ne morem kot veci-
na mojih prijateljev in vedina ti-
stih, ki piSejo grafite proti iz-
seljencem. In jim oditajo, da nam
kradejo zasluZek in denar.

Mi smo preve¢ razvajeni, predo-
bro je bilo Zivljenje do nas, preved
prizanesljivo. Z moZem zgro7ena
beZiva iz mamine sobe, ko sludaj-
no, nenapovedano vstopiva,
medtem ko jo negujejo. Ne zmo-
reva teh ran, te boledine, tega raz-
mesarjenega telesa. Ne zmoreva
predvsem, ker naju Zivljenje niko-
li ni prisililo v to. Ker nama je bi-
lo vedno lepo, ker sem bila jaz
vajena Ze od mladosti delati le z
belim papirjem, pisalnim strojem
in ratunalnikom, on pa je odcita-
val Stevce ali v uradu odgovarjal
na telefon. Midva sva namrec

rojend tu, v tej sicer trenutno raz-
padajodi, a e vedno bogati Evro-
pi, kjer Afriko nekateri poznajo
kvecjemu zaradi safarija, divjih
zveri in bogate narave, midva ni-
ti tega, ker pac na dopust zahaja-
va drugam. Na sever.
Sram me je, ko mi temnopolta
negovalka stiska roko in pripove-
duje, kako tasca napreduje, kako
je bila vesela dnevnega obroka.
Ob¢udujem jo, ker je znjo vedno
potrpeZljiva, ker je v tem letu,
odkar skrbi zanjo, tiho poZrla
marsikatero pikro iz njenih ust. A
kaj je beseda, ¢e jo primerja$ z
lakoto, negotovostjo in bedo. Na
besedo pozabis, na trpljenje ne.
Mi vsega tega ne razumemo. Mi
nismo nikoli bili la¢ni, morda
smo celo vsega presiti in se vsak
dan pritoZujemo, da se Cezmerno
redimo.
Tasce sedaj ni vec, kljub trpljenju
jeumrla mirno. Zadnje dni je vse
bolj pogosto ponavljala besedo
HVALA. Besedo, ki je prej ni ve-
liko uporabljala. Sama pri-
pravljam majhna darila za nego-
valke v domu. Ne vem, kaj bi na-
pisala na kartoncek v kuverti.
Morda samo hvala ... Morda bom
napisala celo oprostite. Oprostite
mi, da sem razvajena in da ne
znam in ne bom nikoli znala bi-
ti tako Cloveska, kot ste znale biti
ve..

Suzi Pertot

Ko se te dni odpravljamo na grobove nasih rajnih,
po navadi vsaj za hip postanemo tudi pred spome-
niki padlim, Zrtvam nasilja in umrlim med obema
vojnama. Teh spomenikov je v nasih krajih ogrom-
no, saj je bila nasa zemlja dodobra prepojena s krvjo
ljudi vseh mogocih narodnosti, pa ¢e samo pomi-
slimo na veliko morijo v prvi svetovni vojni in se-
veda na drugo svetovno vojno ter krvavo pobijanje
takoj po njej. Kot otrok sem tudi sam rad poslusal
vojaske zgodbe starih ocetov, ki sta prvo vojno
preZivela, se po dolgih letih ujetnistva vrnila do-
mov, kjer ju je ¢akala zemlja in pa leta, v katerih se
je tedanji svet pripravljal na drugo svetovno vojno.
Tako stari oce Alojz kot stari o¢e po mamini strani
Henrik nista imela rada ne cesarja in ne vodje ¢rno-
srajcnikov, tega Se posebno ne, ker ne prvi in ne
drugi nista znala italijans¢ine, njuni otroci pa so
morali vitalijanske Sole. Oba sta delala na zemlji in
prav delo na zemlji jima je dalo tisto nekricavo mo-
drost, ki jo v danasnjih dneh pogreSam, tisto tiho
sprijaznjenost z Zivljenjem, ki ga pogreSam; ne sta-
ri ofe Alojz ne stari oce Henrik nista nikdar z zano-
som govorila o prvi svetovni vojni, ne o Galiciji ne
o Rusiji in ne o Sibiriji ne o peklenskem mrazu in
ne o lakoti, nekako sprejemala sta to kot dejstvo,
nihce pa ju ni mogel prepricati o nikakr$nih heroj-
skih dejanjih.

“Ko si sestradan in prezeben, ni prostora za heroj-
ska dejanja”, je pravil stari oce Henrik, ki se je se-
dem let prebijal do Vladivostoka, da je od tam z
ladjo konéno le prisel do Trsta in od tam pes v eni
nodi ¢ez Kras na rodno Vipavsko.

“Ko vidis sestradane otroke, sama kost in koZa jih je
bila!, s prstki pobirati drobtine starega vojaSkega
kruha, ves, da herojev ni”! je dodal stari oce Alojz,
ko sta za mizo pri nas v hisi pila svoj kvartin bele-
gavina in zraven jedla kruh, za sir v mojem otrost-
vu ni bilo denarja.

Mene so vojaske zgodbe od nekdaj zanimale, prvo
svefovno vojno sem spoznal iz pripovedovanja
obeh starih ofetov in njunih sotrpinov, ki so se vi-
nili, slisal sem zgodbe o “Tonetu, ki se je izgubil
nekje v Galiciji ali nekje v Karpatih” in “Francu, ki
je zmrznil nekje pri Moskvi”. A leta so naredila svoje
in Kar nekaj kvartinov domacega vina je bilo na
kako nedeljsko popoldne potrebnih, da sem slisal
peti moja dva stara oceta; prepevala sta stare ruske
otoZne pesmi, véasih Se kako slovensko, a meni so
bile najbolj vSe¢ ruske, ki so govorile o daljnih
krajih in “taki ravnini, ki si je ne mores, otrok moj,
niti predstavljati”! Ko sta pela pesem “O¢i cornije”,
sem slutil neko Zalost v njunem petju in v besedi-
lu, ki ga, jasno, kot otrok nisem razumel. In mi je
pesem ostala v srcu, pozabil sem nanjo, dolga de-
setletja se je nisem spomnil, dokler je nisem kot
mornar sliSal v nekem baru za mornarje, HiSnaja
smo ga imenovali, letva 1984 v Novorosijsku, prista-
nisc¢u, ki je na obali Crnega morja. Onemel sem v
zakajenem baru, kjer so ¢rnooke in plavolase pun-
ce delale druzbo mornarjem vseh narodnosti. Gle-
dal sem jih, kako so v zakajenem baru postale Se sa-
me otozne, ko je pevka zapela Od Cornije in visoko-
rasla lepotica Natasa, krasna ¢rnolaska z neverjetno
lepimi modrimi o¢mi, mi je tiho povedala besedi-
lo pesmi, ki sta jo pred davnimi leti pela tudi moja
dva stara ofeta. Tudi Nata$a je bila Rusinja in tudi
ona je zasanjano zapela O¢i cornije, meni pa se je
pesem za vedno usedla v duso.

Na morju sem med delom v strojnici in pohajko-
vanjem po palubi in na mostu med plovbo nasel
¢as za knjige in tudi tam sem iskal odgovor na tisti,
kaj sploh potnem tukaj, ki me Zene naprej, da se Se
danes sprasujem o smislu Zivljenja, ujet kot sem v
druzbo, katere delcek sem, a se v nji ne prepozna-
vam vec, Pa posteno tudi priznam, da se najbrZ v nji
nisern nikoli znasel. Vem, da sem med brnenjem
motorjev ladje Katerine, spomini na krasne modre
Natasine odi ter globokim domotoZjem, plu-
skanjem Crnega morja v bok nase elegantne ladje,
prebral tudi roman Mladi levi Irwina Shawa ter slo-
viti roman Goli in mrtvi Normana Mailerja, ki je
pomenil zame prelomnico, saj sem vse bolj iskal ti-
ste romane, ki so bili proti vsaki vojni in proti vsake-
mu nasilju, a zavezani malemu cloveku, vojaku. Za
mano je bila izku$nja v Jugoslovanski ljudski arma-
di, kjer sem v vojvodinski niZini spoznal, kaj po-
meni biti vojak in kaj pomeni biti bedak. Tak je
namre¢ bil neki ¢rnogorski vodnik, ki nam je pri-
povedoval med politicno vzgojo, da hrabrega ¢lo-
veka krogla ne more zadeti. Pa saj mi je Ze oce, Ki je
bil prekomorec, v sedmih letih, kar je bil vojak, je
prehodil Italijo, Severno Afriko in Jugoslavijo, od
malega pripovedoval, da po navadi ne krogla in ne
medalja ne zadeneta pravih prsi, a Sele v Srbiji sem
videl, kaj je prava norost. Saj je res, iz nas, mlade-
nicev, so naredili vojake, tudi vojaske stroje, to priz-
nam, a v majhni omarici, kaseti, ki mi je bila na
voljo, sem vedno imel tudi prostor za knjige in e
danes vidim pred seboj tistega zabitega ¢rnogor-
skega vodnika, ki mi je kaseto pregledal in me prija-
vil nadrejenim, ker sem v omarici imel tudi drob-
no knjiZico slovitega Seneke v latind¢ini ter knjigo
izjemnih pravljic Oscarja Wilda, tudi v anglescini.
Na raportu sem Kapetanu, ki se mu danes na Slo-
venskem spet rece stotnik, povedal, da ob prihodu
vJLA nisem prijavil angleSkega in latinskega jezika,
ker ju pac ne znam dovolj, da bi lahko rekel, da ju
znam. Kapetan izjemno milih potez na obrazu, ki
so izdajale, da je postal vojak bolj zaradi kruha kot
zaradi Zelje, da bi postal heroj, kar je za vsako ceno
hotel postati zafrustrirani ¢rnogorski vodnik z de-
belo, a natrenirano zadnjico, je pokazal neko vrsti-
cov Senekovi knjigi in brez obotavljanja sem mu jo
prevedel.

“Pa dobro, moj Janeze”, je rekel kapetan in sem Sel,
smel sem imeti knjige in ¢rnogorski riteZ me je na
tihem $e bolj sovraZil, ni mu $lo v racun, kako ni-
sem vesel, ¢e znam z bajonetom na razliléne naci-
ne med vajami zaklati slamnato lutko, in niti tega
ni razumel, da sem bil izjemno dober strelec, a me
streljanje s puSko ni ne vem kako navdusevalo, Se
manj pa ¢is¢enje oroZja, ki se je itak moralo svetiti
kot sonce, sicer si Cistil ponodi za kazen straniSca.
Kjerkoli sem bil, sem se vedno ustavil tako pred
spomeniki padlim v vojnah kot na pokopaliscih,
nekaj krasnega se je sprehajati med napisi na poko-
palis¢u, ki povedo ve¢ o mestu samem kot pa Zivi
ljudje v njem.

In vedno sem se spraseval, kako so fantje, ki so umi-
rali dale¢ od doma, skuSali odgovoriti na vprasanje,
ki so si ga, kot sem si ga in si ga jaz postavljam ne-
nehno: “Kaj sploh potnem tukaj”?

Odgovora nisem nasel.

Sem pa vedno prisluhnil $epetu cipres na pokopa-
liscih po svetu, povsod je enak, povsod je lep in s
svojo pesmijo o minljivosti tiho govori o vecnem.,
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DELZLENA EXSKLUZIVA

LimETniskidirekror Walter N

CHIARA GALIAZZO, KONCERT .
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KRALJEV GOVOR SKOPUH

napisal David Seidler napisal Moliére, prevod Cesare Garboli
nastopajo Arturo Cirillo, Michelangelo Dalisi, Monica

‘hv

DUE PAIA DI CALZE DI SETA . nastopata Luca Barbareschi in Filippo Dini
Dl VI EN NA H EDDA GABLER ruf'l}AFlJuc a;arhi‘:.\zn N Piseddu, Luciano Saltarelli, Antanella Romano, Salvatore

napisal Henrik Ibsen produkcija Casanova Multimedia Caruso, Sabrina Scuccimarra, Rosario Giglio
napisala Lino Carpinteri in Manano Faraguna & 3 5 o
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fatcha A'_"el a Reggio in Gian TRNES Saletta ) Venturiero, Simonertta Cartia, Federica Rosellini, Massimo SOBOTA. 22 scenograf Dario Gessati
ter Massimiliano Borghesi, Adriano Giraldi, Maria Grazia Plos, Nicolini. Laura Piazza » 5 glasba Francesco De Melis

PELLINA EXSXLUZIVA

Marzia Postogna, Maurizio Zacchigna in Laura Antonini produkcija Teatro Stabile di Napoli / Teatro Stabile delle Marche

R et retija Antonio Calenda -
glasba Livio Cecchelin Sy e R T ' - -
redija Francesco Macedonio fi:;:T:‘l;;!yrr1lll1[|\o]:’|[\:u:::c‘;1ﬂll
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DEZELNA PREMIERA SOBOTA, 18. GLASBA INBALET S
DEELNA EXSKLUZIVA in VSEDRZAVNA PREMIERA AMADEUS LEOPOLD DEZELNA PREMITRA
KONCERT

Amadeus Leopold (Hahn Bin) violina
John Blacklow klavir
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Berlin Comedian Harmonists SHAKESPEARA (OKRAJgANO)

napisal George Axelrod napisali Adam Long, Daniel Singer in Jess Winfield

LINAPOLINA
LE STANZE DEL CUORE

napisala, vodi in nastopa Lina Sastri
plede Raffaele De Martino

TOREK, 8.

DESELRA ERSKLLIZIVA

prevod in priredba Edoardo Erba VERO N I KA, D ER LEN z IST DA nastopajo Zuzzurro&Gaspare in Maurizio Lombardi Driavni blﬂ - Bena

nastopata Massimo Ghini in Elena Santarelli Holger Off tenor, Ralf Steinhagen tenor, Olaf Drauschke zasnova in nacrt Paolo Valerio

originalna glasba Renato Zero !1.1r|$nr|_ Philipp Seibert hmur:;. Wolfgang Holtzel bas, rezija Alessandro Benvenuti COPPELIA NA MONTMARTRU
scenograf Aldo Buri Horst Maria Merz klavir produkcija a ArtistiAssociati in Atlantide - Teatro Stabile di Balet v treh dejanjih

kostumografinja Ornella Campanale S Verona glasba Léo Delibes

rezija Alessandro D'Alatri TOREK, 28. PROZA A~ e T T koreografija, libret in refija Youri Vamos

produkcija Assaciazione Culturale La Pirandelliana CETRTEK, 13. GLASBA IN BALET kostumografl Michael Scott

scenograf Karel Kut
ludi Youri Vnnm Michal Kfiz

DECEMBER 2013

SREDA, 11. PROZA : P

- Vpis novih
NUDA PROPRIETA abonmajev
napisala Lidia Ravera MAGAZZIND 18 . J- .
nastopata Lella Costa in Paolo Calabresi IZSEUEVANJE ITALUANOV, IZBRISANIH OD in I]]'(}(I(U(I l’st(jl)l] 1C

- M = B ON W e e ZGODOVINE OD SOBOTE, 26, OKTOBRA 2013

Pk T k . P‘I"T’h" Antonio :|_| .I’nﬁ predstavo napisal in nastopa Simone Cristicchi e i Cheritis DO
SEST OSEB ISCE AVTO RJA refija Emanuela Giordano napisal v sodelovanju z Janom Bernasom e - L
napisal Luigi Pirandello produkcija La Contemporanea e Mismaonda rezija Antonio Calenda
nastopajo Antonio Salines, Edoardo Siravo, Silvia Ferretti, igra Mitteleuropa Orchestra
Paola Rinaldi in Manna Bonfigli FEBRUAR 20 'l 4 S —
kostumografinja Carla Ricotri sassssssssssssssasasassessassnssssnasasanassnsasnsasass  SREDA, 79, VECERNA PRODAJA VSTOPNIC

glasba Giancarlo Chiaramello
mimika Marise Flach

retija Giulio Bosetti

produkcija Teatro Carcano di Milano

PETEK, 7. GLASBA IN BALET rakup vitopni SAMeIN0 prédaavo bo
] oy 7 moden tudi na «
Gledaliada
OKENCE JE ZAPRTO

vee praznidne dnt od 24 do 26, dcernbra in 31 dicembra

SUGAR, THE MUSICAL

AMARCORD povzeto iz ilma Nekaten so za vroce ?NFGRMA“]L ,
e " 0 & e dalibde Gluseppe Verdi Gorica
balet v dveh dejanjih, napisal Luciano Cannito, prosto po libret Peter Stone, glasba jule Styne, lirika Bob Merril " ) i Pgrmaileom
istoimenskem filmu Federica Fellinija nastopajo Justine Mattera, Christian Ginepro in Pietro
nastopa Rossella Brescia Pignatelli
glasba Nino Rota, Auton Vari retija Federico Bellone

LA VERA STOR!A DI TRAVIATA “ ............................................................................................................... O ............................................................................................... . -
fadopa Corrade Augits ) UBCWA GORICA La’sGO! [\A REGIONE AUTONOMA L L ,
klavir in glas Giuseppe Modugno = DOBORNISTVO ZA KULTURD IN DOGODKE ‘ FRIVLI VENEZIA GIULA FONDAZIONE u CASSA o1 RISPARMIO

Gorizia Guspe o Coria | | J pe FRIULI VENEZIA GIULIA




